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இயற்கையான வரஞ்சையுடன்‌ 
அடைய விரும்புதல்‌. 
குழந்தைக்கு ஆரே ரக்வெத்னத்த்‌ 
தரும்‌ ்‌ 
வுட்வாட்‌ வைத்தியனின்‌ | 
“திரைப்‌ வாட்டர்‌ | 


ஏன்னும்‌ மருந்துத்‌ திராவகம்‌ 


WOODWARDS 
GRIPE WATER 


W. WOODWARD ‘LID. LONDON. ENGLAND 


வாரப்பகுப்பு 


“ பானு வருஷம்‌ தை மாதம்‌ 17௨ (30-144) 


ட்ட ஏன்‌ இந்தக்‌ கொடுமை ? 


1  இரந்தெந்தக்‌ காரியங்களைச்‌ 


_ கிருர்களாம்‌/ 
உயர்த்தப்‌ 


பிரயாணச்‌ 
குறைப்பது 
நிறைய 


செய்தால்‌ ஜனங்களின்‌ 
துயரம்‌ அதிகரிக்கும்‌ என்‌ 
பகை குறித்துத்‌. திட்டம்‌ 


'டே.பாட்டுக்‌ கொண்டு 
! அவற்றை ஒன்றன்பின்‌ ஒன்‌ 


முக. நிறைவேற்ற எண்ணங்‌ 
கொண்டிருப்பதுபோல்‌ அதி 
காரிகள்‌. தங்கள்‌ யோசனை 
களை வெளியிடுகின்றனர்‌/ இப்‌ 
போது அவர்கள்‌ மூளையில்‌ 
விநோதமான ஓர்‌ யோசனை 
உதிததிருக்கிறது. ரயில்‌. கட்‌ 
டணங்களை உயர்த்த யோசிக்‌ 
எவவளவ 
போகிறார்கள்‌? 
20% முதல்‌ 40% வரை. கார 
ணம்‌ என்ன? செலாவணிப்‌ 
பெருக்கைக்‌ கட்டுப்படுத்தி, 
சு மயைக 
உத்கேசமாம்‌, 
வண்டிகள்‌ ஓடிக்‌ 
சொண்டிருக்கும்போதே 3- 


வது வகுப்புப்‌ ிர்யாணிகள்‌ 


கள்‌ 


எவ்வளவு செளகர்யமாக தங்‌ 
தங்கள்‌ இடங்கள்‌ 


. போய்ச்‌ சேர்ந்திருக்கின்‌ றனர்‌ 


i, துவங்கிய 


என்பது தெளிவு! , யுத்தம்‌ 


சில: நாட்களுள்‌ 


்‌_ வண்டிப்‌ “போக்கு வரத்துக்‌ 


குறைக்கப்பட்டது; கட்ட 
ணங்களும்‌ உயர்ந்தன. இந்த 


நிலைமையில்‌ ஜனங்கள்‌ உல்‌ 


_லாளப்‌- பிரயாணம்‌. செய்ய 
. இடமேதேனும்‌ 


உண்டா? 
இந்தக்‌ காலத்தில்‌ ரயில்‌ பிர 
யாணம்‌ செய்வதைவிட 


சிறையில்‌ கடுங்காவல்‌ தண்‌ 


டன அனுபவிப்பது சிறந்‌ 
தது என்ற எண்ணம்‌ 
மேலோங்கி நிற்கையில்‌ உல்‌ 
லாஸப்‌ பிரயாணம்‌ : பற்றிப்‌ 
பேசுவது அடியோடு அபத்‌ 
தீம்‌... அவசியமின்‌ றி யாரும்‌ 
ரயில்‌ பிரயாணம்‌ செய்வதற்‌ 
கில்லை... . கட்டண உயர்வால்‌ 
பிரயாணம்‌ செய்வேவோர்‌ 
தொகையைக்‌ குறைக்கலாம்‌ 
என்று எதிர்பார்ப்பது 
பிரமை. . . இதர துறைகளில்‌ 
சொல்லி. வரும்‌ அசட்டுச்‌ 
சமாதானங்களைப்‌ . போலத்‌ 
தான்‌ இதுவும்‌, 


செலாவணிப்‌ பெருக்குக்கு 
முக்கிய. காரணம்‌ சர்க்‌ 
காரின்‌ விபரீத முறையே 
காரணம்‌. யுத்தக்‌ கண்டி 
ராக்டுகளில்‌ ஈடுபட்டிருப்‌ 
போர்‌ வசமே கட்டுக்‌ கட்‌ 
ட.ரக நோட்டுகள்‌ குவிந்இருப்‌ 
பது அவர்களுக்குத்‌ தெரியாத 
தல்ல. விலை வாசிகளின்‌ ஏற்‌ 
றதீதால்‌ பாதிக்கப்பட்டு வரு 
மானதீதில்‌ எவ்வித மாறு தலை 
யும்‌ காணாத 8-வது வகுப்புப்‌ 
பிரயாணிகளை மேலும்‌ வருத்‌ 
தக்கூடிய ஒரு கொடிய 
யோசனை. அதிகாரிகளுக்கு 
உதித்ததுதான்‌  அச்சர்யம்‌. 
விலைவாசிக்‌ கட்டுப்பாடுபற்றி 
ஓர்‌ புறம்‌. ஆர்பாட்டமாகப்‌ 
பேசிக்கொண்டு அதே மூச்‌ 
சில்‌ ரயில்‌ கட்டணங்களை 
உயாத்தவேண்டுமென்ற 


யோசனையையும்‌ வெளியிட்‌ 


த்தம்‌ பத ந்தம்‌ புத ப ப கை ்ராள்த்‌ பக பயக்‌ அதத டயம்‌ அகி ஊடு ரிச்‌ அழகு பவல்‌ அதக பகல பத த 


கும்‌. செயலாகவே ஆகும்‌? 


| நியாயமில்லாத காரியமும்‌ 


ஆகும்‌. 
எநதக்காரணத்டைதக்‌ 
கொண்டு பார்த்தாலும்‌ இக்‌ 


திக்கொடுமையான மேயோோசு 
னக்கு நேரான சமாதானம்‌ . 


சொல்ல 
வேக்களில்‌ 


முடியாது. ரயில்‌ 
ஏற்கனவே 


மணம்‌ 
ம 


. டால்‌ அது கசப்பைப்‌ பெருக்‌ 


கொள்ளை லாபம்‌ கிடைத்து. 


வருகிறது. சென்ற வருவம்‌ 
உபரித்‌ 
64 கோடி ரூ... தேய்வு நிதிக்‌ 
கும்‌, 10 கோடி. ரூ ரிஸாவ்‌ 


சொகையிலிருந்து ' 


நிதிக்கும்‌ - ஒதுக்கப்பட்ட து 
அனைவரும்‌ அறிந்த விஷயம்‌, 
எல்லாச்‌. செலவும்‌ போக 


நடை முதல்‌ வருஷத்தில்‌ 36 


போடி ரூபாய்‌ உபரியாக 
இருக்குமென எதிர்பார்க்கப்‌ 
படுகிறது. அதாவது, ரயில்‌ 
வேக்களை . உபயோகிப்போ 
ரிடமிருந்து நியாயமாக வசூ 
லிக்க வேண்டிய கட்டணம்‌ 
மட்டும்‌ வருலிக்கப்பட 


வில்லை; அதிகப்படியாக 96. 

கோடி ரூபாய்‌ வரியாக வசூ . 
லிக்கப்படுகிறது, யுத்தத்திற . 
பீரயாணிகளது 
வசதிகளைப்‌ 


குப்‌ சின்‌ 
பெருக்க 
கையிருப்பு நிதி திரட்டப்‌ 
போவதாக 
தானம்‌ . சொல்லுகின்றனர்‌. 
இதற்குப்‌ பணம்‌ சேர்க்க வழி 
இதுதானா? லண்டனில்‌ இது 
வரை 600 கோடி ரூபாய்‌ 


க்குமேல்‌ ஸ்டர்லிங்‌ ஐவேஜி , 
யுததித 


சேர்ந்திருக்கிறது. 
திற்குப்‌ பிறகு அது நமக்கு 
தேவையான வச இ 


பெருக்கிக்‌ கொள்ள உத 


வாதா? இதை வீம்டு வீட்டு 
பிறகு வசதி 


யுத்தத்துக்குப்‌ 
செய்வதற்காக பலவித அன்‌ 


பங்களில்‌ சிக்கிவாடும்‌ மக்‌ 


களை மேலும்‌ ' வருத்துவது 


அ 


ம. எனவே அதிகாரி 


கள்‌ தங்கள்‌ விபரீத யோசனை 
யைக்‌ கைவிடுவதுதகான்‌ . 


விலேகம்‌ ்‌ 


டல 


சர்க்கார்‌ சமா 


கனபைப்‌ 


2 % 


ப னடா கை பத்தரை (ஆற்‌ குறு மு்லுா சவக்‌." உ வரவை பகன்‌ ஆமா ம்‌ படக வர்ல அட்ரிகடுக 


செங்கற்பட்டு 
ஸப்‌ கலெக்டர்‌ கைதி 


செங்கற்பட்டு ஸப்‌ கலெக்‌ 
டர்‌ ஸ்ரீ ட. எஸ்‌. ஸ்வாமிநாதன்‌ 
ஐ. ஸி. எஸ்‌. செங்கற்பட்டு 
ஜில்லா போலீஸ்‌ சூப்பரின்‌ 
டென்ட்டால்‌ செங்க ற்பட்டில்‌ 
கைது செய்யப்பட்டுப்‌ பல்லா 
வரத்துக்குக்‌ கொண்டு வரப்பட 
டார்‌. ஸ்ரீ ஸ்வாமிநாதன்‌ மீது 
நம்பிக்கை மோசடி (இ. பி. 
கோ. 409 பிரிவு) குற்றம்‌ சாட்‌ 
டப்பட்டி ருக்கிறது. 
ராஜமஹேந்திரத்தில்‌ "இவர்‌ 
ஜாயிண்ட்‌ பமா ஜிஸ்டிரேட்டாக 
விருந்த காலத்தில்‌ இக்குற்றம்‌ 
நிகழ்ந்ததாகவும்‌, தஸ்தாவேஜி 
களை மா ற்றியதாகவும்‌, கூறப்‌ 
படுகிறது. ராஜமஹேந்திரம்‌ 
ஜாயிண்ட்‌ மாஜிஸ்டிரேட்‌ 
கோர்ட்‌ குமாஸ்தா ஒரு வரும்‌ 
இது சம்பந்தமாக ஏற்கனவே 
கைது செய்யப்பட்டிருக்கிரார்‌. 


பரதக்‌. # * 
எல்லா ரயில்களுக்கும்‌ 
ஒரே கட்டணம்‌ 


எம்‌. எஸ்‌. எம்‌. ரெயில்வே, 
எஸ்‌. ஐ. ரெயில்வே இரண்டை 
யும்‌ இந்தியா சர்க்கார்‌ அடுத்த 


ஏப்ரல்‌ மாதத்தில்‌ எடுத்துக்‌ 
கொண்ட: பிறகு இரண்டு 
ரெயில்வேக்களும்‌ ஒன்றாக 


இணைக்கப்படுமென்று தெரி 
கிறது. சமீபத்தில்‌ ரயில்வேக்‌ 
கட்டணங்கள்‌ உயர்த்தப்படு 
மென்று கூறப்பட்டது. இது 
சம்பந்தமாக விசாரித்ததில்‌ இப்‌ 
பொழுது மெயில்‌, எக்ஸ்பிரஸ்‌ 
வண்டிகளுக்கு ஒரு கட்டண 
மும்‌ பாஸஞ்சர்‌ வண்டிகளுக்கு 
ஒரு கட்டணமும்‌ இருப்பதா 
யும்‌, இவ்விதமில்லாமல்‌ எல்லா 
ரயில்களுக்கும்‌ ஒரே விதமான 
கட்டணமாக இருக்கு ம்படி 
செய்யப்படுமென் றும்‌ அதாவது 
பாசஞ்சர்‌ ரயில்‌ கட்டணங்கள்‌ 
மெயில்‌ ரயில்‌ கட்டணங்களுக்கு 


உயர்த்தப்படுமென்றும்‌ தெரி 
கிறது. 

நிலக்கரிக்‌ குறைவு காரண 
மாக ஏப்ரல்‌ மாதம்‌ முதல்‌ 


ரயில்‌ வண்டிகள்‌ போக்கு வரத்‌ 
தில்‌ குறைவிருக்கு மன்றும்‌ 
கூறப்படுகிறது. 
* 3 * % % 

ஸர்‌ பிரோஸ்கான்‌ 
நூன்‌ 

கனம்‌ ஸர்‌ பிரோஸ்கான்‌ 
நூனை (கே. ஸி. எஸ்‌..ஐ. கே. 
ஸி. ஐ. இ.) யுத்த மந்திரி சபை 
யில்‌ இந்தியாவின்‌ பிரதிமிதி 
யாக ராஜப்‌ பிரதிநிதி நிய 
மித்திருக்கிறார்‌. ஸர்‌ நூன்‌, 
மார்ச்‌ கடைசியில்‌ ,லண்டனுக்‌ 
குப புறப்படலாம்‌. மேற்படி 
மந்திரி சபையில்‌ சமஸ்தானாதி 
பதிகளின்‌ பிரதிநிதி ஒருவரைப்‌ 
பற்றிய அறிக்கை பிறகு வெளி 
வரும்‌. 

(தன்‌ * * * 
லேவலைச்‌ சந்தித்ததுபற்றி 
ஸாப்ரூ 

“ராஜீய நிலைமையைப்பற்‌ றி 


வைஸ்ராயுடன்‌ ஏதாவது 
பேசினீர்களா?" என்று யுனை 
டெட்‌ பிரஸ்‌ பிரதிநிதி ஸர்‌ 
டேஜ்பஹதூர்‌ ஸாப்ரூவைக்‌ 


கேட்டதற்கு அவர்‌ ஒருவார்த்‌ 
தைகூடக்‌ இடையாது என்று 


உரைத்தார்‌. 


வைஸ்ராயுடன்‌. தாம்‌ சுமார்‌ 
40 நிமிஷ நேரம்‌ பேசியதாக 
வும்‌, இந்தியச்‌ சாரணர்‌ இயக்‌ 
கம்பற்றியே ச ம்பரஷணை 
நடந்ததென்றும்‌ ஸர்‌ ஸாப்ரூ 
திடு. 
்‌ * 3 3 
சர்‌ ராமஸ்வாமி முதலியார்‌ 
ஜோஸ்யம்‌ 

கான்பூரில்‌ சர்‌ பாதாம்பத்‌ 
சிங்கானியர்‌ அளித்த விருந்தில்‌ 
தனா அர்‌, இ சர்க்‌ 


கார்‌, சப்ளை பெம்பர்‌ சர்‌ ஏ; ்‌ 


ராமசாமி முதலியார்‌ 
பிட்‌ ம பர்த்‌ ட 


குறித்‌ ்‌ 


வசாயி தொழிற்ச ன - 


தொ லாளி, சாதாரண மணி 


: 


தன்‌ ஆகிய மக்களின்‌ வாழ்க்‌. 


கைத்‌ தரத்தை உயர்த்துவதே 
திட்டங்களை . 


புனரமைப்புத்‌ 
யொட்டிய இந்திய 
முக்கிய நோக்கமாகும்‌, 


சர்க்கார்‌. 
யுத்தத்‌ 


திற்குப்‌ பின்‌ இந்தியா, முக்யெ . 


மான. பாகத்தை 
என்று நான்‌ நம்புகிறேன்‌. 


யுத்தத்தற்குபின்‌ நியாய 
மான காலத்திற்குள்‌, நாம்‌ 


வெரும்‌ தம்‌ அரசிய. 
லமைமப்பு இந்தியாவிற்குக்‌ 


வகிக்கும்‌ 


கிடைத்துவிடும்‌. சென்ற காலத்‌ 6 
தில்‌ எவ்வளவு வேற்றுமை. 


யிருந்தபோதிலும்‌ தற்போது. 
யுவஜன சமூகம்‌ பழைய 
கோஷங்களையும்‌ தலைவர்களை 


யும்‌ ஒதுக்கிவிட்டு வருங்காலத்‌ 
திற்கு ஊக்கத்துடன்‌ உழைக்கு 
மென்பதில்‌ எனக்குச்‌ சந்தேக 
மில்லை. 


இந்தியாவின்‌ யுத்த முயற்சி 
யில்‌ இந்திய, ஜரோப்பிய கைத்‌ 
தொழில்‌ முதலாளிகள்‌ பெரும்‌ 
சேவை செய்துள்ளனர்‌. 


வருங்காலத்தில்‌ விவசாயத்‌ 
தையும்‌ கைத்தொழிலையும்‌: 
பெருக்க விசேஷ வசதியுள்ளது. 
இந்தியாவின்‌ விசேஷ இயற்கை 
வள த்தையும்‌ மின்சார. சத்தி 
யையும்‌, . சரியான முறையில்‌ 
பயன்படுத்துவதிலேயே இப்‌ 
பிரச்னையைத்‌ திர்ப்பதற்குரிய 
வழியிருக்கிறது. 

.. இருபது லட்சம்‌ இந்தியர்‌, 
இந்தியாவிற்கு வெளியில்‌ பல 
விடங்களில்‌ சேசதேசப்‌ படைக . 
ளுடன்‌ சேர்ந்து போராடி வரு. 
இன்றன ரென்பதில்‌ இந்தியா. 
நியாயமாகப்‌ பெருமையடைய 


லாம்‌. அவர்கள்‌ இரமும்‌, அரிய 
இறமையும்‌, சிறந்த தளகர்த்த 
ரான லார்டு வேவலாலேயே, 
போ ற்றப்படு- 


லண்டனில்‌ 
இறது. 


ர்‌ மபரகும்‌ 


இத்தாலி மீது 
புதிய படையெடுப்பு 


இத்தாலியின்‌ மேற்குக்கரை 
யில்‌ இன்னொரு இடத்தில்‌ 
. நேசக்கட்சியினர்‌ ஏராளமான 
துருப்புகளை இறக்கியிருக்கிறார்‌ 
கள்‌. அந்த ஸ்தலம்‌ ே ரோமுக்கு 
சுமார்‌ 80 மைல்‌ தெ; ற்கே 
இருக்கறது. ஏற்கனவே அப்‌ 
** படைகள்‌ நெட்டுனோ என்ற 
துறைமுகத்‌ை தக்கைப்பற்றிவிட்‌ 
டன. இப்போது அவை அதற்கு 
வடக்கேயுள்ள ஆன்ஸிலோ 
என்ற துறைமுகத்தையும்‌ கைப்‌ 
பற்றிவீட்டதாகத்‌ தெரிகிறது. 
முன்னணிக்காவல்‌ .அருப்புகள்‌ 
_ கடற்கரையிலிருந்து சுமார்‌ 
12 மைல்‌ தூரம்‌ கிழக்கே சென்‌ 
்‌ றிருக்கன்றன.. அவ்வழியாக 
ரோமுக்கு செல்லும்‌ ரயில்‌ 
பாதையையும்‌, ரஸ்தாவையும்‌ 
இப்போது எதிரிகள்‌ உப 
யோஃிப்பதற்கில்லை. இன்னும்‌ 
அப்பகுதியில்‌ ப ஜர்மனியர்‌ 
தீவிரமாக எதிர்க்க கிளம்ப 
வில்லை. எனினும்‌ அங்கு யிகக்‌ 
கடுமையான போர்‌ ஈடக்கு 
மென்று மத்திய தரைக்கடல்‌ 
பிரதேசத்தின்‌ கேச. சேனாதிபதி 
யான ஜெனரல்‌ வில்ஸன்‌ எதிர்‌ 
பார்க்கிறார்‌. ஏற்கனவே தென்‌ 
பகுதியில்‌ நடக்கும்‌ போராட்‌ 
டம்‌ இப்போது மும்மரமாயிருக்‌ 
கிறது. வடக்கே சேசக்‌ கட்சி 
யினர்‌ பலம்‌ ஓங்கிவிடுமாயின்‌, 
தெற்கிலுள்ள _ஜெர்மனியரின்‌ 
சப்ளை பாதைகள்‌ அண்டிக்கப்‌ 
பட்டுவிடும்‌. அந்நிலையில்‌ அவர்‌ 
கள்‌ உயிர்‌ தப்ப  துரிதமாகப்‌ 


பின்வாங்குவதைத்‌ தவிர வேறு 


க இதற்குள்ளேயே 
ரோம்‌-காஸினோ ரயில்‌ பாதை 
துண்டிக்கப்பட்டு விட்டதாக 
ஒரு யத க்கில்‌ ்‌ 


கதேசமித்திரன்‌ வாரப்பதிப்பு 


மேலும்‌ 
ரஷ்ய வெற்றி 

லெனின்‌ ரொட்‌ அர ங்கத்தில்‌ 
ரஷ்யர்‌ மேலும்‌ துரிதமாக முன்‌ 
னே றிக்கொண்டி.ருக்கின்றனர்‌. 
ஜெர்மனியர்‌ தப்பியோடுவதற் 
கான மார்க்கங்கள்‌ துண்டிக்கப்‌ 
பட்டு வருகின்றன. லெனின்‌ 
இராடுக்குத்‌ தெற்கேயும்‌, இல்‌ 
மன்‌ ஏரிக்கு. வடக்கேயும்‌ 
ரஷ்யமுன்‌ வேற்ற த்தைத்‌ 
தடுக்க எதிரிகள்செய்த முய ற்சி 
இதுவரை பலிக்கவில்லை. இதே 
சமயத்தில்‌ கிரிமியாவிலும்‌ 
எதிரிகளின்‌ நிலை சங்கடமான 
தாதி வருகிறது, நீபர்‌ நதியின்‌ 
வளைவிலும்‌ ரஷ்யர்‌ திவீரமான 


தாக்குதல்‌ அவக்கியிருக்கின்‌ 
றனர்‌. 

%* + + * 
“கஷ்டமான காலம்‌ 
இனித்தான்‌” 


அமெரிக்காவின்‌ 4-வது: யுத்‌ 
த்க்‌ கடன்‌ திட்டத்தை ஆதரிக்‌ 
கும்படி மக்களுக்கு விடுத்த 
வேண்டுகோளில்‌ ஜனாதிபதி 
ரூஸ்வெல்ட்‌ குறிப்பிட்டிருப்ப 
தாவது:--பர்லினையும்‌, டோக்க 
யோவையும்‌ 
நாம்‌ ஒரு: க்ஷணம்கூட யுத்தம்‌ 
தாந்துவிட்டதாக இன்பக்‌ 
கனவு. காணமுடியாது, 
மிக்க கஷ்டமான போர்‌ நட 
வடிக்கைகள்‌ இனி த்தான்‌ 
அவங்க இருக்கின்றன. 
அவற்றை நாம்‌ கடந்துவிட 
வில்லை. 


* * * * 


பெர்லினில்‌ பாதி 
அழிந்ததாம்‌ 

கொலம்பியா ரேடியோயுத்த 
விமர்சகர்‌ பெர்லினிலிருந்து 
அடி த்திருக்கும்‌ தந்தியில்‌ நவம்‌ 
பர்‌ முதல்‌ பெர்லின்மீது கேச 
விமானத்‌ தாக்குதலால்‌ ஏற்‌ 
பட்டசேதத்திற்கு சரித்திரத்தி 
லேயே நிகர்‌ இல்லை என்று 
எழுதியுள்ளார்‌. 

வார்ஸா, டட சம 
கவிண்ட்ரி, ஸ்டாலின்கிராட்‌ 
முதலிய இடங்களில்‌ நடந்த 


தைக்‌ டம்‌ லும்‌ இந்த நாசம்‌ . 


பிடிக்கா தவரை : 


பயக்க த்த இப்பம்‌: 
1 
ஜ்‌ 


அதிகம்‌ என்றும்‌, நகரில்‌ சுமார்‌ 
90 முதல்‌ 50 சத விததெத்திற்கு 
காச மாக்கப்பட்டதாகவும்‌ பிர 
யாணிகள்‌ அறிவிப்பதாக அவ்‌ 
விமாசகந்‌ தெரிவித்துள்ளார்‌. 


“அச்சுத்‌ தோல்வி 

சமீபத்தில்‌ இல்லை'” | 

பிரிட்டிஷ்‌ மந்திரி ஸர்‌ ஆர்ச்சி 
பால்ட்‌ ஸிங்க்ளேர்‌ செய்த பிர 
சங்கமொன்றில்‌, தாங்கள்‌ 
ஜெர்மனியர்‌ படும்‌ கஷ்டங்‌ 
களைக்கண்டு சந்தோஷப்பட 
வில்லை என்றும்‌, அனால்‌ 
ஹிட்லரும்‌, கோயரிங்கும்‌ பிரிட்‌ 
டிஷ்‌ நஷ்டத்ைக்கண்டு 
மகழ்ச்சிய ற்ற்தை மறக்கவில்லை 
என்றும்‌, பொது மக்களை த்‌ 
தாக்கத்‌ தாங்கள்‌ விரும்ப 
வில்லை என்‌ றும்‌ ஜெர்மன்‌ யுத்த. 
முயற்சியை கெடுப்பதே தும்‌ 
நோக்கம்‌ என்றும்‌ கூறினார்‌. 
ஜெர்மனியையும்‌, ஐ ப்பானை 
யும்‌ முறியடிக்க அதிக கால 
தாமதமேற்படும்‌ என்றும்‌ அவர்‌ 


கெர்‌ 
ச ன்‌ சு 
“பொதுஜன 
ஐரோப்பா” 
ரஷ்யா விரும்பும்‌ “பொது 
ஜன ஐரோப்பா” எவ்விதம்‌ 


அமைக்கப்பட.வேண்டும்‌. என்‌ 
பது ஒரு மாஸ்கோ பத்திரிகை 
யில்‌ விவரிக்கப்பட்டிருக்கிற து. 
7, போலந்தில்‌ ஜெர்மனியர்‌ 
செய்த வசதிகளைப்‌ பறித்து விட 
வேண்டும்‌. 2. நிலம்‌ நியாயமாக 
பிரித்துத்‌. தரப்படவேண்டும்‌. 
8. அந்தந்த தேசத்தை அதன்‌ 
பூர்வீக சொந்தக்காரர்களுக்கே 
ஒப்படைடக்‌ க வேண்டும்‌, 4, 
மைனாரிட்டி யாகவுள்ள மக்கள்‌ 
மாற்றி வைக்கப்படவேண்டும்‌. 

பொதுஜனப்‌ பிரதிநிதிகளைக்‌ 
கொண்ட ஸர்க்கார்களுடன்‌ 
மட்டுமே உறவுகொள்ள ரஷ்‌ 

யா விரும்புகிறது: ஆகவே தற்‌ 
போது லண்டனில்‌ இருக்கும்‌ 
போலிஷ்‌ ஸர்ச்காரை ஜன சம்‌ 
மதி பெற்றதாக ரஷ்யா கருத 
வில்லையாம்‌. வார்ஸாவை செம்‌ 
படை நெருங்கியதற்கப்புறம்‌. 
புதிய போலிஷ்‌ ஸர்க்கார்‌ 


4 


ஒன்று போலந்தில்‌ ரஷ்யா 
வினால்‌ நிறுவப்படலாம்‌. 
இரேக்க, யுகோ ஸர்க்கார்களும்‌ 


இதே. சங்கட நிலைமையில்‌ 
இருக்கின்றன. ள்‌ 

* * ik ச்‌ + 
நான்சிங்‌ பிரதம மந்திரியைக்‌ 
கொல்ல முயற்சி 


ஜெர்மன்‌ ஆதிக்கத்திற்குட்‌ 
பட்ட விச்சி ரேடியோ தெரி 
வித்ததாவது:-நான்டங்‌ சர்க்கா 
ரின்‌ பிரதம. மந்திரியான வாங்‌ 
சிங்‌ 'லீயைக்‌ கொல்ல முயற்‌ 
சித்த 6 பேர்கள்‌ கைது செய்‌ 


ய ப்பட்டு தூக்கிலிடப்பட்ட 


னா. 
* # »: » 


பொலீவிய சர்க்காருக்கு . 
அங்க்கார மறுப்பு 


புதிய பொலீவிய  சர்க்கா 
ருக்கு யுனைடெட்‌ ஸ்டேட்ஸும்‌ 
பிரிட்டனும்‌ அங்கீகா ரமளிக்க 
மறுத்துவிட்டதாக உத்தியோக 
முறையில்‌ அறிவிக்கப்பட்டி ௬க்‌ 
இறது. ' பொலீவியாவிலுள்ள 
அமெரிக்க தூதர்‌ யுனைடெட்‌ 
ஸ்டேட்ஸுக்கு. திரும்பும்படி 
அறிவிக்கப்பட்டிருக்கிறார்‌. 
இ ச்‌ க 


ஜெர்மன்‌ தூதர்‌- 
ஜப்பானிய மந்திரி பேட்டி 

ஜப்பானிய நியூஸ்‌ ஏஜென்ஸி 
தெரிவிப்பதாவது:--ே டாக்கி 
யோவிலுள்ள ஜெர்மன்‌ தூத 
ரான எச்‌. ஸ்டாமர்‌. உலக 
நிலைமைபற்றி ஜப்பானிய அட்‌ 
நிய மந்திரி ஷிமிடஸ்ஸுடன்‌ 
ஒரு, மணி நேரம்‌ சம்பாஷித்‌ 
தார்‌, 

்‌ ்‌ * » 

அர்ஜண்டினாவில்‌ போய்த்‌ தங்க 
ஹிட்லர்‌ ஏற்பாடு? 

அவசியமேற்பட்டவுடன்‌ அர்‌ 
ஜண்டினாவிற்குள்‌ போய்த்‌ 
தங்க ஹிட்லர்‌ ஏற்பாடு செய்தி 
ருப்பதாக அமெரிக்க சர்க்காருக்‌ 
குத்‌ தகவல்‌ கிடைத்‌திருக்கறது 
என்று ஒரு நிருபர்‌ எழுதுகிறர்‌. 
இச்‌ செய்தியையும்‌, அர்ஜண்டி 
னாவில்‌ நரஸிகளே புரட்சியை 
்‌ எழுப்பியிருப்பதாக அமெரிக்‌ 
கப்‌ பத்திரிகை யொன்றில்‌ 


க்‌ த்‌ ககவைவ்க்‌ கம 


சுதேசமித்திரன்‌ வாரப்பதிப்பு . 


வெளியான செய்தியையும்‌ தாம்‌ 
நம்பவில்லை என அமெரிக்க மந்‌ 


திரி மிஸ்டர்‌ கார்டல்‌ ஹல 
அறிவித்தார்‌. 
% * * % 3 


சோபியா நகரம்‌ காலி 


பல்கேரியாவிலிருந்து துருக்‌ 
இக்கு. வந்த தகவல்‌ கூறுவதா 
வது: -சோபியாவிலிருந்து 8 
லக்ஷம்‌ பேர்‌ வெளியேற்றப்‌ 
பட்டுவிட்டனர்‌. துருக்கி தூதர்‌ 
கார்யாலயமுட்பட. 
தூதர்கார்யாலயங்களும்‌ 
சோபியாவுக்குத்‌ தென்கிழக்கே 
49 மைல்‌ தூரத்திலுள்ள 
ஆரோக்கிய ஸ்தலமான சம்‌ 
கோரியாவுக்கு மாற்றப்பட்டு 
விட்டன. பத்திரிகை ஆபீஸு 
களும்‌ தலைககரிலிருந்து வெளி 


யூர்களுக்கு மாற்றப்பட்டு 
விட்டன. 
௬ * * * 
நாஸி உளவாளி 
கைது 
ட்ரினிடாடிலிலுள்ள அர்‌ 


ஜண்டைன்‌ தூதரான ஆல்மர்‌ 
ஹெல்பட்‌ என்பவர்‌ ட்ரினிடா 
டில்‌ கைது செய்யப்பட்ட தாகக்‌ 
கூறப்படுகிறது. அவர்‌ தாம்‌ 


நாஸி உளவாளி என்பதை 
ஒப்புக்கொண்டார்‌. 
அர்ஜண்டைன்‌ ஸர்க்கார்‌ 


வெளியிட்ட. அறிக்கையில்‌ 
அவர்‌ அந்த ஸர்க்காரின்‌. ராஜ 


தந்திர இலாகாவிலிருந்து . நீக . 


கப்பட்டதாக கூறப்பட்டிருக்‌ 
கிறது. I 

ம்‌ * * ந 
தென்‌ பஸிபிக்‌ தீவுகளின்‌” 
எதிர்கால நீலை 


அமெரிக்காவில்‌ இருக்கும்‌ 
நியூஸிலந்து மந்திரி மிஸ்டர்‌ 
வால்டர்‌ காஷ்‌ வெளிநாட்டுக்‌ 
கொள்கை . சங்கக்கூட்டத்தில்‌ 
பேசினார்‌. ப்‌ 

யுத்தத்திற்கப்புறம்‌ தென்‌ 
பஸிபிக்‌ பிரதேசத்தை மேற்‌ 
பார்வையிட ஒரு ஸ்தாபனபர்‌ 
வேண்டும்‌ . என்றும்‌, பொது 
வான சமூக, பொருளாதார, 


ராஜீயக்கொள்கைகளை இது 
மேற்கொள்ள வேண்டும்‌ என்‌ 
னும்‌ அவர்‌ கூறினர்‌... 


எல்லா. 


யுத்தத்திற்கு. முன்பு எந்த 
நாடுகள்‌ அந்தத்‌ தீவுகள்‌ மீது 


அதிகாரம்‌ வகித்தனவோ அவை 


யே இந்த ஸ்தாபனத்தை நிறுவு 
வதில்‌ . பங்கெடுத்துக்கொள்ள 
வேண்டும்‌ என்றும்‌ சுதேசி 
களுக்கும்‌ நிர்வாகத்தில்‌ பங்கு 
தரப்பட்டு சுயவாட்சிக்கு ஏற்‌... 
பாடு செய்யவேண்டும்‌ என்‌ 


'றும்‌ அவர்‌ குறிப்பிட்டார்‌. 


மஹாத்மாஜி எழுதிய நூலுக்குத்‌ 
தடை 

“ஓவ்வொரு பிரிட்டிஷாருக்‌ 
கும்‌” என்ற  மகுடத்துடன்‌ : 
வெளியிடப்பட்டி ருக்கும்‌ காந்‌... 
ம்ப ட்பதிராகக ன்னை ம! 
தென்‌ ஆப்ரிகாவில்‌ விற்கக்‌ 
கூடாதென அந்நாட்டு அதி 
காரிகள்‌ தடுத்து விட்டனர்‌. 


ஸர்‌ ஜேம்ஸ்‌ கிரிக்‌ ' 
இந்தியா மந்திரியாகலாம்‌ 
இந்தியா மந்திரியும்‌, யுத்த மந்‌ 
திரியும்‌ மாற்றப்படுவர்‌ என்ற 
வதந்தி மறுபடியும்‌ லண்டனில்‌ 
தலைகாட்டியிருப்பதாக டெய்லி 
ஸ்கெட்ச்‌'அரசியல்கிருபர்‌ எழுது 
இருர்‌.இந்தியாமந்திரி பதவி ஸர்‌ . 
ஜேம்ஸ்‌ இரிக்குக்குத்‌ தரப்படும்‌ 
என்றும்‌, பிவர்ப்ரூக்‌ பிரபு அவ 
ருக்குப்‌ பதிலாக யுத்த மந்திரி 
ஸ்தானத்தை பெறுவார்‌ என்‌... 
என்றும்‌, அந்த நிருபர்‌ எழுதி. 
யுள்ளார்‌. ட்‌ 


வைஸ்ரபய்‌ பீஹாா, . அல 
ஸாம்‌, பிரயணத்தின்‌ போது 
ஒரு நிலக்கரிச்‌ . சுரங்கத்‌. ப்‌ 
தைப்‌ பார்வையிட்டார்‌. 


EAE? 
க்‌ ன்‌ ட 


7 ரத்ன கல்‌ வவ்வ்வ்பதில்‌ இனக்‌ லப்‌ 


ப [காப்பிரைட்‌] 


புத்தகங்கள்‌ 
ன்‌ ங்க 


ஸ்ரீமான்‌ 67ஸ்‌, எத்தியமூர்த்தி 1941-ம்‌ வநஷூம்‌ ஜுன்‌ மாதம்‌ 9-௩ தேதியன்று தமது 
பெண்ணுக்தப்‌ புத்தகங்கள்‌ படித்தல்‌ பற்றி ஆங்கிலத்தில்‌ ஓர்‌ கடிதம்‌ எழுதினார்‌, அக்‌ கடிதத்‌ 
தின்‌ மொழி பெயர்ப்பு கழே வெளியிடப்பட்டுளது, அரிவு வளர்ச்சிக்த எந்தப்‌ புத்தகங்‌ 
களைப்‌ படிக்க வேண்டுழென்பதற்த அவர்‌ சல தறிப்புகளை ்ரீழதி லகூமிக்தத்‌ தெரிவித்நிநக்றெர்‌, 


என்‌ அன்புள்ள 
லக்ஷ்மிக்கு, 
இ னக்கு புஸ்தகங்கள்‌ என்றால்‌ ரொம்பப்‌ 
பிடிக்கறது. இது என்னுடைய அபிப்பிராயம்‌. 
உன்‌ அம்மா அபிப்பிராயமும்‌ அதுவேதான்‌. 
புஸ்தகங்களைப்‌ படிப்பதற்கு உனக்கு ஆசை 
இருக்க வேண்டியது நியாயம்தான்‌. பல விஷயங்‌ 
களைப்‌ பற்றி அதிகமாக தெரிந்து கொள்ள 
வேண்டும்‌ என்ற ஆசை புத்தி வளரச்‌ சிக்‌ 
கும்‌ முன்னேற்றத்திற்கும்‌ அஸ்திவாரம்போல 
வாகும்‌. நீ குழந்தை; எனவே கதைப்‌ புஸ்த 
கங்கள்‌, நாவல்கள்‌, ' யா த்திரையைப்ப ற்றிய 
புஸ்தகங்கள்‌, இவற்றையெல்லாம்‌ படிக்க 
வேண்டும்‌ என்று உனக்கு விருப்பம்‌ இரு 
இயற்கை. இன்னும்‌ பலர்‌ இப்படி 
ஆனால்‌ கூடிய சீக்ரம்‌ நீ இதை விட்டு 
விடவேண்டும்‌. சரித்திரம்‌, பூகோள 
சாஸ்திரம்‌, இயற்கை விக்ஞானம்‌ அதா 
வது மலர்கள்‌, பறவைகள்‌, மிருகங்கள்‌, 
விக்ஞானம்‌ மனோ தர்ம சாஸ்‌ திரம்‌, 
மதம்‌, முதலியவைகளை பற்றிய புஸ்தகங 
களை யெல்லாம்‌ படி த்தறியவேண்டும. 
ஸரண்கு படித்த ஸ்திரியாக விளங்கவேண்‌ 
டும்‌ என்பது உனது லக்ஷியமாகவிருக 
கட்டும்‌. நான்‌ மேலே சொன்ன விஷயங்‌ - 


களைப்பற்றி யெல்லாம்‌ படித்து நீ நிபுணத்‌ 
வத்தை அடைவது என்பது சாத்தியமில்லை. 
அதற்கு அவசியமும்‌ கிடையாது. இந்தப்‌ 
பொதுவான விஷயங்களைப்பற்றி யெல்லாம்‌ 
பூர்வாங்கமாகப்‌ படித்து பரிசீலனை செய்து 
வைத்துக்‌ கொண்டால்‌ போதும்‌. இதனால்‌, 
நீ பத்திரிகைகளையும்‌ மற்றைய சஞ்‌ 
சுகைகளையும்‌ படிக்கும்போது அவற்றை புத்தி 
சாலித்தனத்துடனும்‌, சிரத்தையுடனும்‌ பின்‌ 
பற்ற முடியும்‌... | ச 
பொது அறிவு.என்ற புத்தகப்‌ பிரதி ஒன்று 
உனக்கு வேண்டும்‌ என்று நீ. விரும்புஇருய்‌. 
ஆம்‌. உன்னிடம்‌ அப்புத்தகம்‌ இருக்க வேண்‌ 


படி.க்க 
முடியாது. என்பது வாஸ்தவம்தான்‌. 
ஆனால்‌ அவ்வப்போது ௮ப்புத்தக-ங்‌ 
களை நீ அடிக்கடி புரட்டிப்படித்து 
| உனது ஞானத்தைப்‌ பெருக்கிக்கொள்‌ 
! ளலாம்‌. அது உனக்குப்‌. பயன்‌ தரத்‌ 
' தக்கதாகவிருக்கும்‌. 

1  இந்தப்பொதுவான அறிவு வளர்ச்சி 
 இருபுறாரிருக்கட்டும்‌. சரித்திரம்‌, மனோ 


ம: கில்‌ 


சுதேச 


தத்துவம்‌, இயற்கை வீக்ஞானம்‌, இவற்றில்‌ நீ 
விசேஷ அபிமானம்‌ கொண்டு நீ அதிக சிரத்தை 
யோடு படிப்பாய்‌. அந்தமாதிரி சந்தர்ப்பங்கள்‌ 
ஏற்படின்‌, 'அவ்விஷயங்களைப்பற்றிய புத்தகங்‌ 
களை ரீ தீவிரமாகப்‌ படிக்க வேண்டும்‌. பார்க்கப்‌ 


போனால்‌. 'அவ்விஷயங்களில்‌ உனக்குள்ள 
சரத்தை: படிக்கவே தூண்டும்‌. அதுபோன்ற 


படிப்பு குறிப்பான விஷயத்தில்‌ உனக்கு விசேஷ 
பரிச்சயத்தை ஏற்படுத்தித்‌ தருவதுடன்‌ பொது 
வாக உன்னை நல்ல படிப்பாளியாகவும்‌ செய்து 
விடும்‌. ப ்‌ 
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லா இது தவிர, ஆங்கிலம்‌, தமிழ்‌, ஸமஸ்ூருதம்‌,. 


ஆயெவற்றில்‌ உள்ள. உயர்தர புத்தகங்களைப்‌ 


படிப்பதிலும்‌... ரசி பிறக்கும்படி நீ செய்து. 


கொள்ள வேண்டும்‌. ஏ.ற்கனவேயே இப்பழக்‌ 
கத்தை நீ அபிவிருத்தி, செய்துகொண்டுதான்‌ 


 வருறொய்‌. நீ படிக்கும்‌ புத்தகங்களைட்பற்றி' 
யெல்லாம்‌ என்ன நினைக்கன்றாுயோ எனக்குத்‌ 
தெரியாது. சாதாரணமான, தற்கால நாவல்கள்‌ 


எனக்கு போதும்‌ போதுமென்று: ஆகிவிட்டன. 
“ இது  படிரங்கமாகக்‌ கூறிவிடுகிறேன்‌. சாதா 


ரணமாக அவை. குற்றங்கள்‌ - அல்லது ஆடவா, 


பெண்டிர்‌  இவர்களைப்பற்றியே விவரங்கள்‌ 
தாங்கி வெளிவருகின்றன. இவை என்னைச்‌ 
சலீத்துப்போகச்‌ செய்கின்றன. ரயில்களிலும்‌ 


அல்லது வேறு வேலை .ஓன்றையும்‌ செய்ய முடி: 


யாதுபோகும்‌ -  சந்தர்ப்பங்களிலும்‌ : பொழுது 


போக்கும்‌ போதினிலும்‌, , மூளைக்கு சிரமத்தை. 


யளிக்காமல்‌ ' இருக்கவேண்டுமானால்‌ அந்தப்‌ 
புத்தகங்களை நீ படிக்கலாம்‌... ஆனால்‌ அப்புத்த 
கங்கள்‌ உனது புத்தியை ஊக்கமுறும்படி செய்ய 
வோ உள்ளூரவிகுக்கும்‌ உணர்ச்சியை எழுப்ப 
வோ போதாத. ப்பட்ட 

ஆங்கிலப்புத்தக்ங்கள்‌ . சம்பந்தப்பட்டவரை 
ஷேக்ஸ்பியர்‌ எழுதியுள்ள. நாடகங்கள்‌ அனைத்‌ 
' தையும்‌ நீ படிக்க வேண்டுமென்பது என்‌ விருப்‌ 
... பமி. அவை பெரிய இலக்கியமாகும்‌. அவற்றில்‌ சில 
. திரும்பத்‌ திரும்ப உற்சாகத்தேரடும்‌ ஊக்கத்தோ 


டும்‌ உனக்குப்‌ படிக்கத்‌ தோன்றும்‌. அடுத்தபடி... 


யாக மில்டன்‌, வேர்ட்ஸஜர்த்‌, டென்னிஸன்‌, 

ஷெல்லி, கீட்ஸ்‌ இவர்கள்‌ எழுதிய காவியங்களை 
நீ: படிக்க வேண்டும்‌, கோல்ட்ஸ்மித்‌, ஸ்காட்‌, 
 முக்கன்ஸ்‌, தாக்கரே, மிஸஸ்‌. ஹெனறிஉட்‌ 
. இவர்கள்‌ எழுதிய புத்தகங்களில்‌ எவ்வளவு 
ன்‌ ்‌ 


அதிகமாக நீ படிக்க முடியுமோ அவ்வளவையும்‌ 
. ௬ ௫. உ 4 ன ப்ட்‌ இவர்‌ 


மித்திரன்‌ லாரப்ப்தி 


திரம்‌ இவற்றையு 


்‌ நீதவை. , ஏற்கனவே நான்‌, எழு 


' படிக்கவேண்டும்‌. 


விட்டுவிடாதே. ஆனால்‌ ஒன்று. உனக்கு வேண்‌: * 


அதுவும்‌ தெரியாது. ஆனால்‌, வால்மீகி, காளிதா.. 5 
ஸர்‌, பவபூதி இவர்களது நால்களையெல்லாம்‌ படி 
த்து ஆனந்திக்கப்போதிய சம்ஸ்கிருத ஞானம்‌... 
உனக்குக்டிட்டும்படி நீசெய்துகொள்ள வேண்டும்‌. . 
ராமாயணம்‌,சாகுந்தலம்‌, உத்தரராம சரித்திரம்‌ . 
இவற்றையெல்லாம்‌ படித்து அனுபவிப்பது ௩ம்‌, . 
வாழ்க்கையில்‌ இட்டும்‌ மகத்தான பாக்கியம்‌... 
நியாயத்திற்கும்‌ ஆத்ம உணர்ச்சிப்‌ பெருகுக்கும்‌ '. 
அவை ஓர்‌ விருந்து. அவற்றை நீ .அனுபவிப்‌ 
பாய்‌ என்று எனக்குத்‌ தெரியும்‌. இன்னும்‌ . 
அதிகமான இலக்கிய இர த்தினங்களை. உன்னோ 
டும்‌ உனது தாயின்‌. கூடவும்‌ சேர்ந்தா ற்போல 
கூடிய சிக்கிரம்‌ படித்து ஆனுந்திக்கும்‌.. நாளை... 


எப்படி... சமானிக்கும்படி" செய்யப்போறேனோ 


நான்‌ எஇிர்பார்க்கிறேன்‌. கம்ப ராமாயணத்தை 


அனுபவிக்கும்‌- அளவிற்கு நீ தமிழ்‌ டாஷையை 
நன்றாகக்‌ கற்றுக்கொள்ளவேவண்டும்‌. 
பி. ஆர்‌. ராஜம்‌ ஐயர்‌ எழுதிய கமலாம்பாள்‌ 
சரிதை, எ. மாதவய்யா எழுதிய பத்மாவதி சரித்‌ 
ம்‌ நீ படிக்கவேண்டும்‌. அவை 
அற்புதமான நாவல்கள்‌. தற்கால தமிழ்‌ நாவல்‌ . 
களைப்பற்றி. நான்‌ லக்ஷியம்‌ ட இரு வ்கி ஆங்கி 
லத்தில்‌” உள்ள. சிலவற்றைப்‌ போலவே அவை. 
மட்டமாக: விருக்கின்றன்‌. : ஆனால்‌ கான்‌ மேலே 
சொன்ன-நாவல்‌ இரண்டும்‌, தனிச்சிறப்புடிவாய்‌ 
தியதைப்போல 
நீ. லெ தற்கால தமிழ்‌ சஞ்சினககளைய்‌ம்‌ சரிவீரப்‌ 
துளஸிதாஸ்‌ - ராமாயண த்தைப்‌ ' பின்பற்றி ' 
அனுபவிக்க வசதியாக இன்னும்‌ கொஞ்சம்‌ A 
உனக்கு ஹிந்துஸ்தானி . பயில .அவகரகமும்‌ . 
சந்தர்ப்பமும்‌ கிடைக்குமென நம்புகின்றேன்‌. 
சரி; உன்‌ வாழ்காளுக்கே ' படிக்க. வேண்டி “ஈ 
யவை எவை என்பத ற்கு கான ஓர்‌ திட்டம்‌ ௩ 
போட்டு விட்டேன்‌. : வாழ்‌ நாள்‌ எல்லாம்‌ நரம்‌ । 
மாணவராகவிருக்க' வேண்டும்‌. இடத விட்‌... 
நான்‌ , உனக்குக்‌ கடுமையாக ஓர்‌ வேலை தட்‌... 
டத்தை ஏன்‌ ' கொடுக்கக்‌ கூடாது? 8 ஏன்‌. 
ஓரிரு புத்தகங்களை எழுதலா கா து? எனது ' 
அசை இம்மாதிரியிருக்கிறது. . அதை: நான்‌ - 
பூர்த்தி. செய்வது சாத்தியமாகவே இருக்கும்‌ - 
என்பது 'எனது நம்பிக்கை; உனக்கு இவ்வா 


-சையிருக்குமானால்‌ ்‌ உனக்கு வெற்றி: கிடைக்‌ 


கும்‌. ஏனெனில்‌, உனக்கு! சின்ன வயது. எப்‌. 
படிவிருப்பினும்‌ உனக்குப்‌ புதி த கங்களில்‌ 


ஆசைசயிருப்ப்‌ து.பெறிய, விசேஷம்‌. அதை 


ம்‌ புத்தகங்களைப்‌ பொறுக்கத்‌ கொள்‌. ௮ 
றப்‌ படித்து உன்‌ அறிவை மென்மேட 
பருக்கை கொள்‌. கடவுள்‌! உன்னை ஆசீ 

ர பற்‌ இலத ॥ ம த்‌. 


ப வனக்கம்‌ 


வந்தது. 


றாரே! 
னல்‌, 

அல்ஜீப்ரா இவைகளைக்‌ கண்‌ 
பாலே அப்பா ஓடியே வந்‌ 
ம. அடுவார்‌! அதோடு இங்கிலீஷ்‌ 
ஹிஸ்டரி, 


வில்லை என்ற : செய்தி கேட்ட 
வுடன்‌, அவன்‌... தகப்பனார்‌ 
அடைந்த. ஆத்திரத்துக்கு. ஒரு 
எல்லையே. இல்லை. கஇிட்டுவைக்‌ 
கண்டபடி திட்டினார்‌: “இந்தக்‌ 
காலத்துப்‌ பசங்களுக்கே மூனை 
கிடையாது. அந்தக்‌ காலத்தில்‌ 
எங்க அப்பா. என்னை படிக்க 


வைக்கவில்லை...... இப்போது 


மட்டுந்தான்‌ என்ன?. நாங்கள்‌ 
படிக்கனும்‌ என்று. ஆரம்‌ 
பித்தோமானால்‌ நீங்களெல் 
லாம்‌ மாடு மேய்க்க வேண்‌ 
டியது தான்‌! மாதா மாதம்‌ 
அதுக்குப்‌ பணம்‌! இதுக்குப்‌ 
பணம்‌ என்று கேட்கத்‌ தெரி 
கிறதே ஒழிய மூளை அடியோடு 
ன்ப!” என்று பெரிய 
பிரசங்கம்‌ செய்தார்‌. 
'இட்டுவுக்கு அழுகை அழுகை 
யாக வந்தது. அவன்‌ எஸ்‌. எஸ்‌. 
ல்‌. ஸி. பரீட்சையில்‌ இந்த 
தவறிவிட்டான்‌. 
அதற்கு அவன்‌ என்ன செய்‌ 
வான்‌? இராமத்தை விட்டு 
இருச்சி சென்று. படித்தான்‌. 
அப்பாவிடமிருந்து மாதா 
மாதம்‌ பணம்‌ வந்து கொண்‌ 


ப டிருந்தது உண்மை தான்‌.. அவ்‌ 


னும்‌ மண்டையை உடைத்துக்‌ 
கொண்டு தான்‌ படித்தான்‌. 


அந்தப்‌ பாழாப்‌ போன இங்‌ 


கிலீஷ்‌ வந்தால்‌ தானே! கிட்டு 
வுக்கு அப்பா பேரில்‌. கோபம்‌ 
இவர்‌ என்னமோ 
படிச்சு இழிச்சுப்புடரேன்‌ என்‌ 

“இங்கிலீஷ்‌, ஆப்ஷ 
(இஷ்டபாடம்‌) அந்த 


இண்டிய ன்‌ 

ஹிஸ்டரி, ஜியாரெபி இம்‌ மூன்‌ 

றையும்‌ ஒரு நாளில்‌. பரிட்சை 
டு! 


ன்‌ நிவ ட்டம்‌ தட்‌ 


i ஏகே தல்‌ 


௧0 ட. வறிய 


கெளசிகள்‌ - 
ஆசீர்வாதத்தையும்‌ கேட்ட 
வாறு. ' படுக்கையில்‌ கண்ணை 
இறுகமூடிக்கொண்டுபடுத்திருந்‌ 


தான்‌ சிட்டு. இப்போது. அவன்‌ 


மனம்‌ அப்பாவும்‌ அம்மாவும்‌ 


படிக்கச்‌ சென்‌ றிருப்பதாகவும்‌ 
தான்‌ கிராமத்தில்‌ வீட்டையும்‌ 
நிலபுலன்களையும்‌ கவனித்துக்‌ 
கொண்டிருப்பதாயும்‌ கற்பனை 
செய்து கொண்டிருந்தது. 
அப்பாவிடமிருந்து இம்மாதிரி 
கடிதங்கள்‌ வருகின்‌ றன. அந 


தக்‌ கற்பனைக்‌ கடிதப்‌ போக்கு 
வரத்தின்‌ விவரம்‌: 
15-6-40 
திருச்சி, 
கிட்டுவுக்கு 


இட்டுவுக்கு . அப்பா எழுதிக்‌ 
கொண்டது என்னவென்றால்‌ 
உனக்கு ஆசீர்வாதம்‌! க்ஷமம்‌. 
க்ஷமத்துக்கு எழுதவும்‌. 
உனக்குப்போனவாரம்‌ ஒரு கடி. 
தம்‌ போட்டேன்‌. இதுவரை 
பதில்‌ இல்லை. எனக்கு உடனே 


பணம்‌... வேண்டும்‌. பிளேடு 
வாங்கக்‌ கூட. கையில்‌ காசு 
இல்லை. தாடி வளர்ந்து விட்‌ 
டது, மற்றவர்கள்‌ எல்லாம்‌ 


(ஜோராக ஷேவிங்‌' பண்ணிக்‌ 
கொண்டு போகும்போது நான்‌ 
மட்டும்‌ இப்படிப்‌ போனால்‌ 
நன்னாயிருக்குமா?-இன்னும்‌ எவ்‌ 
வளவோ! உடனே பணமனுப்பு. 
இங்கு என்னமோ பட்டணம்‌ 
பொடி ஆபீஸர்‌ £ஸ்நப்‌' என்‌ 
மெல்லாம்‌ விற்கிறார்கள்‌. என்‌ 
ருலும்‌ நம்ப பொன்னுசாமிக்‌ 
கடைப்‌ பொடியின்‌ மேோஜோர்‌ 
இல்லை! ஆகையால்‌ பொன்னு 
சாமிக்கடையில்‌ ஒரு வீசை 


யாவது பொடி வாங்கி அனுப்பு. 


அம்மா செளக்கியம்‌. அவளுக்கு 
என்னென்னமோல்லாம்‌ சொல்‌ 
லித்தராளாம்‌. பெருமை தாங்க 


்‌ அப்பா. 


தெரியும்‌. 


20--6--40. 


அப்பாவுக்கு 


உங்கள்‌ கடிதம்‌ கடைத்தது. i 
உங்கள்‌ கைஎழுத்து இன்னும்‌... 


படி.யவில்லை. அதோடு கடிதம்‌ 
எழுதும்‌: விதமே உங்களுக்கு 
தெரியவில்லை. உங்க 
வாத்தியார்‌. கடிதம்‌ 
சொல்லித்தந்தாரா இல்லையா? 
“அப்பா 


எழுதிக்கொண்டது 1௮ 
என்னவென்றால்‌” என்று எழுதி ப்‌ 
இருக்கிறீர்களே. அந்த நடை 
நன்றாயில்லை, அதோடு “கையில்‌ 


கொடுப்பது” என்று கவரின்‌ 
மேலே விலாசம்‌ எழுதி 
இருக்கிறீர்கள்‌. பின்னே . 


கையில்‌ கொடுக்காமல்‌ காலிலா -. 


கொடுப்பான்‌. இனி இம்மாதிரி 
கடிதங்கள்‌ எழுதினால்‌ பணம்‌ 
அனுப்பமாட்டேன்‌. பேோன 
வாரம்‌ உங்க வாத்தியார்‌ பிரா 
கரஸ்‌: ரிபோர்ட்‌ அனுப்பி 
இருந்தார்‌ அதில்‌ ஜியாகரபியி 
அம்‌ ப ஹிஸ்டரியிலும்‌' ரொம்ப 
டல்‌” நீங்கள்‌ நல்ல மார்க 
வாங்கினால்‌ தான்‌ பொன்னன்‌ 
கடை பொடி இடைக்கும்‌. நீங்‌ 
கள்‌ அதிக செலவு செய்கிறீர்‌ 


களாம்‌; அம்மா எழுதி இருந்‌ 
தாள்‌. இம்மாதம்‌. ரூ. அதிகம்‌. 


வேணுமென்று எழுதி இருக்‌ 
இறீர்களே காரணம்‌ சொல்ல 


வும்‌. 
சிட்டு 
* 3 #* ட 
19—10-~40 
திருச்சி | 
சிட்டுவுக்கு 


vk க்‌ சொன்னப்டி ட 
ஒழுங்காகத்தான்‌ படிக்கிறேன்‌. : 
நான்‌ சினிமா போவதே இல்லை. 


ஏதோ பையன்கள்‌ ஒசியில்‌' கூட்‌ 
டிக்‌ கொண்டு போனால்‌ ஆங்‌ 


இலப்படம்‌ மட்டும்‌ பார்ப்பேன்‌... 
அம்மா சொல்வதை நீ நம்பவே . 
ரொம்ப 


நம்பாதே! நான்‌ 
கஷ்டப்பட்டு 'ஹிஸ்டரியும்‌' 
'ஜியாகரபியும்‌' படிக்கிறேன்‌. 
இப்போது எனக்கு “டான்‌ 
யூப்‌' எதன்‌ தலை நகர்‌ என்று 


பற்றி பக்கம்‌ பக்கமாக எழுது 


பிஸிஸிபி, மிஸெ. 
ரி. முதலிய மலைகளைப்‌. 


்‌ இருக்கான்கள்‌.... 


பநிஸெளரி . மலையா? 


எனக்கு உடனே இந்தக்‌ கடி 


வேன்‌! இங்கிலீஷ்‌ ஹிஸ்டரியில்‌ 
எட்டாம்‌ ஹென்றிக்கு எத்தனை 


மனைவி என்பது கறதலைப்‌ 


பாடம்‌! இந்த இங்கிலீஷ்‌ 
காரன்கள்‌ என்‌ இப்படி விய 
வஸ்தை கெட்டவன்க௧களா 
ல்‌ வீட்டை 
ஜாக்கிரதையாகப்‌ பார்த்‌ 
துக்கோ. பட்டாமணியம்‌ வரி 
கேட்க வந்தால்‌ அப்பா பள்‌ 
ளிக்கூட த்துக்கு போயிருக்க 
ரர்‌ வந்து ஏற்பாடு செய்வார்‌ 
என்று சொல்‌. அம்மாவுக்கு 
நலங்கும்‌ ஊஞ்சலும்‌ சொல்லித்‌ 
தராளாம்‌. உடனே மூக்குப்‌ 
பொடியும்‌ பணமும்‌ அனுப்பு. 
'அப்பா்‌ 


அப்பாவுக்கு 
a நீங்கள்‌ ஜியாகரபியில்‌ 


2௧௪ ௦௦௦ 
௫ 


எவ்வளவு மூன்னேற்றம்‌ 
அடைந்திருக்கிறீர்கள்‌ என்பது 
நன்றாகத்‌ தெரிகிறது. டான்யூப்‌ 
தலைகரா?...... பிஸிஸிபி, 
ரொம்ப 
நன்னாப்படிச்சிருக்‌இ கேளே! 
இந்தவருஷம்‌ நீங்ககோட்தான்‌! 
இன்னொரு பிராகரஸ்‌ ரிபோர்ட்‌ 
வந்தது. உங்களுக்கு அல்ஜீப்ரா 
தெரியவில்லையாம்‌. அதோட 
நீங்க மத்த பையன்களை அல்‌ 
ஜீப்ரா இஸ்சிப்ரா ச்‌ மேக்‌ 
பாய்ஸ்‌ காப்ரா' இன்னெல்‌ 
லாம்‌ கலாட்டா பண்றேளாம்‌. 
தமிழ்‌ கிளாசிலே அரட்டை 
அடிக்கறேளாம்‌. 
யம்‌ வரிக்குத்‌ தொந்திரவு செய்‌ 


முன்‌. ஆகவே என்ன செய்வது | 


உடனே பதில்‌. 


குறிப்பு--பணம்‌ தாமதமாகத்‌ [த 


தான்‌ அனுப்ப முடியும்‌. 


ட்டு 
* ட்டி 398 96 

29—1—41 

திருச்சி 


கிட்டுவுக்கு 


அவனுக்கு நிலத்தை யாரிட. 


மாவது வித்துப்‌ பணம்‌ கொடு. 


யுங்கள்‌. 


பட்டாமணி.. 


சுதேசமித்திரன்‌ லாரப்பதீப்பு .. 


தத்தை தந்தியாகப்‌ பாவித்துப்‌ 
பண மனுப்பு. மூக்குப்‌ பொடி 
மறந்து விடாதே. அதோடு 
ஆத்தில்‌ பலகா மச்சிலே என்‌ 
விபூதி *சம்புடம்‌' இருக்கு. 
அதையும்‌ எடுத்து . அனுப்பு. 
இன்று ஹாக்கிவிளையாடியதில்‌ 
முழங்காலில்‌ அடி. ௩ட க்கமுடிய 
வில்லை, இந்த விளையாட்டுக்‌ 
களெல்லாம்‌ எதற்கு? உடனே 
பணமும்‌ மூக்குப்‌ . பொடியும்‌ 
மடி சஞ்சியோடு விபூதி சம்பு 
ட த்தையும்‌ அனுப்பு. ' 


“அப்பா. 
* ஸ்‌ % # ந்‌ 
2202-41 


அப்பாவுக்கு 


உங்களுக்கு இனி பொடி 
அனுப்பப்போவதில்லை. நீங்கள்‌ 
வகுப்பில்‌ பொடி போட்டுக்‌ 
கொள்கிறீர்களாம்‌. அதற்காக 
வாத்தியார்‌ உங்களை பெஞ்சி 
மேலே நிக்க வைத்தாராமே. 
ஒழுங்காகப்‌ டி. யுங்கள்‌. அம்மா 
உங்களைப்பத்தி ரொம்ப புகார்‌ 
எல்லாம்‌ சொல்லி. எழுதரா. 
வகுப்பிலேயே 
அரட்டைக்‌ கல்லீயாம்‌. உங்‌ 
களுக்கு . ஸெலக்ஷன்‌ இடைத்த 
தே அதிர்ஷ்டந்தானாம்‌. இங்கி 
லீஷில்‌ 28 மார்க்‌. கன்றாக உழை 
பப்ளிக்‌ எக்ஸாமினா 
ஷன்‌ வந்துடுத்து. ஜாக்கிரதை. 
ட்டு 

3 


% x % x 


ளாம்‌. 


நீங்கதான்‌. 


2022-27 
கிட்டுவுக்கு ப 
௮ம்மா: சொல்வதை நீ நம்பா 
தே, நான்‌ பேசுவதே இல்லை: 
அம்மா தான்‌ அவள்‌ வகுப்பில்‌ 
சள சள: வென்று பேசிக்‌ 


கொண்டு மற்ற பெண்களுடன்‌ . : 


வம்பளந்து . கொண்டிருக்கிற 
பொம்மனாட்டிகளே 
அப்படித்தான்‌. அதிலும்‌ உங்க 
அம்மா கேட்கணும।ரீ... ப 

இந்த ஷேக்ஸ்‌ பியரைக்‌ கண்‌ 
டாலே எனக்குப்‌ . பிடிக்க 
வில்லை. ஏன்னென்னமோ நாட 
கத்தை எழுதி நம்மபீராணனை 
வாங்கரான்கள்‌. நன்றாகப்‌ படித்‌ 


்‌ துக்‌ கொண்‌ டிருக கிறேன்‌. 


நேற்று இன்ஸ்பெக்டர்‌ வக்‌ 
தார்‌. உடனே பொடியும்‌ பண 
மும்‌ அனுப்பு. மறந்துவிடாதே. 
- அப்பா 
* * இட்ட க 

சிட்டுவுக்கு 

அம்மா அனேக ஆசீர்‌ 
வாதம்‌ உங்க அப்பா நடத்தை 
எனக்குக்‌ கொஞ்சங்கூடப்‌ 
பிடிக்கவே இல்லை. இப்போ 
அவர்‌ இராப்‌ வைத்துக்‌ 
கொண்டு - விட்டார்‌; காலி... 
களோடெல்லாம்‌ . சுத்தரார்‌. 
என்னமோ காதலாம்‌ கத்‌ 


திரிக்காயாம்‌. யாரோ சுலோ... 


சனாவாம்‌ சினிமாவிலே கெட்‌ 
டழிஞ்சவ. அவளோடே காதல்‌ 


(28-ம்‌ பக்கம்‌) 


ட ககன்‌ கைல்‌. 


ணு 3கெசுவாமீராதற்‌ தோ 4 


24, எர்ரபாலு செட்டித்‌ தெரு, மதரால்‌. 


ரைஸ்‌ மில்‌, மாவு மில்‌, சீக்காய்‌ & தாபி மிஷின்‌, பம்பு 


வியாபாரமும்‌, எல்லாவித காஸ்டிங்‌ வேலைகளும்‌, 
எஞ்சின்‌ ரிப்பேர்களும்‌ செய்யப்படும்‌, தட 


ஆயில்‌... 


ஓ 


சுவாமிநாதன்‌ பவுண்டரி எஞ்சினீரிங்‌ ஒர்கீஸ்‌, 
2, வால்டாக்ஸ்‌ ரோட்‌, 1. 1., மதராஸ்‌, 
பிராஞ்சு:-பெனிங்டன்‌ ரேடு, தஞ்சடவூர்‌, 


ட்ரக்‌ வ்‌ 


இரிக்கத்‌ டதத 2 


ட்ட கேள்வி! யாருக்குத்‌ 


தான்‌ தெரியாது?” என்று 
லேசாகச்‌ சொல்லி வீடலாம்‌. 
ஏனெறால்‌ . மனிதனை மற்றப்‌ 


பிராணிகளிடமிருந்து வித்தியா 


சப்படுத்திக்காட்டுவத ற்கே அவ 
னைச்‌ சிரிக்கும்‌ பிராணி என்று 
சொல்லுவ துண்‌. டல்லவர? 
மனித வர்க்கத்துக்கு வெளியே 


பூலோகத்தில்‌ சிரிப்பு என்பது 


கிடையா து; சிரிக்கும்‌ தி றனும்‌ 
சிரிக்கும்‌ உண ர்ச்சியும்‌ மனிதன்‌ 
என்ற ' இருகால்‌-பிராணியின்‌ 
ஏகபோக உரிமைதான்‌! 


நகைச்‌ சுவையும்‌ 
நாகரிகப்‌ பண்பும்‌ 
எனினும்‌ எல்லா. மனிதர்‌ 


களும்‌ வேண்டும்போ து - சிரிக்‌ 
கத்‌ தெரிந்து கொண்டிருக்கி 


 முர்கள்‌ என்று சொல்ல முடி 


யுமா?. எந்தக்‌ கலை பூர்ணமாகத்‌ 
தெரிந்தாலும்‌ தெரியா விட்‌ 
டாலும்‌, இந்தச்‌ 'சிரிக்கும்‌ கலை” 
யாவது சரியாகத்‌ தெரிந்திருந்‌ 
தால்‌ போதும்‌: யுத்தக்‌ கவலை 
கள்‌ நிறைந்த இந்தக்‌ காலத்தி 


லும்‌ அரசியல்‌-க வலைகள்‌ 
நிறைந்த இந்த நாட்டிலும்‌ 
வாழ முடியும்‌. தற்கொலை 


செய்துகொள்ளாமலும்‌, அந்தக்‌ 


கவலைகளுக்‌ டையே முழுகிப்‌ . 


போகாமலும்‌ தலை அக்கி வாழ 
முடியும்‌. 


- 


ட்ப 


Va 
க 


“எனக்கு. நகைச்சுவை மட்‌ 
டும்‌ இல்லா. விட்டால்‌, எப்‌ 
போதோ. நான்‌ தற்கொலை 


செய்து கொண்‌ டிருப்பேனே!”' 


என்று நமது காந்தியடிகளும்‌ 


சொல்லியிருக்கிற ர ல்லவர? 


எப்படியும்‌, இந்த. நகைச்சுவை 


யில்லா தவர்கள்‌ வாழ்க்கையில்‌ 
ஒரு முக்கியமான சுவையை 
இழந்தவர்கள்‌ தான்‌. 

இந்தச்‌ சிரிக்கும்‌ திறமை 
மனித வர்க்கத்திலும்‌ பகுத்தறி 
வால்‌ பண்பட்ட-நாகரிகத்‌ 
தால்‌ மேம்பட்ட-வகுப்பினர்‌ 
களின்‌ விசேஷ குணம்‌ என்று 
சொல்வதுண்டு. இப்படிச்‌ 
சொல்லிக்கொண்டே வெள்‌ 
ளைக்காரர்கள்‌, “பகுத்தறி 
வில்‌ நாங்களே த 
சிறந்து விளங்குகிறோ ம்‌: 
நாகரிகத்திலும்‌ தலை சிறந்து 
விளங்குகிறோம்‌; நகைச்சுவையி 
லும்‌ தலைசிறந்து விள ங்கு 
கிறோம்‌!” என்று மார்‌ தட்டு 
கிறார்கள்‌. தலை சிறந்து--ஆம்‌ 
தலையிலே சிறந்து- -விளங்கத்தான்‌ 
செய்றொர்கள்‌. அதற்கு இந்த 
யுத்தமே சாட்சிதான்‌. ஆனால்‌ 
முக்கியமான நாகரீகப்‌ பண்‌ 
பாக்ய இதயப்‌ பண்பிலோ.. 
அது வேறே சமாசாரம்‌! இந்‌ 
தியா; இதயத்தில்‌ மட்டுமல்ல, 
தலையிலும்‌ சிறந்து விளங்கினால்‌ 
தான்‌ என்ன? அடிமை நாடு 
தானே அப்படியெல்லாம்‌ 
அவர்களைப்போல்‌ தலைஙிமிர்ந்து 
பேசமுடியுமா? 

அது இருக்கட்டும்‌. ஆனால்‌ 
வெள்ளைக்காரர்களை பே ல்‌ 
நமக்குச்‌ சிரிக்கத்‌ தெரிகிறதா? 
சர்ச்சில்‌ துரை--ஏன்‌? ஏமெரி 
துரை கூட-தங்களைப்‌ பரிகாசிக்‌ 
கும்‌ ஹாஸ்யப்‌ படங்களைக்‌ 


சிரித்துக்‌ 


ப 


_——— வவையயைகயையைய யவை, 


கொண்டிருப்பார்களே! அப்‌ 
படிச்‌ சிரிக்கத்‌ தெரியுமா நம்‌ 
முடைய தலைவர்களுக்கு£ ஆம்‌, 
காந்தியடிகள்‌ தவிர மற்றவர்‌ 
களுக்குத்தான்‌! 


எத்தனை ஹாஸ்யப்‌ பத்தி ர்வு 


ரிகைகள்‌ ஹாஸ்ய .நால்கள்‌ 
அந்த. ஏமெரி நாட்டிலே 
உலாவி வருகின்றன! 
விலையைப்‌ பொருட்படுத்து 
கிறார்களா? ஐனங்களைச்‌ சிரிக்‌ 
கச்‌ செய்‌ றவனும்‌- தேசத்‌ 
தொண்டு செய்க றவன்தான்‌ 
என்பது அவர்கள்‌ அபிப்பிரா 
யம்‌. சார்லி சாப்லின்‌. என்ற 
ஹாஸ்ய நடிகர்‌ கம்முடைய 
பெரிய பெறிய சர்க்கார்‌ உத்தி 
யோகஸ்தர்களைவிட எவ்வ 
ளவோ வருமானம்‌ உள்ளவரல்‌ 


_லவர? ஜனங்களுடைய சிரிப்பு- 


உணர்ச்சியை அரரியல்‌ துறை 
யிலும்‌ சமூகச்‌ சீர்திருத்தத்‌ 
துறையிலும்‌ வெள்ளைக்காரர்‌ 
கள்‌ பயன்படுத்திக்‌ கொள்‌ 
வதைப்‌ பார்த்தாவது நாமும்‌ 
அப்படி ச்‌ செய்ய வேண்டாமா? 

வெள்ளைக்‌ காரர்களுக்குச்‌ 
சிரிக்கத்‌ தெரியும்‌ என்று ஒப்‌ 
புக்‌ கொள்ளலாம்‌. ஆனால்‌ 
அவர்கள்‌, “இந்தியர்களுக்குச்‌ 
சிரிக்கத்தெரியா த; எவ்வளவு 
சாதுரியமாகவும்‌ வேடி.க்கையாக 
வும்‌ எழுதினாலும்‌ பேசினாலும்‌ 
தமிழர்கள்சிரிக்கமாட்டார்கள்‌; 
கல்லுப்‌ பிள்ளையார்‌ போலவே 
முகத்தை வைத்துக்கொண் 
டிருப்பா ர்கள்‌; ஹாஸ்ய 
ரஸத்தை அனுபவிக்க மாட்‌ 


டார்கள்‌!” என்றெல்லாம்‌ அதி ல 
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கப்‌ பிரசங்கம்‌ செய்யும்போது, 
நமக்கு உள்ளபடியே சிரிப்புத்‌ 
தான்‌ வருகிறது! நாம்‌ அழு 
மூஞ்சிகளும்‌ சுடுமூஞ்சிகளுமா 
யிருந்தால்‌ அப்போதுதான்‌ 
சிரிப்பு வருமா? இவ்வளவு அடி. 
மைத்‌ தனத்திலும்‌ ஈகைக்‌ 
சுவையை நாம்‌ அறவே இழந்து 
விடாதபடி பர்‌ துகாப்பது நமது 
நாகரிகப்‌ பண்புதான்‌. 


பழமையும்‌ 
புதுமையும்‌ 


நம்முடைய நாட்டிலும்‌ 
ஹாஸ்யக்காரர்கள்‌ இருந்திருக்‌ 
கிறார்கள்‌. மிருகங்களைப்போல 
வும்‌ பறவைகளைப்‌ போலவும்‌ 
சத்தம்‌ போட்டுச்‌ சிரிப்பை 
யுண்டாக்கும்‌ விகடக்காரர்‌ 
களை. மட்டும்‌ நான்‌ இங்கே 
குறிப்பிடவில்லை. அவர்களில்‌ 
சிலர்‌ ரயில்‌ - போவது போல்‌ 
சப்தம்‌ செய்து காட்டுவதோடு, 


ரயில்‌ வந்து போகும்‌ சமயங்‌ 
களில்‌ அந்த ஸ்டேஷன்களில்‌ 
நடக்கும்‌ தடபுடல்களையும்‌, 
மூன்றாம்‌ வகுப்புப்‌ பிரயாணி 
கள்‌ படும்‌ அவஸ்தைகளை யும்‌, 
அங்கும்‌ இங்கும்‌ இடம்‌ அகப்‌ 
படாமல்‌ ஓடும்‌ தவிப்பையும்‌ 
பரபரப்புகளை யும்‌, ரயில்வே 
அதிகாரிகள்‌ போலீஸ்‌ அதிகாரி 
களின்‌ “கர்பார்‌'களையும்‌, துரை 
மார்களின்‌ அதிகார வைபவங்‌ 
களையும்‌, 'ஜரிகைத்‌ தலைப்பா 
ஜமீன்தார்‌'களும்‌ ரயில்வே 
துரைகளுக்குக்கூடக்‌ குனிந்து 
குனிந்து சலாம்‌ போடும்‌ விந்தை 


சுதேசமித்திரன்‌ வாரப்பதிப்பு 
களையும்‌ நடித்துக்‌ காட்டுவார்‌ 
கள்‌, ஒரு ஹாஸ்ய நாடகம்‌ 
போலே. அந்த விகடக்காரர்‌ 
களிடம்‌ ஓரளவு உண்மையான 
ஹாஸ்ய ரஸமும்‌ காணப்படும்‌. 

பழைய காலத்தில்‌ நமது 
அரசர்கள்‌ ஹாஸ்ய ரஸத்தின்‌ 
அவரியத்தையும்‌ சிரிப்பு- 
உணர்ச்சியின்‌ : பயனையும்‌ 
உணர்ந்து தான்‌ எத்தனையோ 
விகட கவிகளையும்‌ விதூஷகர்‌ 
களையும்‌ பக்கத்திலே வைத்துக்‌ 
கொண்டிருந்தார்கள்‌. இராஜ்ய 
பாரமல்லவா? அதைத்‌ தாங்கு 
வதற்கும்‌, அரசியல்‌-கவலைகளை 
மாற்றி உள்ளத்தை மஒழ்விப்ப 
தற்கும்‌ தெதெனாலிரா மன்‌ 
போன்ற விதூஷகர்கள்‌ 
அவசியமென்றே கருதினார்கள்‌. 
. அந்த விதூஷகர்களிலும்‌ 
விகடகவிகளிலும்‌ சார்லி 
சாப்லின்‌ போன்ற சில நுண்‌ 
ண றிவாளர்களும்‌ பகுத்‌ 
தறிவாளர்களும்‌ காணப்பட 
டார்கள்‌. அக்பர்‌ சக்கரவர்த்‌ 
தியின்‌ விதூஷகனான வீரபா 
லன்‌ தலை சிறந்த அறிவாளி 
களில்‌ ஒருவன்‌ என்பது. பிர 
சித்த மல்லவா? 

அரண்மனைகளில்‌ மட்டுமல்ல, 
இராம நாடகங்களிலும்‌ விதா 
ஷகன்‌ தோன்றி விடுவான்‌. 
ஒரு முக்கியமான. நாடக பாத்‌ 
திரம்‌ . அவன்‌. உப்பில்லாத 
பண்டம்‌, பருப்பில்லாத கல்யா 
ணம்‌ போலே கோமாளியில்‌ 
லாத கூத்தும்‌-என்றே நம்முன்‌ 
னார்‌ நினைத்தார்கள்‌. அந்தப்‌ 
பழைய நாடகங்களில்‌ ஹாஸ்‌ 


யம்‌ எப்போதும்‌ உயர்ந்த ரகமா 
னது என்று சொல்ல முடி 
யாது. எனினும்‌ ஹாஸ்ய 
உணர்ச்சிக்கும்‌ ஹாஸ்யத்‌ திற 
னுக்கும்‌ குறைவு இல்லை, 
வடமொழியில்‌ :ப்ரஹஸனங்‌ 
கள்‌' என்ற ஒரு வகை ஹாஸ்ய 
நாடகங்கள்‌ காணப்படுகன்‌ 
றன. இவ ற்‌ றில்‌ எவ்வளவோ 
உயர்ந்த ரகமான ஹாஸ்யமும்‌ 
இருக்கத்தான்‌ செய்கிறது. 
பழைய காவியங்களிலும்‌ 
ஹாஸ்ய ரஸம்‌ உண்டு. பிர 
சித்தமாகச்‌ சொல்லப்படும்‌ 
நவரஸங்களில்‌ ஹாஸ்யரஸமும்‌ 
ஒன்றல்லவா ? ஹாஸ்ய ரஸத்‌ 
தை நகைச்சுவை என்று 
தமிழில்‌ சொல்லுறோர்கள்‌. 
இனிப்பு புளிப்பு முதலான 
ஆறு சுவைகள்‌ நாவுக்கு: 
செவிக்கோ ஒன்பது சுவைகள்‌!- 
என்று கருதி அந்த ஒன்பது 
சுவைகளில்‌ நகைச்சுவையையும்‌ 
வற்புறுத்தியிருக்கிறார்‌ கேள: 
அப்படிப்பட்ட த சத்தார்‌ 
களுக்குச்‌ சிரிக்கத்‌ தெரியாது 
என்று எப்படிச்‌ சொல்லலாம்‌? 
ஹாஸ்ய -ரஸமுள்ள கதை 
களும்‌ பழைய காலத்தில்‌ எத்‌ 
தனையோ வழங்கி வந்திருக்கன்‌ 
றன. இதிகாச புராணங்களி 
லும்‌ இத்தகைய கதைகள்‌ 
உண்டு. சாதாரணமாக வழங்கி 
வந்த மற்றக்‌ கதைகளிலும்‌, 
வேண்டிய அளவிற்கு ககைச்‌ 
சுவையும்‌ கலந்திருந்தது; கதா 
காலட்சேபங்களில்‌ அதிக அள 
விற்குக்‌ கலந்திருக்கும்‌. அந்த 
(23-ம்‌ பக்கம்‌) 


ccc ce 

பாத்ருடுவின்‌ “பால சஞ்சீவினி” 
(Regd): 

இது ஒன்றுதான்‌ அசல்‌ ட நகரம்‌ மருந்து. குழந்தைகளின்‌ 


ஈரல்‌ குலைக்கட்டி 


Seen தங்க எக்‌ வார்‌ ப்‌ 


7, சாரங்கபாணி கோவில்‌, 


கீழவிதி. 


வியாதிகளுக்கு சொற்ப காலத்தில்‌ நிச்சயம்‌ குண 
போலிகளைக்‌ கண்டு ஏமாறாதீர்கள்‌. 


ர்க்க சதகக்கககக்கிற எ்கற்நககர கடநகத கத ச ஐசக்‌ இந்த றட உது திம்‌ 


திருச்சி களை: 
15, புகழிய பிள்ளை தேந, , 
தேப்பதளம்‌ போஸ்டீ. 


சுதேசமித்திரன்‌ வாரப்பதிப்பு | ச Its 


்‌ யுத்தத்தில்‌ சாமாள்களுக்கு 
௮95 வில்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌. 


இப்போது தடைகளில அநேக சாமான களின்‌ விலை அளவுக்கு மிஞ்சி 


அதிகரித்இருக்கிறது, அவசியம்‌ தேவையானவைகளைத்‌ தவிர மற்றவைகளை, 
யுத்தகாலததில்‌ வாங்குவது உசிதமல்ல அதற்கு பதிலாக உங்களுடைய பணத 
துக்கு உள்ள மதிப்புவரும்‌ வரையில்‌, அதாவது விலைவாசிகள்‌ சாதாரண நிலமை 
யடையும்‌ வரை ஓவ்வொரு அணாவையும்‌ சோத்துவைப்பது நலம்‌. சமாதான 


காலத்தில்‌ செலவழிகக இபபோதே பண்‌ த்தைச்‌ சேர்த்துவையுங்கள்‌! a” 


os OUT 


8 வெள்ளி, 
நகைகள்‌ நிலம்‌ கட்டிடம்‌ அல்லது சரக்கு 
களில்‌ போடும்‌ பணத்தின்‌ மதிப்பு விலை. 
வாசிகள்‌ சாகாரண நிலைக்கு வந்ததும்‌ அரே 
மாய்‌ குறைந்துவிடும்‌, 


பாதுகாப்புள்ளது. பாதுகாப்பாக 

வும்‌; நிரந்தர 

மாகவும்‌ இருப்பதற்கு உங்கள்‌ பணத்தை 

ட்‌ கூட்டுறவுசங்கம்‌, இன்ஷுரன்ஸ்‌, , பாங்கி 

- ீசமிப்புநிதி, அல்லது போஸ்டாபிஸ்‌ சேமி 

ப்பு நிதி இவைகளில போடுங்கள்‌, எல்லா 

வற்றிலும்‌ மேலானது அரசாக கடன்‌ பத்‌ 

இரங்களும்‌ சேவிற்க்ஸ்‌ சர்ட்டி பிகேட்டு 
களும்‌, 


| 


தேசியப்‌ போர்‌ முனையின்‌ 


சுதேசமித்திரன்‌ வாரப்பதிப்பு ப 


ஓர ஸ்‌ வித அவ்‌ 


விருந்தோம்பல்‌ 


சுலபமான காரியமல்ல. வருப 
வர்‌ மனம்‌ கோணாமல்‌ போக்‌ 
கறிந்து விருந்திடல்‌. நிரம்ப 
சிரமமான து. ஓர்‌ நாள்‌ புதுவை 
மடுவிற்கு அடுத்தாற்‌ போ 
லுள்ள “சித்தாந்த சாமி கோ 
யில்‌” என்று தந்தையார்‌ பாடி 
யுள்ள கோயிலின்‌ அருகிலுள்ள 
ஓர்‌ வீட்டுக்குச்‌ சென்றோம்‌. 
அந்த வீட்டுக்காரர்‌ மிக்க நல்ல 
குணம்‌ படைத்தவர்‌. தந்தையா 
ருக்கு நண்பர்‌. எத்தனையோ 
நாள்களாக . எங்களைத்‌ தன்‌ 
வீட்டுக்கு வரும்படி விரும்பி 
அழைத்திருந்தார்‌. ஓர்‌ நாள்‌ 
சாவகாசம்கிடைத்ததால்‌ 
அங்கு புறப்பட்டோம்‌. அவர்‌ 
தந்தையாரை “வாருங்கள்‌?” 
என்று உபசரித்து அழைத்தார்‌. 
ஆனால்‌ அவர்‌ மனைவியோ எங்‌ 
களைப்‌ பார்த்தும்‌ பாராது போ 
லிருந்தார்‌. சிறிது நேரம்‌ எல்‌ 
லாரும்‌ அவர்‌ வீட்டிலிருந்து 
விட்டு மடுவிற்குச்‌. சென்றோம்‌. 
தந்தையாருக்குமிக்கஏமா ற்றம்‌; 
தாயாருக்கோ வருத்தம்‌. தந்தை 
யார்‌ எங்களைச்‌ சிறிது கடு கடுப்‌ 
பாகப்‌ பேசினார்‌. 

தாயார்‌; நாம்‌ சென்ற வீட்‌ 
டுக்காரர்‌ உபசரிக்காவிட்டால்‌ 
நாம்‌ என்ன செய்யலாம்‌? . 


த.ந்‌ைத;ஃ செய்யா தவருக்கு 


என்பது 


செய்து காட்டு, கொடா தவருக்‌ 


குக்‌ கொடுத்துக்‌ காட்டவேண்‌ 
டும்‌. 

தர்யர ர்‌; (சலிப்போடு) 
வெகு அழகு/ நிங்கள்‌ கூறுவது. 
இன்று - புறப்பட்டது பிசகு. 
நான்‌ வீட்டிலேயே இருந்திருக்க 
வேண்டும்‌. 

தந்தை! அதல்லாம்‌ ஒன்று 
மில்லை. 
வர வேண்டாமா? அவமதிப்‌ 
புடன்‌ நம்மை ஒருவன்‌ நோக்‌ 
கும்போது ஈரம்‌ அளவற்ற 


கன்‌ தனம்‌ வன்க ண வர 1 


வில்லை. பின்பு 


நமக்கும்‌ சமதிருஷ்டி . 


Kk 


ஸ்ரீமதீ தங்கம்மாள்‌ பாரதி 


அன்பாக இருக்கப்‌ பழக வேண்‌ 
டும்‌. அதற்காகத்‌ தான்‌ அந்த 
அம்மாள்‌ நம்மிடம்‌ இப்படி 
நடந்து கொண்டாள்‌'' என்‌ 
ரர்‌. தாயார்‌ ஒன்றுமே சொல்ல 
மடுவிற்குச்‌ 
சென்றோம்‌. ஓட்டலிலிருர்‌ து 
காப்பியும்‌, இன்‌ பண்டங்களும்‌ 
வர்‌ வழைத்துச்‌ சாப்பிட்டு 
வீட்டு ஊருக்குத்‌ திரும்பலா 
னோம்‌. மற்றொரு நண்பர்‌ எதிர்‌ 
பட்டார்‌. தந்தையாரையணுகி 
அன்‌ புடன்‌ தம்‌ வீட்டுக்கழைத்‌ 
தார்‌. தாயார்‌ அதற்ணெங்க 
விரும்பவில்லை என்று அவர்‌ 
முகம்‌ காட்டி ற்று. எல்லோருக்‌ 
கும்‌ நல்ல பசி. “வீட்டி ற்கே 
போய்‌ விடலாமே” என்றார்‌ 
தாயார்‌. ““இல்லையம்மணி அவசி 
யம்‌ என்‌ வீட்டுக்கு வரத்தான்‌ 
வேண்டு''மென்றார்‌. அரை மன 
தோடு அவர்‌ லீடு சென்றோம்‌. 
அவர்‌ வீடு குசேலர்‌ வீட்டைப்‌ 
போல்‌ இருந்தது. அர்த வீட்டு 
அம்மையோ, 


மஹாலக்ஷிமியை 


போல்‌ சிரித்த -மூகத்தடன்‌ 


எங்களுக்கு வரவேற்பளித்‌ ₹ 
தாள்‌. கணவர்‌ “கவிஞரும்‌ 
அவர்‌ குடும்பத்தாரும்‌ என்‌ 


வீட்டுக்கு. வர்‌ என்ன பாக்யம்‌ 
செய்தேனோ!” என்று ஆனந்தங்‌ 
கொண்டிருந்தார்‌. எங்கள்‌ 
சாப்பாட்டுக்கு வேண்டிய 
சாமான்‌ அவர்கள்‌ வீட்டி 
லில்லை. கொஞ்சம்‌ தோசை மா 
மட்டும்‌ இருந்தது. எண்ணை 
இலை, விறகு ஒன்றும்‌ கிடை 
யாது. அடுத்த வீட்டுக்குச்‌ 
சென்று ஒரு கரண்டி எண்ணை 
வாங்கி வந்தாள்‌. சமையற்‌. 
கட்டுக்கு கூரை வைத்திருந்தது. 
அந்தக்‌ கூரையிலிருந்து 
இரண்டு ஓலையைப்‌ பிரித்து 
அடுப்பு மூட்டி தோசையை - 
வார்த்தாள்‌. 1 ரொம்ப ? 
ருசியாயிருந்த அ. எங்களுக்கு 
நல்ல பசி. அதோடு. அந்தம்மா 
ளின்‌ உள்ளன்பு--௮ தைக்‌ 


கண்டு எங்களுக்கு வயிறு 
நிரம்பிவிட்டது. . தந்தையார்‌ 
சந்தோஷத்தோடு “அடிசிற்‌ 


விளியாளே. அன்புடையவள்‌' 
என்று தெய்வப்‌ புலவர்‌ திரு 
வள்ளுவர்‌ தம்மனை வியை 
கோககிக்‌ கூறியது உமது 
மனைவிக்குப்‌ பொருந்தும்‌ என்று 
புகழ்ந்தார்‌. “தமது வாயால்‌ 
புகழுரை பெறுவதற்கு பாக்‌. 
யம்‌ செய்திருக்கிறாோள்‌ ”' என்றார்‌ _ 
அவர்‌. சிறிது நேரம்‌ கழிந்ததும்‌ ' 
வீடு சென்றோம்‌. 


உயர்‌ ரக 


மரச்சாமானகளுக்கு 


கீழ்க்கண்ட 


இட த்திற்குச்‌ செல்லவும்‌. 


V. கப்பராயசெட்டி உரன்‌. 
2364-237, தேவராஜழதலித்‌ தெரு. 


மய்ய ப்‌ த்‌ ல்‌ க்‌ 


ப டி., மதராஸ்‌. 


ிழுநாறு வருஷங்களுக்கு 


முன்‌ அங்ககாட்டை அக்ஷ்யன்‌ 
என்ற அரசன்‌ ஆண்டு வந்‌ 
தான்‌. அவனுக்கு வயது இருபத்‌ 
தைந்திருக்கும்‌. அவனுக்கு விவா 
கம்‌ நடைபெறவில்லை. அவனது 
பதவிக்கு ஏற்றபடி. நல்ல அரச 
வம்சத்திலுநித்தவளும்குண த்தி 
லும்‌ அழகிலும்‌ சிறந்தவளுமா 
யுள்ள அ ரசகன்னிகையை அவ 
னுக்கு மனைவியாக்க வேண்டும்‌ 
என்று அவனது அன்னையான 
ராஜமாதேவி விரும்பினாள்‌. 


தீ 


அக்ஷயன்‌ பட்டத்துக்கு வந்த 
வுடன்‌ அவன்‌ செய்த முதல்‌ 
காரியம்‌ அதுவரையில்‌ அமைச்‌ 
சனாய்‌ ராஜகாரியங்களை நீர்‌ 
வடிக்க நிர்க்குணனை வேலையி 
னின்று நீக்கியே யாகும்‌. 
அதற்குப்‌ பலவிதமான கார 
ணங்கள்‌ பலர்‌ கூறினர்‌. எனி 
னும்‌ புதிய மன்னனுக்கு. பழைய 
மந்திரிக்கும்‌ பரஸ்பரம்‌ - மன 
வேற்றுமையிருந்ததே உண்மை 
யான காரணம்‌ என்பதில்‌ 


யாதொரு சந்தேகமுமில்லை. 


ஒரு ராஜ்யத்தில்‌ சகல அதி 
காரங்களையும்‌ வடித்த ஒருவன்‌ 
திடீரென்று அப்பதவியிலிருந்‌ து 
நீக்கப்பட்டால்‌ சும்மா இருப்‌ 
பானா? நிர்க்குணன்‌ புது மன்‌ 
னனைக்‌ “கவிழ்க்க பலசதிகள்‌ 
செய்தான்‌. ஆனால்‌ அவை ஒன்‌ 
றும்‌ பலிக்கவில்லை. அக்ஷயன்‌ 
மிகவும்‌ எச்சரிக்கையாகவே 


யிருந்தான்‌. கலகங்களெல்லாம்‌. 


அடக்கப்பட்டன. கலகக்காரர்‌ 


கள்‌ தண்டிக்கப்பட்டன ர்‌, 


அவற்றுக்கு மூலகாரண மா 
யிருந்த மாஜிமந்திரி நாட்டை 
விட்டு ஓட.வேண்டியதாயிற்று. 
பக்கத்து தசத்‌ திலுள்ள 
ஒரு மட த்தின்‌ தலைவன்‌ நிர்க 
குணனின்‌ சகோதரன்‌. அவ 


னது மடத்தில்‌. நிரந்தரமாகத்‌ 
தங்கினான்‌. . அங்க தேசத்தை 
விட்டு ஓடி வந்த அமைச்சன்‌ 
விடத்‌, கொண்‌ ஓ ப்‌ 


கதோம்ந்தூன்‌. வரரப்பதீபபு 


காதல்‌ தை 


ட்‌ 


பர்வத்‌ 


அதிகாரத்திலிருந்து ஓட்டிய 
அரசனை எப்படி. ஒழிப்பது என்‌ 
பதிலேயே தன்‌ கவனத்தைச்‌ 
செலுத்தினான்‌. 

அவன்‌ ரஸாயன சாஸ்திரத்‌ 
தில்‌ தேர்ச்சி பெற்றவன்‌. பல 
விதமான கொடிய விஷயங்களை 
எடுத்து சோதனைகள்‌ ஈடத்தி 
யவன்‌. அக்ஷயனை விஷத்தால்‌ 
கொல்ல ஏற்பாடு : செய்ய 
வேண்டும்‌ என்பது. அவனது 
தீர்மானம்‌. தனது கருத்தை 
நிறைவேற்றி வைக்கக்கூடிய 
அள்‌. அகப்படுமோ . என்று 
அவன்‌ ஆராயத்தொடங்கினான்‌. 


அச்சமயம்‌ அவனை காடி வந்‌ 
தாள்‌ விலாஸவதி, அவள்‌ பதி 
னேழு . பிராயமுள்ள பருவ 
மங்கை. அழகில்‌ ஒப்பற்றவள்‌; 
மிருதுபாஷினி. . இனிமையான 
சுபாவத்தினள்‌. அவள்‌ நிர்க்‌ 
குணனுக்கும்‌ அவனது அசை 
நாயகியாயிரு$த ஒரு வேசிக்‌ 
கும்‌ பிறந்தவள்‌. ஆனால்‌ அவள்‌ 
தந்தை யார்‌ என்பதை உலகம்‌ 
அறியா து. 

அவள்‌ கணிகையின்‌ வயிற்‌ 
றில்‌ பிறப்பினும்‌ அவள்‌ மீது 
அபாரமான பாசம்‌ வைத்திருந்‌ 
தான்‌ நிர்க்குணன்‌. அவனுக்கு 


வேறு மக்களில்லாததேத 


அதற்குக்‌ காரணம்‌. அவள்‌ 
போஷணைக்காக தங்க ஏற்பாடு 
கள்‌. செய்தான்‌. சீருடனும்‌ 
சிறப்புடனும்‌ அவள்‌ வளர்ந்‌ 
தாள்‌. அவளுக்கு ல்‌ வித்தி 


யாப்பியாஸமும்‌ ங்க தீ ப்‌ 
பயிற்சியும்‌ அன்க்கப்யட்பினை, 
வேசியர்‌ . குலத்தில்‌ பிறந்த 


போதிலும்‌ அவள்‌ அவ்வாழ்க்‌ 
கையைக்‌ கைக்கொள்ள விரும்ப 
வில்லை. நாடுகடந்த தனது 


தந்தையின்‌ விருப்பத்தின்படி 


நடக்க விரும்பிய அவள்‌ அவனை 


நாடி வக்தான்‌. 


ய 


டம்‌. 


ரைப்‌ பார்த்த 
பின்னர்சான்‌ மாஜி மந்திரிக்கு 
தனது கொடிய சூழ்ச்சியை 


நிறைவேற்றும்‌ உபாயம்‌ புலப்‌ 


படலாயிற்று. அது என்ன 
வெனில்‌ அவளை அங்க தேசத்‌ 
அக்கு அனுப்பி அவர்‌ மீது 
அவள்‌ மூலம்‌ விஷப்பிரயோகம்‌ 
செய்து அவனைக்‌ கொல்லுவது 
என்பதேயாகும்‌. தன்‌ மகனை 
அழைத்து தகுந்த போத 
னைகள்‌ செய்தான்‌. நன்‌ றி 
கெட்ட அரசனைக்‌ கொல்லு 
வது பாவமில்லை என்று அவன்‌ 
நியாயங்‌ கூறினான்‌. 
உன்‌ தந்‌ைத ராஜரீகம்‌ வஇப்ப 


தற்கு நீ உதவி செய்வது 


உனது கடமையல்ல வர?” 
என்று வினவினான்‌. அதற்கு 
அவள்‌ ஒப்புக்‌ கொண்டாள்‌. 
அவளது சம்மதத்தைப்‌ 
பெற்று மகழ்ச்சி கொண்ட 


அவன்‌ தந்தை “டீ அங்க தேசம்‌. 


சென்று அரசன்‌ அன்னையிடம்‌ 
சேடியாய அமர்வாயாக. அரச 
னுக்கு எப்பொழுதும்‌ ஒரு 
அடைப்பைக்கா ரன்‌ உண்டு. 
எப்படியாவது நீ அவனை வசியம்‌ 
செய்து கொள்ள வேண்டும்‌. 
சமயம்‌ பார்த்திருந்து அரச 
னுக்கு அவனால்‌: கொடுக்கப்‌ 
படும்‌ தாம்பூலத்தில்‌ விஷத்தைக்‌ 
கலந்து -அதை அவன்‌ உட்‌ 
கொள்ளும்படி செய்வாயாக ”' 
என்றான்‌. 

தந்தையின்‌ ஆணையைச்‌ சிர 
மேல்‌ கொண்ட மகள்‌ அங்க 
காட்டுக்குப்‌ புறப்பட்டாள்‌. 


ப. 


அங்க தேசத்தை அடைந்த 
பின்‌ விலாஸவதி அரசனின்‌ 
அன்னையான ராசமாதேவி 
யின்‌ சேடியாய்‌ அமர்ந்‌ தாள்‌. 


அரசனது சமூகத்துக்கு அடிக்‌ 


கடி வருவதற்கும்‌ அவளுக்குப்‌ 


பல வசதிகள்‌ ஏற்பட்டன. 

அரசனது அடைப்பைக்கா ரன்‌ 
இரு அழகிய இளைஞன்‌. அவன்‌ 
பெயர்‌ ஆனந்தன்‌. பெயருக்கு 
ஏ ற்றபடியே அவனது சுபாவ 
மும்‌ இருந்தது. 


யாரையும்‌ 


ரப ச நட ச ததத ப 
்‌ SH 

ப க! ம்‌ 

1812 

ர 

. 


“மீண்டும்‌. ட்‌ 
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எளிதில்‌ வசீகரிக்கும்‌ சக்தி 
யுடைய ' அவனை வசீகரிக்க 
முயன்றாள்‌ விலாஸவதி. அவன்‌ 
மூலமாகத்தான்‌ தனது தந்தை 
யால்‌' நியமிக்கப்பட்ட 
கொடிய காரியம்‌ நிறைவேறும்‌ 
என்பது அவளது ஈம்பிக்கை, 


நாட்கள்‌ பல சென்றன. 
அரசன்‌ வீலாஸவ தியின்‌ அற்‌ 
புதமான எழிலால்‌ கவரப்பட்‌ 
டான்‌. அவளை தனியே சந்தித்து 
அவளுடன்‌. இன்புறுவதே அதி 
ருஷ்டம்‌ என்று எண்ணினான்‌. 
அக்ஷ்யன்‌ மீது விலரஸவதி 
காதல்‌ கொண்டாள்‌. தான்‌ 


மேற்கொண்டு வந்த கொடிய \ 


சூழ்ச்சியை மறந்தாள்‌. பற்பல 
இன்பக்‌ கனவுகள்‌ கண்டாள்‌. 
அவை பலிக்குமோ என்று 
ஏங்கினாள்‌. 


ர்‌ 


நவராத்திரி பண்டிகை இறப்‌ 
பாக நடைபெற்றுக்கொண் 
ருந்தது. அது பூர்த்தி பெற 
இன்னும்‌ இரண்டு நாட்கள்‌ 
பாக்கி, 
இன்பகரமான நிலவு. உத்தி 
யானவனத்தில்‌ இருவர்‌ உரை 
யாடிக்கொண்டிருந்தனர்‌. ஒரு 
வன்‌ ஆனந்தன்‌, இன்னொருத்தி 
விலாஸவதி. அவர்கள்‌ சம்பா 
. ஷணை பின்வருமாறு: ற 

ஆனர்‌ தன்‌: உன்னிடம்‌ 
நான்‌ உண்மையை ஒளிக்காமல்‌ 
சொல்லப்போகிறேன்‌. 
னில்‌ நீ என்னை காதலிக்றொய்‌ 
என்று தேதோன்றுகறதால்‌ 
உனக்கு ஏற்பட்டுள்ள ஏமாற்‌ 
மத்தை அகற்ற வேண்டியது 
என்‌ கடமை. 

வில £ஸவதி:--ஏமா ற்றமா? 
அது என்ன? 

ஆனந்தன்‌ உன்‌ ஏமாற்றம்‌ 
"இதுதான்‌. நீ என்னை ஆண்‌ 
என்று நினைக்கிறாய்‌. ஆனால்‌ 
நான்‌ ஆண்‌ அல்ல. பெண்‌. 
என்‌ பெயர்‌ அஞ்சனாவதி. 

விலாஸவதி பிரமிப்புடன்‌ 
ஆனந்தனை உற்று மோக்கனாள்‌. 

ஆன ந்‌ தன்‌:--ஆம்‌/ நான்‌ 
பண தான்‌. நரன்‌ ஆண்‌ 
வேடம்‌ பூண்ட தற்குக்காரணம்‌ 
இரத்‌. அரசன்‌ பல்‌ அவன்‌ 


ஏனெ : 


சுதேசமித்திரன்‌ ரன்‌ வாரப்பதிப்பு ்‌ 


என்‌ மீது காதல்‌ கொண்டான்‌. 
என்னுடன்‌ பிரியாமல்‌ “இருக்க ்‌ 
அவன்‌ என்னை 


விரும்பிய 
ஆணுடை. தறிக்கச்‌ செய்து 
தனது அடைப்பைக்கரரனாக்கி 
னான்‌. 
விலாஸவதி:--(ஆச்சரியத்‌ 
துடன்‌) அப்படியா? 
ஆனந்தன்‌:-ஆம்‌ அரசனுக்‌ 
காக சகலத்தையும்‌ துறந்த 


நான்‌ அவனது அடைப்பைக்‌ : 


காரனானேன்‌. அவனது பிரே 
மை என்றும்‌ குன்றாது என்று 
எண்ணினேன்‌. (பெரு மூச்சு 
டன்‌ ) என்ன மதியீனம்‌! 


விலாஸவதி:--ஏன்‌ அப்படிச்‌ 


சொல்லுறாய்‌? 

- ஆனந்தன்‌ கொஞ்ச 
நாளக கான்‌ , அரசனைக்‌ 
கவனித்தேன்‌. . அவன்‌. நாட்‌ 
டம்‌ வேறு ஸ்திரீயின்‌ மீது 
விழுந்து விட்டது என்பதை 
திண்ணமாய்‌ அறிந்தேன்‌. என்‌ 
மீது அவன்‌ கொண்ட பிரேமை 
மாறி விட்டது: என்‌ வாழ்வு 
முறிந்துவிட்டது. என்‌ நெஞ்சம்‌ 
இடி. ந்து விட்டது. ' இனிமேல்‌ 
என்னால்‌ செய்யவேண்டியது 
ஒன்றே தான்‌. 
வெனில்‌ என்‌ வஞ்சத்தைகத்‌ 
தீர்த்துக்‌ கொள்ள ன்னு 
கான்‌. 

. விலாஸவதி உள்ளம்‌ நடுங்‌ 
யது. ஆனால்‌ அதை அவள்‌ 
வெளிக்காட்டவில்லை. 

மற்றவள்‌ மேலும்‌ கூறி 
னாள்‌ “என்‌ வாழ்வைக்‌ கெடுத்‌ 
தவள்‌-— அரசனின்‌ புதிய ஆசை 
நாயடையார்‌ என்பது தெரிய 
வில்லை. அவளைக்‌ கண்டு பிடிக்க 


என்னால்‌ இயலவில்லை. ஆத. 


லால்‌ : அவளைக்‌ கொல்லுவது 
என்னால்‌ சாத்தியமல்ல. எனவே 


இந்த விழாவின்‌ கடை இர... 


வில்‌ அரசன்‌ குனது கொலுவை 
கலைக்கும்பொழுது, அவனுக்கு 


ஈரீன்‌ விஷத்தாம்பூலத்‌ ை த . 


ரிக்க எண்ணியிருக்கிறேன்‌. 
எனக்கு துரோகம்‌ செய்த என்‌ 


காதலன்‌. என்‌ கையால்‌: இறக்க 


வேண்டும்‌ என்பது என்‌.சங்கல்‌ 
பம்‌ என்று கூறிவிட்டு அடைப்‌ 
பைக்காரன்‌ ரூபத்தை. தரித்த 


அஞானுவத அப்பால்‌. சென்‌. 


அது என்ன . 


விலாஸவதி உணர்வை 
யிழந்த பிரதிமைபோல்‌ அசை 
வற்று நின்றாள்‌: - 


0 இ 


ரூள்‌. 


. நவராத்திரி விழாவின்கடை௫. 
இனக்கொண்டாட்டம்‌ . முடிந்‌ 


தீது. அதை சிறப்பாய்‌ முடித்த. 


பின்‌ அரசன்‌ சபையைக்‌ கலைத்‌ 
தான்‌. தனது சிம்மாஸன த்தை 
வீட்டு எழுந்து பக்கத்திலிருந்த 
அடைப்பைக்காரனை கோக்க 


தாம்பூலத்துக்காக: கையை நீட்‌ 


டினான்‌. 
(20-ம்‌ பக்கம்‌) 


சருமப்படுவனோ இருந்தாலும்‌ 


உடனே பரீஷீயுங்கள்‌ 
காஸ்டபிண்‌. 


உங்களுக்கு பஸ்‌ 
மலச்சிக்கலோ..... அல்லல்‌ ்‌ 
ரத்தக்கொதிப்போ _.- அல்லது. 
மண்டை கனமோ அல்லது 
தலைவலியோ - அல்லது 
மயக்கமேோ அல்லது 
வாய்‌ துர்நாற்றமோ . அல்லது 


ருசி யிகுந்த சாக்லட்‌ மல விரேோச ' 


சணி. மலச்சிக்கலை ஒழிக்க பத்திர 


மும்‌ நிச்சயமுமான வழி. 


குழந்தைகள்‌, ஈடுவய இனருக்கும்‌; ம்‌ 


ஆரோக்யம்‌, பலத்தை அளித்திருக்‌ 
இனற து. எல்லா மருந்து வியாபாரி 
களிடமும்‌ 2 மாத்திரைகொண்ட 
பாக்கெட்டுகளிலும்‌ 25' கொண்ட 
பாட்டில்களிலும்‌ படைக்கும்‌. 


CASTOPHENE 


CASTOR OIL CHOCOLATES 


ண்டுகள்‌ 2ஃ 


எத 
மெஸர்ஸ்‌; சிவராம்‌&ஸ்வாமி லிமிடெட்‌, 


164, நைனியப்ப காயககன்‌ தெரு, '. 
. பி.டி. மதராஸ்‌. 


இரத்தின ர 


விலை அணா 12 


தாத்தன்‌ er 
ன்னை. 


தொடர்ச்யாகப்‌ ப்ல வரு 
ஷங்கள்‌ வாழ்ந்தவர்களும்‌ கடை 
யாது! கெட்டவர்களும்‌ கிடை 
யாது! இந்தப்‌ பழமொழி அன்‌ 
றட வாழ்க்கையில்‌ சுக துக்கங்‌ 
களை மாறி மாறி ு சைவர்‌ 
வர்கள்‌ ஈன்கு தெதறிந்து 
கொண்டதாகும்‌. சங்க தத்‌ 
துக்கும்‌ இந்தப்பழமொழி 
ஓரளவு பொருத்தமுடையது 
தான்போலும்‌! மகாராஜ 
புரம்‌ ஸ்ரீ விச்வகாதய்யர்‌ ஒரு 


டா! என்ன அற்புதம்‌! என்ன 
அற்புதம்‌! என்று அவர ௧ பூர்‌ 
விகக்‌ கியாதியைப்‌ பற்றியே 
சென்ற சில வருஷங்களாக ரஸி 
கர்கள்‌ பேவெந்தனர்‌. இடையே 
சில வருஷங்கள்‌ . அவர்‌ பாட்டு 
அவ்வளவு பிரசித்தமில்லாமல்‌ 
சற்றுமங்கயேயிருந் தது, 
_சாரிர நிலையும்‌. இதர வசதி 
களும்‌ செளகர்யமாக இல்‌ 
லாததாலோ என்னவோ 
பழைய புகழிலேயே அவரது 
சங்கச்‌ சக்கரம்‌ சுழன்றது. 
இந்த வருஷம்‌ முதற்கொண்டு 
அவர்‌ .. அசல்‌ மகாராஜபுர 
மாகவே மாறிவிட்டார்‌! பாட்டு 
அமைந்தாலும்‌ அமையாவிட்‌ 
டாலும்‌ ஹாஸ்யகரமான சம்ப 
வங்களை அவர்‌ தமது கச்சேரி 
களில்‌ கூடவே புகுத்துவார்‌. 
கச்சேரி சிறப்பாக அமைந்து 
விட்டால்‌ ரஸிகர்களுக்கு 
ஹாஸ்ய கட்டங்கள்‌ மறந்து 
விடும்‌. இல்லையானால்‌ அவரது 
-ஹொாஸ்யக்‌ காட்சிகளை மட்டும்‌ 
“கண்டு வீட்டு திரும்ப நேரீடும்‌. 
2 சன்று சல வருஷங்களிலெல்‌ 


மேற்படி இரு அம்சங்களில்‌ 
ஏதாவீதொன்று தான்‌ பிரசித்த 
os விளங்கி வந்தது. இப்‌ 


காலத்தில்‌ பாடியபாட்டு அடா 


ரத்ன. ழைதர்‌.. ஐ. 


லாம்‌ அவரது கச்சேரிகளில்‌ 


ந்‌ அடல்‌ 


சுதேசமித்திரன்‌ வாரப்பதீப்பு 


பதிம்‌” 


போது அப்படியில்லை.கானமும்‌, 
ஹாஸ்யமும்‌ ஒன்றாகச்‌ சேர்ந்து 
சரிசமமான. நிறையில்‌ பிரகா 


. சிக்கன்றன அவர்‌ கச்சேரியில்‌, 


சென்ற ஞாயிறன்று திருவல்‌ 
லிக்கேணி ஸ்ரீ பார்த்தஸாரதி, 
ஸ்வாமி சபையில்‌ நடந்த கச்சே 
ரியை இதற்கு ஓர்‌ சிறந்த உதா 
ரணம்‌ எனலாம்‌. அன்று அவ 
ரது பாட்டு படுதரமாக அமை 
ந்துவிட்ட து. ஆபோ ஹி (எவரி) 
ராகத்தில்‌ வர்ணம்பாடியது 
முதல்‌ காம்போதி பல்லவி வரை. 
யில்‌ அவரது உற்சாகம்‌ மிகத்‌” 
திவிரமாகவிருந்தது. “உண்‌ 
டேதி ராமுடு” என்ற ஹரி. 
காம்போஜி ராக உருப்படியை 
சுகம்‌' தோய்ந்த சங்கதியொன்‌ 
றைப்‌ பொறுத்தி அற்புதமாகப்‌ 


0900000000000 9000000009 066 200229 
அட்டைப்‌ படம்‌ 
்‌ x 
இல்வாரகதழில்‌ “சட தசமித்திரன்‌!' 


வைரவிழாப்‌ பாட்டுக்கள்‌ 
ஸ்வாத்து!ன்‌ ” வெளியா£ிந்‌ 
தின்றன. இப்பாட்டுக்கள்‌. இரண்‌ 
டும்‌ ஸரஸ்வதி... ஸ்போர்ஸில்‌ 
இனிச்த்தட்டெளாகப்‌. பதிவாதியுள்‌ 
என. ஸங்கதரத்னகர, “னரியக்தடூ 
ஸ்ரீ ராழானுஜய்யங்கார்‌ பாடியவை 
அவை, இசைத்துட்டுகள்‌ பதிவாழ்‌ 
(ன்‌ எடுத்த படம்‌ தான்‌ அ 
டையை அலங்கரித்த த. ஸங்கீத 
சளடையா, 

லக்காடு - ரீ மாணி. | 
இழவும்‌ ஹீ. ன aap 
்‌.” அளிக்க 


நம விரைக்க வ கதநத வ்‌ தம்‌ வத்‌ 


“மளசீசரக்குகளைச்‌ 


சோபித்தது . அன்று. 


அய்யம்‌ 


» ம்‌ 
பாடி னார்‌. “ராம்‌ நன்னுப்ரோ . 


வரா" என்ற ஹரி காம்போதி. 


ராக உருப்படியின்‌ சகோதரன்‌ 
போல விளங்குவது மேற்படி : 
ஒர்த்தனை! அதை மகாராஜ. 
புரம்‌ வெகு இனிமையோடு 
அனுபவித்துப்‌ பாடினார்‌. கல்‌ ' 
யாணி ராகம்‌ பாடுவதில்‌ மகா 
ராஜபுரத்தின்‌ பாணி அலாதி. 
அந்த அம்சம்‌ பூராவும்‌” அன்‌ 
றையகச்சேரியிலும்‌ அமைந்தது. 
அவர்‌  .பாடியவற்றிலெல்லாம்‌ 


“தலை. சிறந்து விளங்கிய. ராகம்‌ 


அயேரி. அதில்‌ “ஈகுமோமு”' 
சர்த்தனையைப்பாடினார்‌. சந்த 


'னத்துக்கு இய, ற்கையில்‌ : மண 
முண்டு. 


அதன்‌ மண த்தை 
அதிகப்படுத்துவதற்கு அத்தர்‌, 
ஜவ்வாது, புனுகு முதலிய பரி 
சேர்ப்பது 
வழக்கம்‌. மணம்‌ செழிக்கச்‌ 
செய்வதுதான்‌ ஹே கலவைக்குக்‌ : 
காரணம்‌. அதேபோல ஸங்கீத 
பூபதி, ஆபேரி ராக ஆலாபனை 
யைக்‌ கையாண்டார்‌. , அதன்‌ ' 
மணம்‌ மிகப்‌ பிரமாதமாக 
விருந்தது. அவ்வளவு வகர 
மாகப்‌ பாடி விட்டார்‌. தேக்கி 
மடக்கி வைத்திருந்த மடை 
யைத்‌ திறந்தாப்போல்‌ அவரது 
சாரீரம்‌, கனம்‌, ஈயம்‌ பொருந்தி 
பக்க 
வாத்தியக்காரர்கள்‌ நல்லஇடங. 
களைத்‌ தம்மைப்போல அனுப 
வித்து வாசிக்கும்‌ போது 
மகாராஜபுரம்‌ , சற்று கம்மிய 
குரலுடன்‌ “பேஷ்‌! தி 


(29-ம்‌ பக்கம்‌). 1 


நன்‌ பஞ்சர்‌ ஸ்ரீ அர்யக்குழ்‌ ராம்‌ ரனுஐ அய்யங்கார்‌ சம 


க்‌ பவாய யுகக்‌ டட படு அதம்‌ வாண கணம்‌ வ பத ய 


ல்க க்க 
நனை கை கை வலைய சபாக்கள்‌ பமல பது அண்ணாநகர்‌ 
- 2: அலது 


ராகம்‌: சுருட்டி ட. தரளம்‌: ஆதி 
பல்லவி 

சர்‌ பெநத.ம்‌ சிறந்த மித்ரன்‌ -- அது 

பார்‌ மீதிலே மிக ப்ரணித்தம்‌ (சர). 

அனுபல்லவி 


பேரோ வறம்‌ இந மாலோன்‌ அதள்‌ புரியூம்‌ 


பார்‌ புகழும்‌ பாரத சுதேச மித்திரன்‌ (சீர்‌) || 
4 சரணம்‌ 


அன்று பொன்‌ விழாக்‌ காட்சி ஆனந்தம்‌ நிறையாட்ச 


இன்று வைர விழா நியு கொண்டாடச்‌ 
செய்த மணியன்‌ தோற்றி அரங்கன்‌ செழிக்க யேற்றி ' 


ஸ்ரீனிவாஸன்‌ போற்றும்‌ ராமதாஸன்‌ வாழ்த்தும்‌ (சீர்‌) 


௩ 


ராக 


[ரீ une ~ 


ன்‌ பிது! 


தாளம்‌: ஆந்‌ ராகம்‌ : ஸிந்து பைரலி தாளம்‌: தேசாதி 
பல்லவி | ்‌ 
| கொண்டாடுவே ரம்‌ -— உன்னைக்‌ ப 
கொண்டாடுவோம்‌ -- என்றும்‌ ப 


கொண்டாடுவோம்‌ -- மிச்திரனேக 
கொண்டாடுவோம்‌ _ தேச மித்திரனேக 
கொண்டாடுவோம்‌ -- சுதேசமித்நிரனேக (கொ) 
அபைல்லவி ட 
அறுபத்தாம்‌ ஈரன்காண்‌டில 
அதமை வைர விழா (கொ) 
சரணம்‌ 
தமிழ்மண்‌ டலத்தாரண 
தமிழகம்‌ செ ழிக்கவே 


தமிமுன்‌ தரணியைத்‌ தாங்கக்‌ 


கொண்டாடுவோம்‌ 


\ i} 
. 


1 
4 Mg. 


ணக: | . டா டட ப அத்‌ mW. ண்‌ 
i. ்‌. பட ‘Ww ன A. 
ப்ப ட்‌ [ (5 i ரர 
4 ்‌ ல்‌! | i AEN ஆத தர ற ஆட 


{ 
ந 9 


ர 
INN 


ம்‌ 


ச்‌ தன்‌ னல 


்‌ (லாம 12) 1 4. கிக்‌ பக அரத ்‌ 
7 ்‌ ்‌ மதா || ED a ௪) 
| LE: | “ஏ. மர ரா முர np: (மழு பரு ௬. 
an த மாக (2 | ப 222 இ 
| ப. இம்‌. அச அ. ௩ 
il Aus ராடி மம ராமு |, தள்‌. ள்‌ 
௧௮. நகு. றம்‌: மற மரு 0 ச: ஈர 2 
தீ தழு Te i 2 யா ராறு ஓ. ராமா இட்டது Ww ௫9 ட. ்‌ 
| | ்‌ அ மிகு 
த i an யா இது Ww ‘wT 
ள்‌ | டு மாற மா ௫... | adi உ சு 7 8 மு மீ.உட 
த | ழ்‌ எழ: Ww, ஓ. முழ Was நக iw yoy லல 
ன்‌ ்‌ ரி -* நீட பகடு அடக்‌ (2 எ. மீது ப ] ௩. 7 ஜீ 
லு | முழ wean ஓ Jn | விது 
ஆ அனு அது ப தில்‌ அன்டு | * ந Je :ம07 ர மாகு Toe 
- oe qo ‘Wr ரூழ we உர a பர i * 5 
அ ராச ப | 
i (லாக ௪௪) 2.௩. 3 ட ல 
டக. ்‌ 25? 1 ॥ 07 ழு 
பத்திக்‌ ச அடத்‌. அது கி * ஓரம சரமா ராமா 
க ஓ ்‌ 
த்‌ கண மழ ஓர ரு in in fg உ 6 தட்‌ தது. அ ப 
ண ர்‌ gh ர்ழ. hw: | 11113 1) ஓது qo ஐ * ஈபபர்று ல s 
2 1 மம மாடி மடி பரும த. பதி தும ரர | 6 கா எது மூ மா பாமா ௪ இட்து ட்ட 
த ட பட்டயப்‌ அதத 0 டட 
்‌ ந - (மாரக) விவ்‌ த்‌ 
, ட ்‌ ன ர A வதா தட 05. த [7 
| ல்‌ ப உட ச . ்‌] | ql [..] ட்தி . ட 5 pe | பத (2) ஓ ஐ ஐ கீ ளா 2, மியா டடத க ்‌ 
il எழ மாத மூ | ௫ ௮. ம உமம | மம பம ழு 119 து பாரா ம டர்‌ 
1 ச ௬ | ர்‌ ஏமாற்‌ பூதர்‌ 
fe ME ௮ லதல | கிசா | சவ மு த முழ... து மக 
ப்‌ னது அத்‌ அர சதா: * ௪. எத எல பகு த... 
ட இர?) ரம. 202 | ‘Wn ag மு. ஐ ‘| எழ ஓர 77 ப து தர 2 


த்‌ 
லது 


MMI (op (Bingmsyae) 189 1805-02. 
த near. i டடத லு 


ரா 


எ 


PS A ல வதக்க துள்‌ அத்தையைப்‌ கல்வ வரன்‌ செண்பகப்‌ சொல்க நைல்‌ ன்ன 


ன்‌ வானின்‌ ரத Pp! >. ர்க்‌: 19 whip pelo 2) வள்‌ ட்ட யு > 


(ர. rT mI?) 


மர ஐ௫ rm MLD) 


= ௪: 


௬௪ 


ரகம. FO mote இடி யய ப யச 11812 :qndey goons ரா] ச 


Mi - quer 


ர தற மா * ந yes 18 0 wo Fie 
ஐ மார ௪ உக ரம gr OT. TE ம EW 
i ம்‌ டக . ஓ ட்டி = - eo ப 100.8 ரீ (பச) கட 5 
ட ச்சு து ப ௮ தும. முழு த: மு துறு உ. ௪ ம ஐ: 
| ர ஜ.௫ 7.1௦ ரா. :07 ரா ஐ. . 
்‌ ॥ மழ 30 ப்ப) ஐ மத ஏ.:உ ட 
வ அடத won? 
இட்ட த்த பல்‌ ப்‌ தல்‌ க (டம ANE 
சரத ழு |. ஓஒ மம மத யூ ப்ரா சீர [7 2 JE 
od |... மல qf 
in தீது ॥. மதா 07 a 7 தச அட்ட ழு பட 
3ந0ம02111621௪ 
தட அத்‌ அத. > ॥ ச 9: 49 ரா॥ாுறஐ NOL TLS 
மர்‌ ௬ ஐ... ] ழுது 2 சத. 
நித படகில்‌ அத 8.8 "ஐ ஏமாற இமாலய 
நத 07 ழக ய்‌ an ॥ரா ஈத ரா. மா * ரமி இனப்‌ 
1022 த்‌ ரு: தீது *: அற. ராமு .. ஓITMLSO 
ஓ ஏழ: 1 ரரி பப. ரமா. | 1100 க 
ன்‌ க ரப ॥ படத்த அ பக க இட மிட அர 3 
2 ராழக ட... அர சச ளட ட ச்‌ sas i = 
ட ப 1. ம்‌ ப ரம :ஐ ௫2-724௪0 
அ. 12. Ee 2... அ அட இ வடடல 
ட்‌ த அ. I ர எஃப்‌ aig ௫ ட படம்‌. 
ட “12 அழுற. தபு இர நு 2. 


1 
il 


i 


ராக. 


வட்டப்‌ ௮] 


்‌ (ரா.ம்மஐு॥-7௮௦150) _— ஐ முத 
௬ 2௪ ஏர. யு மறு ஒத ற. 


ஓ முது do ab ம்ம்‌. ழ௪ ர. 4 


அ 


மேயர்‌ ௩ 


ராடு யாம. mpi 001450 ஒழு 


மயம்‌ ச்ட்‌ 131 


€ 5 / ல்‌ 2 


/ 


அ. 


அரச 


' அதனா ்‌ ம 
்‌ களுக்குப்‌ பின்‌ ஓத்திவைககப்‌ 


20 


சுதேசமித்திரன்‌ வாரப்பதிப்பு 


காதல்‌ சோதனை 
(14-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி) 


அச்சமயம்‌ அடைப்பைக்‌ 
காரன்‌ பக்கத்திலிருந்த விலாஸ 
வதி அரசனுக்காக தயாரா 
யிருந்த தாம்பூலத்தை வெடுக்‌ 
கென்று பிடுங்க உட்கொண் 
டாள்‌. “அஞ்சனாவதி, உன்‌ 
வஞ்சத்துக்கு. எ.ற்றவள்‌ நானே 


FAT + ்‌ 

மறு நிமிடம்‌ அடைப்பை 
காரன்‌ வேடத்தை கலைத்த 
அஞ்சனாவதி அவளைக்‌. கட்டிக்‌ 
கொண்டாள்‌. விலாஸவதி7 
உன்‌ காதலின்‌ திறமையை 
இன்று தெரி ந்துகொண்டேன்‌. 
அரசருக்கு ஏற்றவள்‌ நீயே, 
நீ உட்கொண்டது விஷமல்ல. 
உன்னை சோதிக்கவே நான்‌ 


இப்படி தந்திரம்‌ செய்தேன்‌. 


நீ என்‌ சோதனையில்‌ வெற்றி 
பெற்றாய்‌, ரன்‌, வீல்‌, வீடு 
இறேன்‌'' எனறாள. அவள 
கண்களில்‌ நீர்ததும்பியது. 
சபையிலுள்ள எல்லாரும்‌ 
அடைந்த பிரமிப்புக்கு அளவே 
இல்லை. அரசனுக்கும்‌ விஷ 


_ யம்‌ புரியாததால்‌ விழித்தான்‌. 


அஞ்சனுவதியும்‌ விலாளவதி 

ம்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அவனுக 
குக்‌ கூறினர்‌. அவற்றை உணா 
ந்த பின்‌ அரசன்‌ அவ்விருவர து 
காதலையும்‌ மெச்சினான்‌. இம்‌. 
னே ஒரு நீதி மன்றத்தை நிறுவி 
அவர்களில்‌ எவரது காதல 
திறந்தது என்பதை நிரணயிக 
கும்படி கூறினான. அவாகளது 


 தர்ப்பின்படி. நடக்க அவன்‌ தீர்‌ 


மானித்தான. 


ஆனால்‌ அந்நீதிமன்றத்தால்‌ ப 


விஷயம்‌. நிர்ணயிக்கப்பட 
வில்லை. ஏனென்றால்‌ அப்படி ச்‌ 
செய்ய அதனால இயலவில்லை. 
ல்‌ விஷயம்‌ 700 வருடங்‌ 
பட்டது. ஆதலால்‌ ,வீலாஸ 
வதியோ அஞ்சனாவதியோ 
னை மணக்கவில்லை. . 

எழுநூறு ஆண்டுகள்‌ கழிந்து 


ட்‌ விட்டனபடியால்‌ இவ விஷ 
த்‌ யத்‌ 


வாசகர்களின்‌ தீர்ப்‌ 
புக்கே விட்டு விடலாம்‌; 


—— 
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அழகிய கூந்தல்‌ -- இதன்‌ இரகசியம்‌ என்ன ? 


உங்கள்‌ கூந்தலை சரியாக பராமரித்து அழகுட 
னிருக்கச்‌ செய்து வர .தமயந்தியின்‌ நாட்களைப்‌: 
போன்று சேடீ பரிஜனங்கள்‌ இன்று தேவையில்லை. 
கூந்தல்‌ தேங்கா யெண்ணெய்‌ தினசரி ஈன்கு 
தேய்த்து, ஷாம்பூவால்‌ வாராவரம்‌ கேசத்தை 
அலசிக்‌ கழுவி வாருங்கள்‌. அவ்வளவே! நல்லமேனி 
யும்‌ பளபளப்பும்‌ வாய்ந்த கூந்தலின்‌ இரகசியம்‌ 
என்ன வென்பது உங்களுக்கு தானாகவேவிளங்கும்‌. 


டாம்கோ கூந்தல்‌ தேங்கா யெண்ணெயும்‌ ஷாம்பூவும்‌ 


தி டாடா ஆயில்‌ மில்ஸ்‌. கம்பெனி லிமிடெட்‌, 


TH 4257. 


ஸமான சவரப்பொன்மோதிரம்‌,உள்ளுக்குள்‌ 
உலோகமும்‌, வெளிப்புறம்‌ அசல்‌ தங்கத்தர 
லும்‌ செய்யப்பட்டது. எப்பொழுது வேண்டு 
மானானும்‌ ரொக்கமாக மாற்றிகொள்ளலாம்‌. 
பெரிய சைஸ்‌ 2 இன்சும்‌ அதற்கு . 

மேல்பட்ட து ரூ.20 0 
மத்திய சைஸ்‌ 1$ முதல்‌ 2 இனசுக்குள்‌ ரூ.15 0 
குழந்தை சைஸ்‌ 13. ?-க்கு €ழ்ப்பட்டது ரூ.10 0 
6 ஜதை வரையில்‌ வி. பி. சார்ஜ்‌ அணா 10 


டி. சி. நாகலிங்கப்பா அண்டு கோ, 


280, வால்டாக்ஸ்‌ ரோட்‌, ்‌. பார்க்‌ டவுன்‌, மதராஸ்‌. 


வளையல்கள்‌ அரைக்கால்செலவில்‌ . அமோக அந்தஸ்து. சர 


எஜென்ட்‌:கே, தர்மலிங்க முதலியார்‌ 40, A. ராஜ வீதி பெரிய காஞ்சீவரம்‌, | 


இட்‌ 


பமாக 


மில்லையாம்‌. 


டதார்‌. 


பார்க்கிறாய்‌. 


ல பதிம்‌ ப 


அஆடுரியர்‌ விக்ரமன்‌ 


பொமுத விடிந்தது, ஆனால்‌ 
ஆசிரியர்‌ விக்ரெமனுடைய 


முகத்தில்‌ கவலையொன்றே 
காணப்ப ப்ட்‌ அ. ஏதோ 
யோசனையில்‌. அவர்‌ ஆழ்ந்து 


கிடந்தார்‌. இதே சமயத்திலா, 
அவருடைய மனைவி அங்கே வர 
வேண்டும்‌? வந்ததும்‌ வராதது 
(ராத்திரி உங்களிடம்‌ 
சொன்னதெல்லாம்‌ மறந்து 
போச்சா” என்று மனைவி கண்‌ 
டிப்பான குரலோடு கேட்டாள்‌. 
அதைப்பற்றித்தான்‌ யோசனை 
என்றார்‌ ஆசிரியர்‌. யோசித்துக்‌ 
கொண்டேயிருங்கள்‌. நம்ம 
ஜன்மமும்‌ முடிந்து போய்விடும்‌. 
அதற்குமேல்‌ ஒன்றும்‌ செய்ய 
வேண்ட. ரமோன்ன' என்‌ A 
மனைவி தன்னுடைய ஆத்தி 
ரத்தை காண்பித்தாள்‌. 
ஆசிரியருடைய மனைவி, ராத்‌ 


திரியில்‌ சொன்னதுதான்‌, 


என்ன? வேறொன்றுமில்லை. 
அரிசியில்லையா ம்‌, விறகு 
இல்லையாம்‌, மளிகை சாமன்கள்‌ 
பல இல்லையாம்‌. பால்கார 
னுக்கு கொடுக்க கையில்‌ பண 
அடுத்த வீட்டில்‌ 
வரங்கன துவரம்பருப்பை 
கேட்சறார்களாம்‌. இது எல்‌ 
லாம்‌ போதாதோ என்று 
சொல்லும்படியாக, அந்த அம்‌ 
மாள்‌ அந்த. வாரம்‌. எந்த 
சினிமா படம்‌ பார்ப்பதற்கும்‌ 
போக முடியவில்லையாம்‌. 


ஆசிரியருக்கு இவைகளைக்‌ 
காட்டிலும்பயங்கரமான 
வேறு சேதிகள்‌ வேண்டுமா? 
எனவே, 
அவர்‌ உட்கார்ந்து கொண்டிருந்‌ 
ததற்கு இதுதான்‌ காரணம்‌, 
திடீரென்று ஆவேசம்‌ வந்தது 
போல அவர்‌ பேச ஆரம்பித்‌ 
“நான்‌ பக்த. குசேலன்‌. 
நீ என்னை குபேர குசேலனாக்கப்‌ 
நான்‌ என்ன 
செய்வேன்‌? நான்‌ எழுதுகிற 


தெல்லாம்‌ முதல்தரமான எழு 
ரன ட்‌ என்‌ ல்‌ 


முகவாட்டத்தோடு 


x 


வ.ரா சீ 


ஆனால்‌ அது மார்க்கட்டில்‌ எடு 
படுகிறதில்லையே! மட்டமான 
எழுத்தை யெல்லாம்‌ ஆயிர 
மாயிரமாக கொடுத்து வாங்கு 
கிறார்கள்‌. என்‌ எழுத்துக்கு 
பத்து ரூபாய்‌ கூட கிடைக்க 
மாட்டேன்‌ என்கிறதே! அந்த 
பத்து ரூபாய்க்குகூட எத்தனை 
தடவை கால்கடுக்க நடக்க 
வேண்டியிருக்கறது' என்று 
விக்ரமன்‌ தனது ஆவேசத்தை 
ஒருவாறு முடித்துகொண்டார்‌. 

ஆசிரியருடைய ஆவேசம்‌ 
அவருடைய மனைவிக்கு மனதில்‌ 
அமைதியை : உண்டாக்கவில்லை. 
ரொம்ப கஷ்டமான . நிலைமை 
யில்‌ குத்திக்‌ காண்பிப்பது 
கூடாது. இருந்தாலும்‌ நீங்கள்‌ 
சொல்லுகிற நொண்டி சமா 
தானம்‌ யாருக்கு பிடிக்கும்‌? 
மட்டமான எழுத்துக்கு யாரும்‌ 
ஆயிரமாயிரமாக கொடுக்க 
மாட்டார்கள்‌. உங்களுக்கு 
ஸ்வாரஸ்யமாக எழுதத்‌ தெரிய 
வில்லை. அதை ஏன்‌ மூடி மூடி. 
வைத்து மழுப்புகிறீர்கள்‌' 
என்று மனைவி நாக்கில்‌. நரம்‌ 


. பில்லாமல்‌ சொல்லிவிட்டாள்‌. 


ஆசிரியருக்கு உண்டான 
வருத்தத்துக்கு எல்லையில்லை. 
'பைத்தியமே! கேள்‌. உனக்கு 
மகாபாரதம்‌ தெரியுமா' என்று 
ஆசிரியர்‌ ஆத்திரத்தோடு கேட்‌ 
டார்‌. 

£மகாபாரத கதை வேறே 
தெரியவேண்டுமா? தினந்தினம்‌ 
நம்ம வீட்டிலேதான்‌, மகா 
பாரதம்‌ நீட ந்‌ துகொண்டே 
யிருக்கிறதே! அப்புறம்‌ கதை 
எதற்காக” என்றாள்‌. ஆசிரிய 
ருக்கு கோபம்‌. சொல்லுவதை 


கேட்றொயா இல்லையா? என்று. 


அவர்‌ மனைவியை அதட்டினார்‌. 
நீங்கள்‌. சொல்லுறெதை 


“கேட்டால்‌, நான்‌ கேட்டதெல்‌ 


கொண்டு கேட்டார்‌. 


கேட்கறேன்‌. 


லாம்‌. வந்த விடுமா? அரிசி 
வருமா? விறகு வருமா? சினிமா 
போகலாமா? பணங்டைக்‌ 
குமா£' என்று சிரிப்பை வாய்க்‌ 


குள்‌ அடக்கிக்கொண்டே கேட்‌ 


டாள்‌. 

ராமாயணம்‌ புண்ய கதை. 
அதை கேட்கக்கேட்க மனிதர்‌ ம்‌ 
கள்‌ புனிதர்களாக ஆவார்கள்‌. 
ஆனால்‌ பாரதக்கதை அப்படி 
யல்ல. அதைக்‌ கேட்டால்‌ மனி 
தர்கள்‌ புத்திசாலிகளாக ஆவார்‌ ' 
கீள்‌. நீ புத்திசாலியாக ஆக 
ஆசைப்படுகிறொயா இல்லையா?" 
என்று ஆசிரியர்‌ சிரித்துக்‌ 


“உங்கள்‌ புத்திசாலித்தனமே 
விலைபோகவில்லையே!/ அப்படி. 


யிருக்க, நான்‌ ஏன்‌ புத்திசாலி 


- ஆகவேண்டும்‌' என்று மனைவி 


கண்டலாகப்‌ பேசினாள்‌... 
'எனக்கு எதற்கு புத்திசாலித்‌ 
தனம்‌ என்றுநீசொல்‌ லுகிருயே, 
அதுதான புத்திசாலித்தனம்‌. 
பார்த்தாயா? மகாபார தீ. த்‌ 
கதையை கேட்பதற்கு முன்னா 
லேயே, நீ புத்திசாலி ஆடிவிட்‌ 
டாய்‌. அது தான்‌ மகாபாரதத்‌ 
தைப்‌ பற்றிய மடமை” என்று. 
ஆசிரியர்‌ கண்டல்‌ செய்தார்‌. 
£'கதை சொல்ல வேண்டும்‌ 
போல, உங்களுக்கு இப்‌ 
பொழுது இருக்றெதாக்கும்‌. 
சரி, கதை சொல்லுங்கள்‌, மான்‌ 
கதை கேட்டுக்‌. 
கொண்டிருந்தால்‌, சமையல்‌ 
முடியாது. அது தெரியுமோல்‌ 
லியோ] என்றாள்‌ மனைவி, (ஜி 
ராத்திரி என்னிடம்‌ சொன்‌ 
னதைப்‌ பார்த்தால்‌, வீட்டில்‌ 
சமையலுக்கு ஒன்‌ அறுமே இல்லை 
போலல்லவா இருந்தது? இப்‌ 
பொழுது சமையலைப்பற்றி பேசு. 
கிறுயே?' . என்று ஆசிரியர்‌ 
திகைப்போடு கேட்டார்‌. 
'பெண்களர்கிய நாங்கள்‌, 
அசடு வழிகிற ஆண்பிள்ளை. 
கள்‌ .அல்ல, அர்த்தமில்லாமல்‌ ' 
எழுதுற ஆசிரியர்களுமல்ல. ; 
நாளைக்கு சமையலுக்கு ஒன்று 
மில்லை என்று. சொல்லும்‌' 
பொழுது, நாலு நாளைக்காவது. 
வேண்டிய சாமான்கள்‌ கையிரு 
ப பட்டவள்‌... . இருக்கு ப்‌ 


ல 
மேலும்‌ உங்களைப்போல ஆண்‌ 
பிள்ளைகள்‌ காரியத்தை உடனே 
செய்து விடுவார்கள்‌ என்ற நம்‌ 
பிக்கை எங்களுக்கு கிடையாது” 
என்று மனைவி சிரித்துக்‌ 
கொண்டு சொன்னாள்‌. 
“அப்படியா கதை? சரி. அப்‌ 
படியானால்‌ கதை வேண்டாம்‌. 
நீ சமையலைப்‌ போய்ப்‌ பாரு. 
நீ ராத்திரி செய்த பிரசங்கம்‌ 
ஜீரணகாரி லேகியமாக மாறி, 
ஊர்ப்பட்ட. பசியை கிளப்பி 
வீட்டிருக்கு. சமையல்‌ செய்‌ 
தால்‌, சம்பிரமமாக சாப்பிட 
லாம்‌” என்றார்‌ ஆசிரியர்‌ நாக்கை 
நொட்டை விட்டுக்‌ கொண்டு. 
நீங்கள்‌ ஆரம்பித்த ஜோரிலே, 
மகாபாரதக்‌ கதையை கேட்‌ 
டால்‌ தான்‌, வேலை ஓடும்‌ 
போலிருக்கிறது. ஆகையினாலே 
கதையைச்‌ சொல்லுங்கள்‌, 
கேட்கிறேன்‌” என்றாள்‌ சகதர்‌ 
மிணி மிக்க விநயத்தோடு. 
ஆசிரியர்‌. பிரமித்துப்‌ 
போனார்‌. கிணறு வெட்டப்‌ 
போய்‌, பூதம்‌ புறப்பட்ட கதை 
யாகி விட்டதே என்று மனதுக்‌ 
குள்‌ எண்ணிக்‌ கொண்டார்‌. 
இந்த தர்ம சங்கட கிலைமைக்கு 
மாற்றுத்‌ தேட அவருக்குத்‌ 


தெரியவில்லை. அவருடைய. 


மனைவி இதற்கும்‌ வழி காண்‌ 
பித்தாள்‌. 


.... நீங்கள்‌ பட்டினியோடு 
கதை சொல்லவேண்டாம்‌. ஒரு 
நாழிகைக்கு முன்‌ எங்கள்‌ அம்‌ 
மா ஊரிலிருந்து வந்தார்கள்‌. 
அது உங்களுக்குத்‌ தெரியாது. 
உப்புமா அவசரடி ஆகா ரமல்ல 
வா? அது நடந்து கொண்டிருக்‌ 
கிறது. வயிற்றை நிரப்பு 
வதற்கு அதுவும்‌ தொண்டை 
யை ஈனைப்பதற்கு காப்பியும்‌ 
இதோ வரும்‌. இரண்டையும்‌ 
அருந்திய பிறகு நீங்கள்‌ கதை 
சொல்லலாம்‌' என்று மனைவி 
சந்தோஷத்தோடு சொன்னாள்‌. ஓ 


“அதிருக்கட்டும்‌. உங்கள்‌ ௮ம்‌ 2 


மா வந்தது சந்தோஷம்‌. உப்பு ஐ 
மா வருகிறது, அதைவிட சந்‌ 
தோஷம்‌. நீ இலக்கண வக்கணை 
யாகப்‌ பேசுகிறது, அதைக்‌ 
காட்டிலும்‌ சந்தோஷம்‌” என்று 
சொல்லி ஆசிரியர்‌ சிரித்தார்‌. 


op 


சுதேசமித்திரன்‌ வார்ப்பதிப்பு 


“நீங்கள்‌ இலக்கணம்‌ என்று 
சொல்லுவது, லக்ஷணம்‌ என்ற 
வார்த்தை தானே? லக்ஷணத்‌ 
திலே, பெண்கள்‌ ' ஆண்களை 
விட ஆயிரமடங்கு உயர்ந்தவர்‌ 
கள்‌. ஆண்கள்‌ பெண்களுக்கு 
இலக்கணத்தைப்பற்றி உப 
தேசம்‌ செய்யப்‌ பார்ப்பது, 
கொல்லத்‌ தெருவில்‌ ஊசி விற்‌ 
பதைப்போல இருக்கிற து்‌ 
என்று மனைவி வெகு குதூகலத்‌ 
துடன்‌ சொன்னாள்‌. 


“சரி, கதையை சுருக்க 
மாகச்‌ ' சொல்லி முடித்து 
விடுகிறேன்‌, கேளு துரியோ 


தனனுக்கு துர்மந்திரி மாமா 
சகுனி. சகுனியின்‌ சொல்‌ 
தான்‌ .அரியோதனனுடைய 
காதுக்கு இனிப்பாய்‌ இருந்தது. 
சதனியினுடைய சொல்தான்‌ 
அரியோதனனுடைய சபையில்‌ 
எடுபட்ட து. சூது . களஞ்சிய 
மான சகுனியின்‌ சொல்லுக்கு 
ஏற்றமும்‌, சாதுக்களஞ்சிய 
மான விதுரனுடைய சொல்‌ 
லுக்கு ஏமாற்றமும்‌, விலை 
மதிப்புஏற்படலாமா? ஏ! 
அரியோதனா! நீ சகுனியின்‌ 


துர்ப்போதனையைக்‌ கேட்டால்‌, . 
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நன்‌ 


அழிந்து போய்‌ விடுவாய்‌. 
அரியோ தனாதிகளின்‌ கூட்‌ 
டத்தை காப்பாற்ற வேண்டிய 
பொறுப்பு என்னுடையது. 
சகுனியின்‌ பேச்சைக்‌ கேட்‌ 
காதே. பாண்டவர்கள்‌ கேட்‌ 
பதைக்‌ கொடுத்தவிட்டு அவர்‌ 
களுடைய நல்லுறவை சம்பா 
தித்துக்கொள்‌. கெடு புத்த 
கொண்டு அழிந்து போகாதே 
என்று மகாத்மா விதுரன்‌ 
சொன்னது அரியோ தனாதி 
களின்‌ சடையில்‌ எடுபட்டதா? 
எனக்கு ஸ்வாரஸ்யமாக எழு தீ 
தெரியா மலிருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ 
உண்மையை புரட்டிச்‌ சொல்ல 
என்னாலே முடியா துனன்‌ எழுத்‌ 
துக்கு மார்க்கட்டு இல்லாமல்‌ 
போனால்‌ என்ன” என்று ஆசி 
ரியர்‌ ஆவேசத்தோடு முடித்‌ 
தார்‌. 

கதா காலட்சேபத்துக்கு சன்‌ 
மானத்தைப்‌ போல, உப்புமா 
வையும்‌ காப்பியையும்‌, அவ 
ருடைய மனைவி அவருக்கு எதி 
ரிலே நொடிப்‌ பொழுதில்‌ 
கொண்டு வந்து வைத்தாள்‌. 


ci Red. No. 2221. 


, 26 வருஷமாய்‌ தென்னாடு ! 


முழுதும்‌ 


குணத்திலும்‌ 


மணத்திலும்‌ 


சிய. பிரசித்தி பெற்று வரும்‌ 


சேலம்‌ முன்று தாமரை பீடிகளை 


உபயோகித்து சந்தோஷமடையுங்கள்‌. 
Prop:— S$. அஹமத்‌ உசேன்‌. கோட்டை, சேலம்‌. 5.1.௩. 


பத. 


சுதேசமித்திரன்‌ வாரப்பதிப்பு 


இரிக்கத்‌ தெரியுமா? 
(10-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி) 


நகைச்சுவையிலே தாழ்ந்த ரக 
மும்‌ உண்டு; உயர்ந்த ரகமும்‌ 
உண்டு. 

தினசரிப்‌ பேச்சிலும்‌ ஈம்மவர்‌ 
களுக்கு ஹாஸ்ய உணர்ச்சி 
"இல்லையென்று சொல்ல முடி 
யாது. சம்பாஷணை களிலும்‌ 
ஹாஸ்ய உணர்ச்சி வெளிப்‌ 
படும்‌; கதாகாலட்சேபங்களிலே 
பொங்கி வரும்‌. பெண்களுடைய 
பேச்சிலும்‌ நகைச்சுவையுண்டு; 
இது . அப்பளக்கச்சேரிகளிலே 


அப்பளம்‌ ' போல்‌ பொரிந்து 
கொண்டி. ௬ க்கும்‌... பாட்டி. 
மார்‌ பேச்சிலும்‌, அவர்கள்‌ 


சொல்லி வந்த கதைகளிலும்‌ 
தான்‌ நகைச்சுவைக்குக்‌ குறை 
வுண்டா? 

கதை சொல்லும்‌ கலை ஆதி 
யில்‌ பேசும்‌ கலையாகவே வளர்ந்‌ 
திருக்க வேண்டும்‌. - அந்தக்‌ 
கதாப்‌ பிரசங்கங்களையும்‌, 
நீண்ட புராணப்‌ பிரசங்கங்‌ 
களையும்‌ ஜனங்கள்‌ களைத்துப்‌ 
போகாமல்‌ அனுபவிக்க வேணு 
மேயென்று நவ ரஸங்களையும்‌ 
கலந்து பரிமாறினார்கள்‌; ஹாஸ்‌ 
யத்தையும்‌ ஒரு கூட்டமுமாக 
அடிக்கடி பரிமா றி வந்தார்கள்‌. 

பாட்டிமார்தான்‌ பேரப்‌ 
பிள்ளைகளுக்குப்‌ பொழுது 
போக்காக எத்தனை கதைகளைச்‌ 
சொல்லிவந்தார்கள்‌ ! எப்போ 
தும்‌ புராணக்‌ கதைகளையும்‌ 
பக்திக்கைகளையும்‌ தான்‌ 
சொல்லிவந்தார்கள்‌ என்று 
கருதுவது சரியன்று. புராண 
கதைகளையுங்கூட அப்படியே 
புராணங்களில்‌ உள்ளபடி 
சொல்லி வீந்தார்கள்‌ என்று 
கருதுவதும்‌ சரியன்று. எவ்வள 
வோ. சொந்தச்‌ சரக்கோடு, 
பழமையோடு புதுமை கலந்து 
வியாசர்‌ விருந்தைச்‌ சொந்த 
வீட்டுவிருந்தாக்‌க-- சிறுவர்‌ 
களுக்கு ஏற்ற முறையிலும்‌, 
சில சமயங்களில்‌ சிரிப்பை யுண்‌ 
டாக்கும்‌ முறையிலும்‌, சொல்லி 
வந்தார்கள்‌. 


குழந்தைகளுக்குச்‌ சொல்லி 


வந்த தகாது பனி 


த்‌ 1 


மான ஹாஸ்ய உணர்ச்சி கலந்‌ 
திருந்தது. பாலர்களைச்‌ சிரிக்கச்‌ 
செய்யவே வினோத விடுகதை 
கள்‌ ஈமது நாட்டிலே தொன்று 
தொட்டு வழங்வெந்தன. 
சிரிப்பு-உணர்ச்சியும்‌, சிரிக்கும்‌ 
திறமும்‌, பறிகரிக்கும்‌ மனோ 
பாவமும்‌ சிறுவர்களுக்கு அதி, 
கம்‌ என்பதைத்‌ தெரிந்துதான்‌ 
அப்படிப்பட்ட விடுகதைகளை 
யும்‌ ஹாஸ்யக்கதைகளையும்‌ ௩ம்‌ 
மவர்‌ உண்டாக்கியிருக்கவேண்‌ 
டும்‌; இன்னும்‌ உண்டாக்கி 
வருகிறார்கள்‌. 

நகைச்‌ சுவையும்‌ 
சுதந்திரமும்‌ 


ஹாஸ்யபுத்தியும்‌ பரிகாச 
புத்தியும்‌ வயது முதிர முதிர 
மங்கிப்‌ போகின்றன. வயிற்‌ 
றுக்‌ கவலை அதிகரிக்கும்போது 
வாழ்க்கையில்‌ சுவை குறைந்து 
போகிறது; அப்போது நகைச்‌ 
சுவையும்‌ குறைந்துதானே 
போகும்‌? நமது நாகரிகம்‌ எவ்‌ 
வளவோ வயது முதிர்ந்த நாக 
ரிகம்‌ அல்லவா ? நம்முடைய 
கஷ்டங்களுக்கும்‌ கவலைகளுக்‌ 
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வயது முதிர்ந்து வந்த போதி 
லும்‌ உள்ளம்‌ இளமையாக 
இருக்க: முடியும்‌! நம்முடைய 
பாட்டி மார்களும்‌ அந்தத்‌ 
காலத்தில்‌ அப்படி. யிருந்து 
தானே ஹாஸ்யக - கதைகள்‌ 


சொல்லி வந்திருக்க வேண்டும்‌? 
விருத்தாப்பியம்‌ உடம்பிற்குத்‌ 
தான்‌; இதயத்திலே இருக்க 
முடியாது! வயது முதிர முதிர 
நல்லறிவாளர்களின்‌ உள்ளம்‌ 
மேலும்‌ மேலும்‌ . இளமையாக 
வே வளர்ந்து வரும்‌; நூறு 
வயதுக்‌ நெவர்‌ “நூறு வயது 
இளைஞராக விளங்க முடியும்‌! 

அப்படி வளர்ந்து வளர்ந்து 
உள்ளம்‌ குழந்தைபோல்‌ ஆ 
விடும்‌-—அஆம்‌; ஒரு ஞானக்‌: 
குழந்தைபோல்‌ இருக்கும்‌, 


காந்தி ஜோஸியர்‌ 


... இருவருஒப்பலன்‌ மாதவாரி 
எழுத ரூ. 2. ஆரூடம்‌ 8 
2 கேள்விகளுக்கு பதில்‌ ரூ. 1. 
வி. பி. அணா 5. ஜனன கால.” 
விவரம்‌ 0 எழுதும்‌ கேரம்‌ 


ஆசீரமம்‌, திருத்தணி$4. 


கும்தான்‌. குறைவு உண்டா? எ 


மேலும்‌ சுதந்திரம்‌ 
நாட்டிலே சிரிக்கும்‌ சக்தியும்‌ 
குன்‌ றிப்போயிருக்கு மல்லவா? 
உள்ளத்தில்‌ மூழ்ச்சி பொங்‌ 
கும்‌ போதுதானே ௮ ந்த 
மதிழ்ச்சிப்‌ பொங்க ல்‌ சிரிப்‌ 
பாகவும்‌ ஹாஸ்யமாகவும்‌ 
வெளிப்படுகிறது? எனவே 
நமது நாட்டில்‌ மேலை நாடு 
களைப்‌ போல்‌ அவ்வளவு நகைச்‌ 


சுவையில்லை என்பது உண்மை. 


ஆனால்‌ இந்நாளிலும்‌ . நமக்கு 
நகைச்‌ சுவையே இடையா 
தென்று சொல்வது மூடத்‌ 
தனம்‌, 

“இந்தியாவும்‌ நகைச்சுவை 
யும்‌ ஐஸ்லாந்தும்‌ பாம்பும்‌ 
போலேதான்‌! மெடுதட்டிய 
இந்தியாவிலே. ...”.... என்றெல்‌ 
லாம்‌ அசடுதட்டப்‌ பேசுவது 
பச்சை பசும்‌ பொய்‌; சுத்த 
வெண்மையான மூடத்தனம்‌. 
காந்தியடிகளின்‌ அந்தப்‌ பொக்‌ 
கை வாய்ச்‌ சிரிப்பிலே நகைச்‌ 
சுவையில்லையா? 


| 


இழந்த! 


ப > ROAST த 
39 TH AMBU CnETTY ST, OAT ச்‌. 


ALTA க்‌ AN(M: 265 ௨௨ MA BAZLARRD = 


யெளவனம்‌ 


தாதுபுஷ்டிக்கும்‌ ஜீவசக்திக்கும்ரமண 
விலாசிர சிறந்த மருந்து.  துரிதஸ்‌ 
கலிதத்தை. நிறுத்தி எல்லோருக்கும்‌ 
சிற்றின்பத்தில்‌ திருப்தியைத்‌ தரும்‌ 
பரம ஒளஷதம்‌ டப்பி ரூ. 1, 

மதன மஞ்சரி பார்மஸி, 
184, சைனாபஜார்‌ ரோட்‌, மதராஸ்‌, 
ஏஜண்டு, N. B. R. வின்ஸன்ட்‌ &மே, இ. 
1 மார்க்கெட்ரோட்‌, உதகமண்டலம்‌ இ. 


கி 
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அத்தகைய குழந்தையுணர்‌ 
வில்‌ ஹாஸ்ய உணர்ச்சிக்கும்‌ 
விசேஷ இடம்‌ உண்டு. இப்படி 
யே, இந்தியாவின்‌ வயது எவ்‌ 
வளவோ முதிர்ந்து வந்தபோது 
லும்‌, இந்திய நாகரிகத்தின்‌ 
இதயம்‌ இளமையானது தான்‌. 
எனவே ஹாஸ்ய ரஸத்தை 
அனுபவிக்கக்‌ கூடியது தான்‌. 

அடிமைத்‌ -தனத்தினாலும்‌ 
பொருளாதாரக்கவலைகளா லும்‌ 
ஹாஸ்ய அனுபவம்‌ ஒருவாறு 
குறைந்திருக்கலாம்‌, சுதந்திரம்‌ 
பெற்றதும்‌, பமைய நகைச்சுவை 
்‌ மிண்டும்‌ வந்து விடும்‌, புதிய 
புகியஅனுபவங்க மேே டூம்‌, 
அறிவு ஆற்றல்களோடும்‌ முதிர்‌ 
நீத பழுத்த அறிவாளி ஹாஸ்‌ 


யத்தைக்‌ குழந்தைபோல்‌ அனு. 


பவிக்க முடியும்‌. நிம்மதியான 
ஆத்மாவே ஹாஸ்யத்தைப்‌. 
பூர்ணமாக அனுபவிக்க முடி 


யும்‌-என்று[மேலை நாட்டு அறி 
ஞர்களும்‌ ஓப்புக்கொள்கிருர்‌ 
கள்‌. அதனால்‌ தானே நமது 
மகாத்மா ஒரு மகா புருஷரா 


யிருப்பதுபோல்‌ ஹாஸ்ய புருஷ : 


ராகவும்‌ ௩டந்துகொள்ளு£ரிறோர்‌. 

பழைய வேதாந்த சித்தாந்த 
உண்மைகளிலும்‌, தொன்று 
தொட்டு வரும்‌ நாகரிகப்‌ பண்பு 
களிலும்‌ ஊறிக்‌ கடக்கும்‌ 
இந்தியா சுதந்திரம்‌ பெற்றதும்‌ 
நிம்மதியாக ஹாஸ்ய ரஸத்தை 
அனுபவிக்க முடியும்‌. . இப்‌ 
போது கவலைகளா லும்‌ அடி 
மைத்தனத்தினாலும்‌ சுருங்கிப்‌ 


பாட்டிபோலித்‌ த ரன்றும்‌ 


சுதேசமித்திரன்‌ வாரப்பதீப்பு. 


முகம்‌, அப்போது. சக்தி மய 


மான இளஞ்சிரிப்பினால்‌: 


மலர்ந்து ஜொலிப்பதை உலகம்‌ 
பார்க்கும்‌. இப்போது பரிகசிப்ப 
வர்களும்‌ தூஷிப்பவர்களும்‌, 
அசட்டுச்‌ சிரிப்புச்‌ சறிக்கறவர்‌ 
களும்‌ அப்போது புறக்கணிக்க 
முடியாமல்‌, “ஆஹா, இந்தியா 
வுக்கும்‌ . சிரிக்கத்‌ தெரியும்‌!” 
என்று அந்தப்‌ புதிய சக்திக்கு 
மரியாதை செலுத்துவார்கள்‌. 


இன்று சுதந்திரத்தை 
அடைவதற்கும்‌, அதற்காகக்‌ 
கஷ்ட நஷ்டங்களை. அனுபவிப்‌ 
பதற்கும்‌, தியாகங்கள்‌ செய்‌ 
வதற்கும்‌, விசேஷ அரியல்‌ 
உணர்ச்சியோடு சிரிப்பு 
உணர்ச்சியும்‌ சிரிக்கும்‌ 
திறனும்‌ அவசியமானவைதான்‌. 
அந்த ஊற்று இன்னும்‌ வற 
ண்டுபோய்‌ விடவில்லை. துரெ 
டுத்து ஊற்றுக்கண்களைத்‌ துல 
க்கிவிட்டால்‌, இந்த நிலையிலும்‌ 
நகைச்‌ சுவை பொங்கிவரக்‌ 
கூடும்‌. அத்தகைய நகைச்சுவை 
நமது அரசியல்‌-போராட்டங்‌! 
களிலும்‌ ஓர்‌ அருந்துணையாகும்‌. 

ஒரு காலத்தில்‌ இந்தியா! 
ஹாஸ்ய ரஸத்திலும்‌ உலகத்‌! 
திற்கு வழிகாட்டியது. பழைய! 


கியமானவை இங்கேயிருந்து! 


ழம்‌ ப்‌ ய்‌ 
ன்‌ 


தான்‌ உலகத்தின்‌ பல பகுதி 
களுக்கும்‌ யா த்திரைபோயிருக்க 
வேண்டுமென்று அறிஞர்கள்‌ 
ஊ.ிக்கிறார்கள்‌. சுதந்திர இந்‌ 
தியா மறுபடி இந்தத்‌ துறை 
யிலும்‌ எதிர்கால உலகத்திற்கு 
வழிகாட்டும்‌ என்றுகூட நாம்‌ 
எதிர்பார்க்கலாம்‌. 


ccc 
பிரபல ஜோதிஷர்‌ 

மஹாராஜாக்களால்‌ தங்க மெடல்கள்‌ 

பரிசுபெற்றவர்‌. ஒருஜாதகம்கணிக்க ரூ, 2 

நேரில்‌ ஒருஜாதகம்‌ பார்க்க 

ரூ. 5. மாதவாரி ஒருவருஷ 

பலன்‌ எழுத ரூ. 5, 

டம்‌ 3 கேள்விகளுக்கு ரூ.1, 


காதகம்‌ அல்லது எழுதும்‌ 
கேரம்‌ தேவை. 
பண்டித காழியூர்‌ 


ம.ஸீனிவ ாஸாச்சாரியார்‌,. 


சந்திரிகை: எல்டாம்ஸ்‌ ரோட்‌, 
தேனாம்பேட்டை போஸ்டு, மதராஸ்‌ 


mm 
cm 


(வைப்ப மகமை ாப் பைகவ னான வானை SCSI SSF SEEN PSIG 
கவலைவேண்டாம்‌! 


உங்கள்‌ வியாதி எதுவாயிருந்தாலும்‌ எவ்‌ 
வள நாட்பட்டதாயிருந்தாலும்‌ பரவா 


யில்லை. வியாதிகளை விபரமாய்‌ எழுதினால்‌ 
தக்க மருந்துகள்‌ வி.பி. அனுப்பப்படும்‌. 


மேல்‌ கேள்வி 1-க்கு ௮, 8. 


நகைச்சுவைக்‌ கதைகளில்‌ எ மலையப்பசாமிவைத்தியசாலை,பழனி. 
ERTS ணன a CE Vr அவவ அகல 


Er cc CE rE ECE EESTI 2 
௫ டூரங்கு ரஸாயனம்‌ 
(குரங்கின்‌ சத்து) 
கருப்பு நீற குரங்கின்‌ கோசங்கள்‌, 
உருப்புகளிலிருந்து எடுக்கப்பட்ட 
சாஸ்திரீய தயாரிப்பு. சிறந்த 
டானிக்‌. ௬ மிகுந்தது. காசம்‌, 
இருமல்‌, ஜளிப்பு மற்றும்‌ எல்லா 
வித பார்சவாயு, பலஹீனத்திற்கு 

சிறந்தது. 
மருந்தின்‌ சக்தி, போஷாக்களிக்‌ 
கும்‌ குணம்‌ இவையே போதிய 
ரூஜு வாகும்‌. 
ஒரு தோலா தினசரி இருமுறை, 
40 தோலா டின்‌ ௫, 4/- 


ஸ்வதந்திரா பார்மஸி, சாலக்குடி. 
(கொச்சி சமஸ்தானம்‌) 
்‌ பிராஞ்சுகள்‌: : 


கோடகாரா & ஆலப்புழை. : 


Dr Vv. கங்காதரன்‌ 
வைத்திய கலாநிதி, 


4 2 


“நூரன்‌ ஏன்‌ இங்குவந்தேன்‌? 
நான்‌ செய்த. தீவினைப்‌ பயனே 
இந்த நிலையை கான்‌ அடைந்த 


தற்குக்‌ காரணம்‌; இந்த நகர்க்‌ 
காட்சிகளைப்‌ பார்க்க வந்த நான்‌, 
வஞ்சக கெஞ்சகனாகிய இவ்‌ 
வேந்தனை ஏனோ காதலித்தேன்‌? 
இவனுக்கு மனைவி உண்டு என்‌ 
பதை முன்பே நான்‌ உணரவில்‌ 
லையே! உணர்ந்திருப்பேனானால்‌ 
இவ்விதத்‌ துயரம்‌ மான்‌ ஏன்‌ 
அடையப்‌ போகிறேன்‌? உண்‌ 


மையைச்‌ சிறிதும்‌ நான்‌ அறியாத . 
வாறு என்னை வஞ்சித்து, இன்‌ 


னும்‌ என்னுடன்‌ குலாவி வரு 
கிறானே, இவ்வேந்தன்‌ ! என்ன 
ஆச்சரியம்‌! தமிழகத்திலே 
பெரும்‌ பகுதியை ஆண்புவரும்‌ 
முடிவேந்தனுக்கு உரியவளா 
னேன்‌ என்று பெருமைகொண் 
டேனே! எல்லாம்‌ பகற்கனவா 
மயிற்றே! நாகமாட்டு முடிமன்ன 
னின்‌ புதல்வியாயெ நான்‌, ஓர்‌ 
அரசனுக்கு இரண்டாவது காத 
லியாக--வெறும்‌ காமக்கிழத்தி 
யாக வாழ்வதென்றால்‌ உலகம்‌ 
பழிகூறுதேர்‌? செல்வத்துடன்‌ 
உயிரினும்‌ பெரிதாக மதித்து 
என்னை வளர்த்த என்‌ தாய்‌ தந்‌ 
தையரின்‌ மனம்‌, இதை யறிந்‌ 
தால்‌ தீவாய்ப்பட்ட புழுப்போல்‌ 
துடிக்குமே! என்‌ தந்தையின்‌ 
மனம்‌ பதைபதைக்குமே! அந்‌ 
தப்‌ பெண்கள்‌ காவிரிக்கரையில்‌ 
நின்று என்னை இகழ்ந்து கூறிய 
வார்த்தைகள்‌ இன்னும்‌ என்‌ 
காதுகளில்‌ ஈட்டிபோல்‌ பாய்ந்த 
வாறே உள்ளன! அவர்கள்‌ 
நகைத்துக்‌ கூறிய. சொற்கள்‌ 
என்‌ இருதயத்தைப்‌ புண்ணாக்கி 
வீட. ன! அரசகுலத்து . இளங்‌ 


கையாயெ நான்‌, முதல்‌ மனைவி 


போய்‌ விடுங்கள்‌ 
Kk. 


வ: வேணுகோபாலன்‌ 


யுடன்‌ குலாவியிருக்கும்‌ ஓர்‌ அர 
சனின்‌ வேட்கைப்‌ பசிக்கு விருந்‌ 
தாக இருப்பதைக்‌ கண்டு, . அப்‌ 
பெண்கள்‌ எள்ளி நகையாடிய 
தில்‌ வியப்பே இல்லை; அவர்கள்‌ 
நான்‌ உள்ள அளவும்‌, இந்தச்‌ 
சோழன்‌ உள்ள அளவும்‌ ஈகை 
யாடிக்‌ கொண்டிருந்தாலும்‌ அது 
வியப்பாகாது; உயர்வும்‌, ஜீவ 
னும்‌ இல்லாத, வெறும்‌ காம 
உணர்ச்சிக்கு அடிமையான ஏன்‌ 
காதலின்‌ விசித்திரத்தைத்‌ கண்டு 
இவ்வுலகமே சிரித்தாலும்‌ அது 
ஒரு வியப்பா? ஆ! நான்‌ எவ்வ 
ளவு மகோன்னதமான நிலையி 
லிருந்து, மிகத்‌ தாழ்ந்த படுகுழி 
யில்‌'வீழ்ந்தேன்‌ ! இனி முகர்ந்து 
கசக்கி எறியப்பட்ட ஒரு பூவைப்‌ 
போன்றவள்தானே நான்‌ ! இந்‌ 
தச்‌. சோழனிடம்‌ ஏனோ .என்‌ 
மனம்‌:சென்று கலந்தது ! என்‌ 
நிலையைக்‌ கண்டு என்‌ உள்ளமே 
பரிகசிக்கும்போது, பிறர்‌ ஈகைப்‌ 
பதற்குக்‌ கேட்பானேன்‌? தரும 
முதல்வா! போதிநாதா! என்னை 
இவ்வாறு. ஆக்கியதும்‌ உன்‌ விருப்‌ 
பமோ! ' சோழவேந்தனை நான்‌ 
இனி எவ்வாறு. என்‌ கண்‌ 
கொண்டு பார்ப்பேன்‌! எவ்வாறு 
அவனைத்‌ தீண்டுவேன்‌ /'-— இவ்வி 
தச்‌ சிந்தனையில்‌ மனம்‌ கலங்கிய 
வளாய்‌ நாககன்னிகை மஞ்சத்‌ 
தில்‌ அமர்ந்திருந்தாள்‌. : அவளு 


டன்‌ சேடி, கந்தயும்‌ இருக்காள்‌. 


நாககன்னிகையின்‌ ல்‌ 
கவலை . ‘ 


கிள்ளியின்‌ வஞ்சனையை 
எண்ணி உள்ளம்‌ உருகினாள்‌. 
நீலன்‌ வருகையை எதிர்பார்த்து, 
உண்மையைத்‌ . தெளிவாக. 
அறிந்துகொள்ள ஆவல்‌ கொண்‌ 
டாள்‌. மேற்கொண்டு இன்னது 
செய்வதென்றே தெரியாமல்‌ 
கலங்கினாள்‌. அரண்மனையில்‌ 
உள்ளவற்றைக்‌ காண்பதற்கு 
முடியாதவாறு தன்னை ஏமாற்றி 
வந்ததும்‌, . நீலனிடம்‌ தனக்கு 
வெறுப்பு உண்டாகும்படி அவன்‌ 
மீது கோள்‌ கூறி வந்ததும்‌ 
சாரனைச்‌ சிறை செய்வித்ததும்‌- 
யாவும்‌, தன்னை வஞ்சிக்கவே 
கிள்ளி செய்திருக்கிறான்‌ என்று 
அவள்‌ எண்ணினாள்‌; தனக்கு 
மனைவி . இருப்பதை அறிந்து 
கலகமூட்டுவானோ என்ற எண்‌ 
ணத்தாலேயே நீலன்‌ மீது அவன்‌ 
குறைகூறி வந்திருக்கிறான்‌ என்று 
கருதினாள்‌. தான்‌ இனி என்ன 
செய்வது? தன்னுடைய விபரீதக்‌ 
காதலைக்‌ கேட்டுத்‌ தாய்தந்தை 
யர்‌ என்ன நினைப்பார்கள்‌? தான்‌ 
அடைந்துள்ள ப மியிலிருந்து 
இனி எப்படி மீள்வது£--என்‌ ற 
கவலைகள்‌ உண்டாயின. ' 


இந்நிலையில்‌அவ்வறையில்‌ இரு 
வர்‌ தோன்றினர்‌. அவர்களைக்‌ 
கண்டதும்‌ நாககன்னிகை துணுக்‌ 
குற்று கோக்கினாள்‌. . ஒருவன்‌ 
நீலன்‌; மற்றவன்‌ காவிதி திருக்‌ 
கண்ணன்‌ என்பவன்‌. புதிதாகத்‌ 
தோன்றின அத்திருக்கண்ணனை 
வெறித்துப்பார்த்தாள்‌. 

“நீலா, இவர்‌ யார்‌?" என்றாள்‌. 

“இவர்‌ பெயர்‌ காவிதி திருக்‌ 
கண்ணன்‌ ; இந்நகரில்‌ நடுவி. 

ட ஒட அத்து மட்‌ 
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சுதேசமித்திரன்‌ வாரப்பதிப்பு 


லுள்ள நாளங்காடியின்‌ கரவலர்‌ 
தலைவன்‌'' என்றான்‌. 
முகத்தில்‌ அமைதி குடிகொண்‌ 
டிருந்தது; முன்பிருந்த பொலிவு 
இல்லை... அவனைக்‌ கண்டவுடன்‌ 
நாககன்னிகையின்‌ துயரம்‌ மீட்‌ 
டும்‌ மிகுதிப்பட்டது; கண்களில்‌ 
நீர்‌ ததும்பியது. 


திருக்கண்ணன்‌ 
கூறிய தகவல்‌ 

“இவர்‌ . இங்கு. வந்த கார 
ணம்‌?'' என்றாள்‌ மெல்ல. 

உனக்கு. உண்மையை நிரூ 
பிக்கத்தான்‌ அழைத்து வந்தேன்‌. 
இவர்‌ மூலமாக இன்னும்‌ ஒரு 
புதிய ரகஸ்யம்‌...” 

“என்ன அது?! என்று ஆவ 
லோடு கண்ணீர்‌ ததும்பக்‌ கேட்‌ 
டாள்‌. நீலன்‌ திருக்கண்ணனை 
குறிப்பிட்டுவிட்டு மெளனமாக 
நின்றான்‌. i i 

“ஜயா. நான்‌ கேட்பதற்கு 
மட்டும்‌ மறுமொழி. தந்தால்‌ 
போதும்‌, உங்கள்‌ அரசருக்கு 
எப்போது கல்யாணமாயிற்று?'' 

“கல்யாணமாகி ஐந்து வருஷங்‌ 
களுக்கு மேல்‌ இருக்கும்‌.” 


“அரசியின்‌ பெயர்‌ . என்ன 
தெரியுமா?” ப 
“ இராசமாதேவி; சீர்த்தி 


என்று சொல்வார்கள்‌; மாவலி 
வம்சத்திலே அவள்‌ பிறந்தவள்‌” 

“அவளைப்பற்றி வேறு வீசே 
ஷங்கள்‌ உண்டோ?" 6 

“அவள்‌ நன்றாகப்‌ படித்தவள்‌ - 
அரசருக்கு அவளிடம்‌ அளவற்ற 
அன்பு உண்டு. அந்தத்‌ தேவிக்கு 
ஒரு குமரனும்‌ இருந்து வரு 
இருன்‌; சிறுவயசு.”' 

“உங்கள்‌ அரசர்‌ மனைவிக்காக 
குமரன்‌ இருக்கிறான்‌?" நாக 
கன்னிகை பதைபதைத்தாள்‌. 
ஒரு கணத்தில்‌ நா வறண்டது. 
வேறு . வார்த்தை. கூறவில்லை 
நீலனை மருண்டு நோக்கினாள்‌ 

“புதிதாக தெரிந்து கொண்‌ 
டது இதுதான்‌'' என்றான்‌ நீலன்‌. 
நர ககன்னிகை. முகம்‌ வகரம்‌ 
கொண்டது, அவளுடைய பார்‌ 
வையும்‌, இதழ்களின்‌ அசைவும்‌ 
அவள்‌ ஏதோ உறுதி செய்ததைப்‌ 
புலப்படுத்தின; கண்களிலிருந்து, 
தேங்கியிருந்த நீர்த்துளிகள்‌ 


நீங்கினாள்‌ 


நீலனின்‌. 


நன்றி; தாங்‌: TG 
ர தரி யுமா? ராககன்னிகை ' 


“அம்மா, யாரிடமும்‌ நான்‌ 
கூறியதாகக்‌ குறிப்பிட வேண்‌ 
டாம்‌” என்று சொல்லியபின்‌ 
அவன்‌ அவ்விடம்‌ விட்டுச்‌ சென்‌ 
ரன்‌. நீலன்‌ நாககன்னிகையின்‌ 


முகத்தோற்றத்தைக்‌ கண்டு 
மெளனமாக ஒருபுறம்‌ அமர்ந்‌ 
தான்‌. நாககன்னிகை அவனை 


நோக்கினாள்‌. என்‌ றும்ப்ேபேோல்‌ 


அவன்‌ தலைகுனிந்து அவள்‌ 
கட்டளையை 
தான்‌. 


இ ய்‌/ நா re இ 
வளவு. நா 


“்‌ என்‌ பெயர்‌ மாய்ந்ததாக எண்ணுங்கள்‌; போய்‌ விடுங்கள்‌ ”* 
என்று கூறியவாறே அப்புறம்‌ சென்றாள்‌. 


யின்‌ குரலில்‌ முன்பிருந்த சோர்வு 
இல்லை. 

“ஒரு மாதத்திற்கு மேல்‌ ஐந்து 
நாட்கள்‌ ஆகின்றன”' என்றான்‌ 
வியப்போடு. அவன்‌ கண்கள்‌ 
ஆவலோடு அவளை கோக்கின. 


“ஒருமா'தமும்‌ ஐந்து நாட்‌ 
களும்‌ இன்றோடு முடிகிறது 
அல்லவா? நீலா, கேற்றுவரை 


யில்‌ ஒரு மாதம்‌ ஓரு வாரம்‌ 
போல்‌ தோன்றியது எனக்கு. 
ஆனால்‌ இன்றோ, எத்துணையோ 
வருஷங்கள்‌ (போல்‌. தோன்று 
கிறது; என்‌ வாழ்வின்‌ உதய 
காலம்‌ போய்‌, நெடுநாட்களுக்‌ 
குப்‌ பின்பு வரவேண்டிய அறத 


மனகாலம்‌, இன்று இம்மாலைக்‌ 


ர்‌ 


ப்‌ 


ல 


ட 
ட 
்‌ த. 


காலத்திலேயே வந்துவி ட்டதாக 


7, எண்‌ ணுகிறழேன்‌.”, 
ரிவி, நீ: சொல்வது எனக்கு 


விளங்கவில்லை”! என்றான்‌ நிலன்‌. 
“எல்லாவற்றையும்‌ விளங்கும்‌, 
படி, “இன்றிரவு ஈடுக்கடலிலே 
விரிவாகச்‌ சொல்கிறேன்‌; இனி 
தாமதம்‌ வேண்டாம்‌; இன்றிரவு 


ஈடு யாமத்திலே, பிறர்‌. அறியா. 


மல்‌ நமது பரிவாரங்களுடன்‌ 
புறப்பட்டு, ஈம்‌. நாட்டுக்குப்‌ 
போக வேண்டும்‌; "விரைவில்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ ஆயத்தம்‌ 
செய்‌; நாம்‌ புறப்படுவது இருவ 
ருக்கும்‌ தெரிய வேண்டாம்‌." 


கந்தியின்‌ ... ட ம்‌ 
திகைப்பு ப்‌ 


நாக.கன்னிகையின்‌ வார்த்தை 
ய கேட்டு நீலன்‌ குதூகலித்‌ 
எழிலி, 

டய இள லி விட்டாய்‌; யாவற்‌ 
. றையும்‌ ஆயத்தம்‌ செய்ய வேண்‌ 
டியது. என்‌ கடமை; இதோ 
போகிறேன்‌! என்று அம்பு 
போல்‌ கடுகிச்‌ சென்றான்‌. நாக 


கன்னில்‌.க சொல்லியதையும்‌, 
நீலன்‌ போவதையும்‌ ' கண்ட. 
கந்தி இகைத்தாள்‌. ' : 
பிலி, என்ன: இது? உன்‌ 
யோசனை நேர்மையா?” என்‌ 
ளு: 
ஏன்‌? நீ என்ன... சொல்கி 
ய்‌£?” ்‌ % 


“அரசர்களின்‌ இயல்பு...”"... I 


அதோ அவர்‌ “என்று கந்‌ த, 
கிள்ளி . வருவதை நாக கன்னிகை 
யிடம்‌ உணர்த்தினாள்‌. அதைக்‌ 
தி கட்டதும்‌, நாக கன்னிகையின்‌ 
உட.ல்‌: ஒரு கணம்‌ சிலிர்த்தது: 


வுடன்‌, பார்ப்பதற்குப்‌ பதுமை 
ல்‌ அசைவற்று இருந்தாள்‌. 
““இணின்‌ ணின்‌” என்று. ஓலி 
“கேட்டது. தேரை விட்டு. இறங்கி 
மிக . விரைந்து... நாககன்னிகை 
.. இருக்குமிடம்‌ வந்தான்‌. அவன்‌ 


கண்ட காட்‌சி-அவனைத்‌ திடுக்‌. 


இடச்‌ செய்தது. 


“காக கன்னிகை!” என்றான்‌. 


அவள்‌ அருகில்‌ சென்றான்‌, நாக 
ட கன்னிகையின்‌ முகம்‌ 
அவனை 


சற்றும்‌ 


ஏறெடுத்து நேரக்க 


ன்‌ அரசன்‌; அவனைத்‌ 


ட ட்டா 


நரன்‌ கருதியதை 


னான்‌. 


திரோ? 
பெற்று அவளிடம்‌ ஒரு குமரனை 


இருதயம்‌ துடித்தது சற்று துணி 


.இகைப்பும்‌ பதற்றமும்‌ 


கிள்ளியின்‌'. 
வருகை... 


“ஐயா, சற்று அகலவே இருங்‌ 
கள்‌; தங்கள்‌. பட்டத்துத்‌ தேவி 
யின்‌ பணிப்‌ பெண்ணாக இருக்க 
நான்‌ 'தகுதியுடையவள்‌ அல்ல! 
தங்களுடைய காமக்‌ கிழத தியாக 
இருக்கவும்‌ நான்‌ தகுதியுடைய 
வள்‌ அல்ல. தங்களுடன்‌ 
திருப்பதற்கு, அவள்‌ போல்‌, அழ 
கும்‌ சிறப்பும்‌ அறிவும்‌ உடைய 
வள்‌ நான்‌ அல்ல/ வீணாக என்னை 
நினைந்து. வருந்தாமல்‌ அவளு 
டனே இருங்கள்‌; தாங்கள்‌ 
போய்‌. வரலாம்‌'--காக கன்னி 
கையின்‌ . வார்த்தைகள்‌ . மேன்‌ 
மேல்‌ விரிவடைந்து கொண்டே 
இருந்தன. அவள்‌  கண்ணிலிரு 
ந்து. நீரும்‌ பெருகிக்கொண்டே 


இருந்தது. 

நெடு முடிக்‌. கள்ளி உண்மை 
உணர்ந்து நிலை. ' கலங்கினான்‌. 
என்ன சொல்வதென்று திகைத்‌ 
தான்‌. அவனுடைய பூரித்த 
தோள்கள்‌ குழைந்தன. அவளை 

அணுக முடியாதவனாய்‌ அஞ்சி 
நாக கன்னி கையின்‌ 
பார்வை | அறை பொறி சித 
றின... கிள்ளியை கண்‌ சுழல 
நோக்கினாள்‌; 
அரசனோ! நெறி தெரிந்த முடி 
மன்னனோ! நான்‌ ஓர்‌ அரச 
குலத்து ஈங்கை என்பதை மறந்‌ 
ஒரு மனைவியையப்‌ 


யும்‌ பெற்று அதன்‌ பின்பு ஓர்‌ 
அரசிளங்‌ கன்னியை அவள்‌ 
வாழ்வைக்‌ கெடுக்கும்படி, 
கள்‌ அரச நீதி சொல்கிற3தர? 
ஜயா! இதன்‌ விளைவு உம்மை 
என்ன செய்யும்‌ என்பதை அறி 
யாமல்‌ போனீரே/ போய்‌ வாருங்‌ 
கள்‌! . இனி தங்கள்‌ தொடர்பு 
எனக்கு. விரும்பத்தக்கதல்ல”'... 
நாககன்னிகை.. தீவிர வேகத்‌ 
தோடு பேசினாள்‌. 


மன்னவன்‌ மண்டியிட்டு நாக 


கன்னிகை... முன்‌. அமர்ந்தான்‌. 


அவள்‌ முகத்தை ஏறிட்டு கண்‌. 


ணீர்‌ அளிக்க கோக்கினான்‌. 


நாககன்னிகைக்கு- 5. இதி 
ஆறுதல்‌ | ல்‌ ல 


; ழ்‌ முற்ப ட்டான்‌. சொல்‌ க்ப்‌ 


க கு இது ம்பா ல்லும்‌ இமை 


அவ்விதமிருக்க, 
விதத்தில்‌ 


மகிழ்ந்‌ 


“ஐயா, நீர்‌ ஓர்‌ 


உங 


ட னன்‌ 
து க அவ்தற்கு நடுங்கி 


நீயே அறிவாய்‌! இந்த. நகரமே, 
உன்‌ உரிமைக்கு உடை யதுதான்‌; 
உனக்கு எவ்‌ 
குறை? முன்பு ஒருத்‌ . 
தியை நான்‌ மணந்துவிட்டதால்‌... 
நீ எவ்விதத்தில்‌ குறையுடைய 
வள்‌ ஆவாய்‌? . நாககன்னிகை 
நான்‌ செய்தது தவறல்ல; BT 
உன்னிடம்‌ உண்மையைமறைநத்தி 


தற்கு என்னை ம்ப அத்தி ்‌ 
உன்னை, [ம்‌ ந 
தி்‌ ே காப்‌ 3 த்‌. க 
என்னை. 1 - வருத்துவது மியா 
யமா£.; "என்றவாறு ஆறுதல்‌, 


வா ல்‌ னின்‌. 
நெடுமுடிக்கிள்ளி, ட்‌ வங்க 
நாககள்னிகையின்‌ கோயம்‌ 
மிகுதியா யிற்று. நெடுமுடிக்‌ 
கிள்ளியைப்‌ பார்க்கப்‌. பார்க்க... 
மனம்‌... கொதித்தாள்‌.. உடல்‌ . 
சிலிர்த்தாள்‌. வார்த்தைகள்‌ கூற 
முடியாதவள ஈய்ப்‌ ப்ருது 
செறிந்தாள்‌. 
“ஜயா, போதும்‌; உங்கள்‌ நீதி, 
நியாயம்‌, பேச்சு எல்லாம்‌ உங்‌. 
கள்‌ போன்றவர்களுக்கே தகும்‌; 
ஆனால்‌. என்போன்ற. மான 
உணர்ச்சியுள்ளவர்கள்‌ அதை... 
ஏற்றுக்கொள்ளவே முடியாது! 
உங்கள்‌ மீது குற்றமில்லை; என்‌... 
மீதே . குற்றம்‌; என்‌ வாழ்வை 


"மிகக்‌ மான நிலைக்கு கொண்டு 


சென்றவள்‌ மானே... மனம்‌. 
அழிந்து, மதிமயங்கி, நாணத்தை 
யும்‌ விட்டு, உங்களிடம்‌ யான்‌... 
காதல்கொண்டது ஊழ்வினை யின்‌ 

செயல்‌! இதுகாறும்‌ நாம்‌ மகிழ்ந்‌... 
திருந்தது” “முற்பிறப்பில்‌ செய்த ல்‌ 
வினைப்பயன்‌! ஜயா! தயங்க 
இங்கு நீற்கவேண்டாம்‌ போக... 
லாம்‌! என்‌ இருதயத்தைப்‌ புண்‌ 
ணுறுத்தி என்‌ வாழ்வை வீண்‌ 
செய்து இன்னும்‌ என்‌ முன்‌. 
நின்று என்னை வருத்தவேண்‌ 
டாம்‌.. என்று எழுந்தாள்‌... 
கோபத்தால்‌ அவள்‌ அங்கமெல்‌ 
லாம்‌ துடி த்தன. கண்களும்‌... 
ணகி In சிவந்து விம்மின; . 
அவளைப்‌! பார்ப்பதற்கும்‌ A: ர 
கெடுமுடிக்கிள்ளி. த ட. 


டச்‌. 


“நரககன்னிகை; a என்‌ றா 
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சுதேசமித்திரன்‌ வாரப்பதிப்பு 


“இப்படி நடக்குமானால்‌...! 
(8-ம்‌ பக்கக்தொடர்ச்சி) 


விளையாட்டு விளையாடராராம்‌. 
இதெல்லாம்‌ என்‌ காதிலே விழ 
றது. உங்கப்பாவைக்‌ கண்டித்து 
உடனே கடி தம்போடு. மறந்தே 
போயிட்டேனே. உள்ளே. மூலை 
யிலே நார்த்தங்காயும்‌, எலு 
மிச்சங்காயும்‌ ஊருகா போட்டு 
வச்சேன்‌. அதை எடுக்‌.து வெயி 
லில்‌ வை. ஆத்தை ஜாக்கிரதை 
யாய்ப்‌ பாத்துக்கோ எனக்கு 
பார்ஸி டான்ஸ்‌. பரத நாட்டி 
யம்‌ எல்லாம்‌. சொல்லித்தரா. 
எனக்கு இதெல்லாம்‌ ஓண்ணும்‌ 


பிடி.க்கவே இல்லே. சாரம்‌ 
கீசாரம்‌ ஓண்ணும்‌ இங்கே 
கிடையாது; முள்ளு மேலே 
இருக்காப்‌ போலே, இருக்கு. 


உடம்பை ஜாக்கிறதை 


உன்‌ 
யாய்ப்‌ பாத்துக்கோ. அப்பா 
வுக்கு ஒழுங்காக இருக்கச்‌ 


சொல்லிக்‌ கடிதம்‌ போடு. 
அம்மா 
3 = * * 
ப தத்து: 
கிட்டுவுக்கு:- 
அம்மா எழுதியதை எல்லாம்‌ 
நம்பாதே. காதல்‌ீதல்‌ ஒண்ணு 


(முன்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி) 


கள்‌'': என்று கூறியவாறே அப்‌ 
. புறம்‌ சென்றாள்‌. 

கிள்ளி சற்று ஆலோசித்தான்‌; 
அவள்‌ கோபம்‌ தணியா ததைக்‌ 
கண்டான்‌. . கண்ணீர்‌ ததும்ப 
கோபத்தால்‌ அடித்து. நிற்கும்‌ 
அவளை அணுகாதவனாய்த்‌ தடு 


மாறினான்‌... அப்போது அவளி 
டம்‌ பேசுவதற்கில்லை என்று 
துணிந்தான்‌. பேரிரக்கத்தோடு 


ஒரு முறை அவளை நோக்கிவிட்‌ 
டுத்‌ தமங்கித்‌ தயங்கி மெல்ல 
மேன்மாடத்தை விட்டு வெளி 
55 போய்விடும்படி 


(தொடரும்‌) 


மில்லே. கிராப்‌ மட்டும்‌ வைத்‌ 

துக்‌ லட்‌ கண்ர்‌ உடனே 

பணமும்‌ பொடியும்‌ அனுப்‌ 

இனி என்னால்‌ பொதக்‌ மம 

யாது. உடனே அனுப்பு. இந்த 

வருஷத் தோடு ம்‌ 
பா தும்‌. 


“அப்பா 
கட்டுவுக்குத்‌ தாங்க முடியா 
மல்‌ சிரிட்பு வரவே  *களுக்‌' 


என்று சிரித்து. விட்டான்‌. 
இதை அப்பாவும்‌ ப்ர விட்‌ 
டார்‌. 

“ஏண்டா. .கழுதே. பரீட்‌ 
சைலே.. *௬.மி' வாங்கிண்டு 
சிரிப்பு வேறயா? சிரிப்பு! என்‌ 
னத்தைக்‌ கண்டுடா 'இப்போ 
உனக்கு ஆனந்தம்‌... என்று 
கேட்கும்‌ அப்பாவிற்கு அவன்‌ 
என்ன பதில்‌ சொல்வான்‌?. 


த: த, 


சிறுவர்‌ கதை 


சுதேசமிந்தீரன்‌ வாரப்பத்ப்பு 


காரின்‌ சுயசரிகை 


x 


(லலிகாகேவி) 


ந்‌ 
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ஸ்ரீமதி லலிதா, ஸ்ரீமதி தங்கம்மாள்பாரதியின்‌ பெண்‌; கவி 
அரசர்‌ பாரதியாரின்‌ பேத்தி. மோட்டார்கார்‌ சோன்ன கதை 


யோன்றைச்‌ சிறவர்களுக்காக எழுதியிருக்கிறாள்‌. 


தன்‌ சுய 


சரிதையை மோட்டாரே சோல்வதாகக்‌ கதை அமைந்திருக்‌ 


கிறது. 
டங்கள்‌ i ஒரு மோட்‌ 
டார்‌ : உண்டு. எங்க 


ஞ்டைய அப்பாவுக்கு சிங்‌ 
கப்பூரில்‌ உத்தியோகம்‌.” ஆத 
லால்‌ நாங்கள்‌ அங்கு குடி 
இருந்தோம்‌. சிங்கப்பூரில்‌ 
அநேக பார்க்குகள்‌, அவசி 
யம்‌ பார்ப்பதற்குரிய அழ 
கான இடங்கள்‌ எல்லாம்‌ 
இருந்தன. ஒரு நாள்‌ ஏதோ 
ஒரு அழகிய ஸ்தலத்தை, 
பார்ப்பதற்காக நான்‌ என்‌ 
கும்பி, தங்கை, அப்பா, எல்‌ 
லோருமாக எங்கள்‌ வீட்டு 
மோட்டார்‌ காரில்‌ ஏறிக்‌ 
கொண்டு போனோம்‌. மோட்‌ 
டார்‌ அர்த இடத்தை 
அடைந்ததும்‌ நாங்கள்‌. எல்‌ 
லாரும்‌, மோட்டாரிலிருந்து 
கீழே இறங்கினோம்‌. எங்கள்‌ 
அப்பா, எங்களிடம்‌ நீங்கள்‌ 
இங்கு எல்லாவற்றையும்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருங்கள்‌ 
நரன்‌ ஒரு இடத்திற்குப்‌ 
போய்‌ விட்டு வருகிறேன்‌! 
என்று சொல்லீப்‌ போய்‌ 
விட்டார்‌. உடனே மோட்‌ 
டார்‌ எங்களைக்‌ கூப்பிட்டு, 
“என்னுடைய சுய சரிதை 
யைச்‌ சொல்கிறேன்‌ கேளுங்‌ 
கள்‌” என்று தன்‌ கதையைச்‌ 
சொல்ல ஆரம்பித்தது. அது 
சொன்ன கதை பின்வரு 
பரறு:--“நரன்‌ ஒரு அழகிய 


மோட்டார்கார்‌.என்னுடைய 


ம பத்‌ 
ம ப ட 


மாலே பிடிக்கும்‌. 
கண்டதும்‌ 


விட்டால்‌, 


நிறம்‌ நீலம்‌. எப்பொழுதும்‌, 
குழந்தைகளுக்கு நீலம்‌ என்‌ 
என்னைக்‌ 
குழந்தைகள்‌, 
மகிழ்ச்சியுடன்‌. ஓடி வருவார்‌ 
கள்‌. ஒரு காள்‌ நான்‌ இல்லா 
வ ர்களால்‌ 
இருக்க முடியுமா? ஒருக்‌ 
காலும்‌, முடியவே முடியாது. 
தினந்தோறும்‌, காலையிலும்‌, 
மாலையிலும்‌, நான்‌ அவர்‌ 


- கண்டதும்‌ கேட்டதும்‌ 


(15-ம்‌ பக்கத்தொடர்ச்சி) 
சபாஷ்‌! என்று சொல்லி உற்‌ 
சாகப்படுத்துவார்‌.' இது அவ 
ரது வழக்கம்‌. அவரைப்‌ 
போலவே அவரது பாட்டை 
அன்று கேட்ட. ரஸிகர்கள்‌ 
எல்லோரும்‌ “பேஷ்‌! பேஷ்‌/ 
மகராஜபுரம்‌! சபாஷ்‌!" என்று 
சொல்லிக்கொண்டே . போன 


தைக்கவனித்தேன்‌. அதோடில்‌. 


லாமல்‌ அடுத்தவருஷம்‌ சென்னை 


சங்கீத வித்வத்சபையில்‌ 18-வது . 


சங்தே மகாநாட்டுக்குச்‌ சிறந்த 
அபேம்‌்சகர்‌ மகாராஜபுரம்‌ 
என்று சிலர்‌ பேசிக்கொண்ட 
னர்‌. “ததாஸ்து ரொம்பப்‌ 


பொருத்தம்‌ என்றே தோன்றி ' 


யது இந்த விஷயம்‌. வித்வத்‌ 
சபையாருக்கு இதைப்பற்றிச்‌ 
சொல்லவே வேண்டியதில்லை. 
களுக்கு அவசியம்‌ வேண்டத்‌ 
யிருக்கும்‌. ஏதாவது ஒரு “அர்‌ 
ஜெடை' சமாசாரமாயிரும்‌ 
தாலும்‌ அல்லது யாருக்கா 
வது, உடம்பு சரியில்லாமல்‌ 


வாழ்க்கை இனிது 
அதைவிட இனிது 


“ லோத்ரா ' 


அவளுக்கு மலர்ச்சியான 
அரோக்யத்தைக்‌ கோடுத்து 
எங்கள்‌ வாழ்க்கையை தீ 
.. இன்டமாக்கியதும்‌ 


கேஸரி குடீரம்‌ லிமிடெட்‌, மதராஸ்‌. 
பீராஞ்சு: மேல கோபுரவிதி, மதுரை 


பததி ல கப்பல்ல முப்பால்‌ 


அதுவே ! 


| 
i 
1 


க்ப்‌ 


௮ 


2 


௧0 தசமித்திரன்‌ வரப்பதீப்பு 


கள்‌ முகத்தை என்‌ 
கண்ட தும்‌ சந்தோஷத்தால்‌ 
குதித்து, என்னைத்‌ தடவி 
தடவிப்‌ பார்ப்பார்கள்‌. 
தஇனந்தோறும்‌ குழந்தைகள்‌ 
சாயந்திரம்‌ என்‌ மேல்‌ ஏறி 
உட்கார்ந்து கொண்டு ஹை- 
ச்ரெளண்டுக்கு போ வார்கள்‌. 
இல்லாவிடில்‌ ஸினிமா வுக்குப்‌ 
போவார்கள்‌. இதர கார்களை 
ஓட்டுவதற்கு “தனி' ஆள்கள்‌ 
வைத்திருப்பார்கள்‌. ஆனால்‌, 
என்னை என்னுடைய எஜமா 
னரேதான்‌ ஓட்டுவார்‌. என்னு 


டைய. விலை என்ன தெரி 
யுமா? 8:00 ரூபாய்‌. எனக்கு 


எங்கவீட்டில்‌ அவ்வளவுசெல்‌ 
வாக்கு இருந்தது! பணக்‌ 
காரர்களால்‌ தான்‌, என்னை 
வாங்க முடியும்‌. மற்றப்படி 
ஏழை, எளியவர்கள்‌ என்னை 
லேசில்‌ வாங்கிவிட முடியாது. 


,. கொண்டு போனால்‌, காற்று 


ஜில்லென்று வீசும்‌. சுகமாகத்‌ 


1. சலவைக்கு சிறந்தது 


தூக்கம்‌ வரும்‌. எங்க எஜ 
மானருக்கு, ஏதாவது ஒரு 
ஊருக்குப்‌ போக வேண்டு 


மானால்‌ 'ரயில்‌' தான்‌ வேண்டு 
மென்று அவசியமில்லை. கான்‌ 
ஒரு நிமிஷம்‌ கொண்டு போய்‌ 
விட்டு வந்து விடுவேன்‌. என்‌ 


கூட்டாளிகளோடு பந்தயம்‌ 


போட்டால்‌ நான்‌ தான்‌ ஐயிப்‌ 
பேன்‌. கான்‌ ஒரு நாளும்‌ உங்‌ 
களைப்போல்‌ வேலை செய்வ 
தற்கு சலிக்கமாட்டேன்‌. இத 
னால்தான்‌, எல்லாருக்கும்‌ என்‌ 
னைக்‌ கண்டால்‌ பிடிக்கிறது. 
நான்‌ இல்லாமல்‌ ஒரு 
நாள்‌ இருந்து பாருங்கள்‌ 
பார்க்கலாம்‌” என்று மோட்‌ 
டார்‌, தன்னுடைய சுய சரி 
தையை எங்களிடம்‌ சொல்லி 
முடித்தது. உடனே அப்‌ 
பாவும்‌ வந்தார்‌. திரும்பவும்‌ 
அப்பா நாங்களெல்லாரும்‌ 
காரில்‌ ஏறிக்‌ கொண்டு, வீட்‌ 
டிற்கு சென்றோம்‌. 


(மிருகக்‌ கொழுப்பற்றது) 
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நாரதர்‌?” ஆண்டுமலர்‌ 
x 
! “காரதர்‌' ஆண்டுமலர்‌ இவ்‌ 


வருஷம்‌ வனப்பும்‌ சோபையும்‌ 
கொண்டு வெளிவந்திருக்கிறது. 
இவ்வாரப்‌ பதிப்பு தோன்றி 
17 வருஷங்கள்‌ ஆகின்றன. 
பலவிதமான வர்ணங்களில்‌ 
நல்ல காகிதத்தில்‌ சிரத்தை 
யுட ன்‌ தீயாரிக்கப்பட்டிருக்‌ 
கும்‌ இம்மலரில்‌ கதைகளும்‌, 
கட்டுரைகளும்‌ அடங்கியிருக்‌ 
இன்றன. ஸினிமாத்‌ துறையில்‌ 
முன்னணியில்‌ நின்று பிரகாசிக்‌ 
கும்‌ நக்ஷத்திரங்களின்‌ படங்‌ 
களும்‌ மலரில்‌ நிறைந்திருக்கின்‌ 
றன. கவர்ச்சி மிகுந்த வர்ண 
வேலைப்பாடுகள்‌ மலருக்கு 
மணம்‌ உதவியிருக்கின்‌ றன. 
நாட்டியக்கலை வளம்‌ பெற்று 
வருவதைக்‌ குறிக்கும்‌ வண்ணம்‌ 
சில நாட்டியத்‌ தோற்றப்‌ படங்‌ 
களும்‌ பிரசுரமாயிருக்கின்‌ றன. 
இவ்வளவும்‌ ஒன்று கூடிய இம்‌ 
மலரின்‌ விலை ரூ. 2. 


கோகுல்‌ சாப்‌ 


2. மிகவும்‌ சிக்கனமான து 
8. ஆடைகள்‌ வெளுப்பதை அதிக 
இலகுவாக்கிற து. 


பெரிய பார்களாகவும்‌, சிற கட்டிகளாகவும்‌ குறைந்த விலையில்‌ கிடைக்கும்‌. 


தயாரிப்பவர்கள்‌: 


11... எஸ்‌. ஆர்‌. & C௦, கும்பகோணம்‌. 


Stockists:— 


புஷ்பவனம்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌, திருவல்லிக்கேணி, மதராஸ்‌, 


சிறுவர்‌ கதை. 


சுதேசமித்திரன்‌ வாரப்பதிப்பு 


ஆ அன்‌. 
(லலிதாதேவி) i 
ஸ்ரீமதி லலிதா, ஸ்ரீமதி தங்கம்மாள்பாரதியின்‌ பேண்‌; கவி 
அரசர்‌ பாரதியாரின்‌ பேத்தி. மோட்டார்கார்‌ சோன்ன கதை 
யொன்றைச்‌ சிறவர்களுக்காக எழுதியிருக்கிறாள்‌. தன்‌ சுய 
சரிதையை மோட்டாரே சோல்வதாகக்‌ கதை அமைரந்திருக்‌ 


கிறது. 
டங்கள்‌ வீட்டில்‌ ஒரு மோட்‌ 
டார்‌. - உண்டு. எங்க 


ளுடைய அப்பாவுக்கு சிங்‌ 
கப்பூரில்‌ உத்தியோகம்‌." ஆத 
லால்‌ நாங்கள்‌ அங்கு குடி 
இருந்தோம்‌. சிங்கப்பூரில்‌ 
அநேக பார்க்குகள்‌, அவசி 
யம்‌ பார்ப்பதற்குரிய அழ 
கான இடங்கள்‌ . எல்லாம்‌ 
இருந்தன. ஒரு நாள்‌ ஏதோ 
வ துய்‌ வில்‌ 
பார்ப்பதற்காக நான என 
தம்பி, தங்கை, அப்பா, எல்‌ 
லோருமாக எங்கள்‌ வீட்டு 
மோட்டார்‌ காரில்‌ ஏறிக்‌ 
கொண்டு போனோம்‌. மோட்‌ 
டார்‌ அந்த இடது தைத 
அடைந்ததும்‌ நாங்கள்‌. எல்‌ 
லாரும்‌, மோட்டாரிலிருந்து 
ழே இறங்கினோம்‌. எங்கள்‌ 
அப்பர்‌, எங்களிடம்‌ “நீங்கள்‌ 
இங்கு: எல்லாவற்றையும்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருங்கள்‌ 
நான்‌ ஒரு இடத்திற்குப்‌ 
போய்‌ விட்டு வருகிறேன்‌! 
என்று சொல்லீப்‌ போய்‌ 
விட்டார்‌. உடனே மோட்‌ 
டார்‌. எங்களைக்‌ கூப்பிட்டு, 
“என்னுடைய சுய சரிதை 
யைச்‌ சொல்கிறேன்‌ கேளுங 
கள்‌” என்று தன்‌ கதையைச்‌ 
சொல்ல ஆரம்பித்தது. அது 
சொன்ன கதை பின்வரு 
பறு:--நான்‌ . ஒரு அழகிய 


- மோட்டார்கார்‌.என்னுடைய , 


ராலே பிடிக்கும்‌. 
கண்டதும்‌ 


விட்டால்‌, 


நிறம்‌ நீலம்‌. எப்பொழுதும்‌, 
குழந்தைகளுக்கு நீலம்‌ என்‌ 
என்னைக்‌ 
குழந்தைகள்‌, 
மகிழ்ச்சியுடன்‌ ஓடி. வருவார்‌ 
கள்‌. ஒரு நாள்‌ நான்‌ இல்லா 
அவர்களால்‌ 
இருக்க முடியுமா? ஒருக்‌ 
காலும்‌, முடியவே முடியாது. 
தினந்தோறும்‌, காலையிலும்‌, 
மாலையிலும்‌, நான்‌. அவர்‌ 
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- கண்டதும்‌ கேட்டதும்‌ 


(15-ம்‌ பக்கத்தொடர்ச்சி) 
சபாஷ்‌! என்று சொல்லி உற்‌ 
சாகப்படுத்திவார்‌. இது அவ 
ரது வழக்கம்‌. அவரைப்‌ 
போலவே அவரது பாட்டை 
அன்று கேட்ட  ரஸிகர்கள்‌ 
எல்லோரும்‌ “பேஷ்‌! பேஷ்‌! 
மகராஜபுரம்‌! சபாஷ்‌!" என்று 
சொல்லிக்கொண்டே போன 
தைக்கவனித்தேன்‌. அதோடில்‌. 
லாமல்‌ அடுத்தவருஷம்‌ சென்னை 
சங்கத வித்வத்சபையில்‌ 18-வது . 
சங்தே மகாநாட்டுக்குச்‌ றந்த 
அபேபட்சகர்‌ மகாராஜபுரம்‌ 
என்று இலர்‌. பேசிக்கொண்ட 
னர்‌. “ததாஸ்து”. ரொம்பப்‌ 
பொருத்தம்‌ என்றே தோன்றி ' 
யது இந்த விஷயம்‌. . வித்வத்‌ 
சடையாருக்கு இதைப்பற்றிச்‌ 
சொல்லவே வேண்டியதில்லை. 


களுக்கு அவசியம்‌ வேண்டி 
யிருக்கும்‌. ஏதாவது ஒரு “அர்‌ 
ஜென்ட்‌' சமாசாரமாயிரு£ 
தாலும்‌ அல்லது யாருக்கா 
வது, உடம்பு சரியில்லா மல்‌ 


வாழ்க்கை இனிது 
அதைவிட இனிது 


“ லோத்ரா ” 


அவளுக்கு மலர்ச்சியான 
ஆரோக்யத்தைக்‌ கோடுத்து 

எங்கள்‌ வாழ்க்கையை 

.. இன்டமாக்கியதும்‌ 


கேஸரி குடீரம்‌ லிமிடெட்‌, மதராஸ்‌... 
பிராஞ்சு: மேல கோபுரவிதி, மதுரை 


அதவே ! 
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பால்கன்‌- ஜீ -பாரீ 
x 
அன்பார்‌ 
சத்தா ரக தர்சன | 


தென்ற வாரம்‌ சகோதரன்‌ 
கணி கொடுத்திருந்த புதிரின்‌ 
விடையைக்‌ கண்டு பிடித்தீர்‌ 
களா? அதன்‌ சரியான விடை 
இதுலே-*கோபு . மாடியி 
லிருந்து 7 கோல்கள்‌ எடுத 
துக்‌ கொண்டான்‌. 
9 ச்‌ " # 


மிகப்‌ பெரிய மணி 


மணிகளைப்‌ 
பார்த்திருக்கிறிர்கள்‌. அவற்‌ 
றின்‌ ஓசையைத்‌ தினக்‌ 
தோறும்‌ கோயில்களிலும்‌ 
மற்றிடங்களிலும்‌ கேட்கிறீர்‌ 
கள்‌. ஆனால்‌, அவற்றை 
விடப்‌ பன்மடங்கு பெரிதான 
வையும்‌, 40,000, 50,000, 
ராத்தல்கள்‌ எடையுள்ளவை 
யும்‌ உலகில்‌ இருக்கின்‌ றன. 
இங்கிலாந்தில்‌, ... லண்டன்‌ 
மா நகரத்திலுள்ள ஸெயின்ட்‌ 
பால்ஸ்‌ காதீட்ரல்‌ என்னும்‌ 


ால்லோரும்‌ 


மாதா கோயிலில்‌ உள்ள 
மணியின்‌ எடை. 771 டன்‌. 
சீனாவில்‌. கான்கிங்‌ நகரத்‌ 


தில்‌ 22 டன்‌ எடையுள்ள 
ஒரு மணி இருக்கிறது. பிக்‌ 
இங்‌ நகரத்தில்‌ 58 டல்‌ எடை 
்‌ யில்‌ மணி ஓன்று இருக்‌ 


லம்‌ 
உலகத்திலுள்ள. . எல்லா 
மணிகளிலும்‌ பெரிது ரஷ்யா 
நாட்டின்‌ தலை நகராகிய 


இருக்‌ 


மாஸ்கோ நகரத்தில்‌ 


கிறது, அதன்‌ எடை 198 


டன்‌; அதாவது 4,439,520 
ராத்தல்கள்‌. அதன்‌ உயரம்‌ 
19 அடி. அதன்‌ வாயின்‌ 


சுற்றளவு 60 அடி, அந்த 


மணி 1653-ம்‌. வருஷத்தில்‌ ' 
ஆனால்‌ 


செய்யப்பட்ட. ௮, 


பாழ்‌, 


சுதேசமித்திரன்‌ வாரப்பதிப்பு ர்‌ 


அது அதிக நாட்கள்‌ உப 
யோகத்தில்‌ இருக்க வில்லை. 
ஏனென்றால்‌ ஒரு தி விபத்‌ 
தில்‌ அது கழே. விழுந்து 
பூமிக்குள்‌ புதைந்து போயி 
ற்று. அந்நிலையில்‌ அம்மணி 
பல்‌ . ஆண்டுகளாகக்‌ கிடந்‌ 
தது. பிறகு 1837-ல்‌ ரஷ்யச்‌ 
சக்ரவர்த்தி . நிகோலஸ்‌ 
அதைப்‌ பூமியிலிருந்து வெட்‌ 
யெடுத்து. ஒரு மேடையின்‌ 
மீது வைக்கச்‌. செய்தார்‌. 
இப்பொழுது அந்த அதிசய 
மணியின்‌ உள்பாகம்‌ ஒரு 
ஜப்‌ ஆலயமாக உபயோகதிக்‌ 
கப்பட்டு வருகிறது. 
மாஸ்கோவில்‌ வேெமுரு 
பெரிய மணியும்‌ உபயோகது 


தில்‌ இருந்து வருகிறது. அது . 


186 டன்‌ எடையுள்ளது. 


பத்து நிமிஷப்‌ 
்‌. பரீக்ஷை 


இடங்கள்‌ பொது அறிவைப்‌ 
பரீட்சிப்பதற்காக 
பரீட்சை. இதற்கு சமயம்‌ 10 
நிமிஷம்‌. மொத்தம்‌ மார்க்கு 
20. வாரப்பஇப்பில்‌ சரியான 
விடைகள்‌ பிரசுரமாகும்‌. அப்‌ 
பொழுது நீங்களே மார்க்கு 
போட்டுக்‌ கொள்ளலாம்‌. 
(1) ஓரே தினத்தில்‌ 

பிறந்த இந்தியப்‌ பெரியோர்‌ 
இருவர்‌ யாவர்‌? 


(2) டாலர்‌, யென்‌, மார்க்‌ 


இர்காணயங்கள்‌ 


ரூபின்‌ 


எந்த நாடுகளில்‌ உபயோகித்‌: 


கப்‌ படுகின்‌ றன? 


(3) உலகத்திலேயே “ரத்‌ 
வும்‌ நீளமான நதி, உயரமான 


கொடு முடி, விஸ்தீரணமான : 


கரம்‌ யாவை? 


(4) நல்வழி, 


நாலடியார்‌, 


வெற்றி3வற்கை இவற்றை. 


அருளிச்‌ செய்தவர்‌ யார்‌? 
(9) 1. நீறில்லா 


இந்தப்‌ 


நெற்றி 
க ன்ட்‌ ்‌ 


பாழ்‌, ஆறில்லா ஊருக்‌. கழகு 
பா ம்‌-விறபிடித்து, 

எ. நீர்‌ கிழிய எய்த வடுப்‌ 
போல மாறுமே, சரொழுகு 
சான்றோர்‌ சினம்‌. 

-இவ்வடிகள்‌ எந்த நூற்‌ 
களிலிருஈது. எடுக்கப்‌ பட்‌ 
டுள்ளன? 

(ெப்ட்குகளில்‌ ஏன்‌ 


சாயம்‌ பூசுறொர்கள்‌? 


(7) உதய சங்கர்‌, ஜகதீஷ்‌ 
சந்கர போஸ்‌, காளிதாஸன்‌, 
ராமானுஜன்‌, . 
காதி டாகூர்‌-இவர்கள்‌ எட்‌ 


தத்‌ துறைகளில்‌ . புகழ்பெற 


அவர்கள்‌? 
6. டாது ௬ 
. எண்கள்‌ காட்டும்‌ 
வேடிக்கை 


64258 x 365 = 2845 2345. 
273863 x 365 = 9495 9998. 
்‌ இந்தப்‌ பெருக்கல்‌ தொகை , 
நான்கு ஸ்தா. 


களில்‌ முதல்‌ 
னங்களில்‌ வரும்‌ எண்களே 
பின்‌ நான்கு ஸ்தானங்களில்‌ 
மீண்டும்‌ வருகின்றன. 
19456 


வள்ள வேடிக்‌ைகையையப்‌ 


பாருங்கள்‌. இதல்‌ 1 முதல்‌ 5 : 


வரையுள்ள எண்கள்‌ இருக்‌ 
கின்றன. அது மாத்திரமா? 
முதலாவதாக வரும்‌ 19-ஜ 
பின்னால்‌ வரும்‌ 4-ல்‌ பெருக்‌ 
தன தொகை அதாவது 92, 
கடைசியாக வருகிறது. .. 
இதே போல்‌ வேறு... பல 
வேடிக்கைகளை யும்‌ எண்‌ 


களில்‌ காணலாம்‌. உங்களுக்‌ 


கும்‌ ஏதாவது தெரியுமானால்‌ 
எனக்கு எழுதியனுப்புங்கள்‌. 
இன்னும்‌ கதைகள்‌ பாட்டுக்‌ 
கள்‌ சித்திரங்கள்‌ முதலியன 
வும்‌ . எழுதியனுப்பலாம்‌. 


அவை இந்தப்‌. பகுதியில்‌ ச 
சுரிக்கப்படும்‌. 
சகாதரன்‌ ஹர்‌. 
“ஷர லிமர்‌” 
தைக்காடு,... 
ன்‌ ர்‌ 


அவனிந்திர .. 


என்ற எண்ணி 


ம 


பத்திராதிபர்கள்‌ விமானத்தை 
| பார்வையிடுகின்றனர்‌. 


வங்காளத்தில்‌ நெல்‌ வயலை 
வைஸ்ராய்‌ சுற்றிப்‌ பார்க்‌ 
இருர்‌, 


(இடது) 


இந்தியாவில்‌ ஒரு இடத்தில்‌ 
பத்திரிகை ஆசிரியர்கள்‌ 


விமானங்களின்‌ ஒத்திகை 

யின்போது ஹரிக கேன்‌ 

வீமானத்தில்‌ ஏறி அதைப்‌ 
பார்வையிட்டனர்‌. 


யுத்தத்தில்‌, கணவன்‌ சேவை 
க்குப்‌ புகழ்ந்து அளிக்கப்‌ 
படட்‌ பதக்கத்தை வைஸ்ரா 
யிடமிருந்து பெறும்‌ ஸ்திரீயும்‌ குழந்தையும்‌, இவர்‌ ஸ்ரீமதி செல்லுராம்‌. (வலது) பர்மா முனை 
| 1. . பில்‌ “விக்டோரியா கிராஸ்‌" பரிசு பெற்ற இந்திய வீரர்‌ காஜேகாலேக்கு வைஸ்ராய்‌ அப்பதக 
த்தை அணிச்‌ குர: ப 


1 ர 
% பதக ம்‌ ்‌ ம 


Regd. No. 2514. 


an Nowra 9 


பாண்டி யன்‌ இன்‌ ஷ்யூர ன்ஸ்‌ கம்பெல 
லிமிடெட்‌. | 

(இந்தியாவில்‌ 1983-ல்‌ ஸ்தாபிக்கப்பட்டது) | 

தலைமை ஆயீஸ்‌ : மதுரை. த்‌ 


பச்ச 


ப 
௮, 
ட்ட ம்‌ 
வத்தல்‌ 
| 
ரூ ட 
பர 
பரக 
்‌்‌ A ப்‌ 


இ விபத்து சம்பந்தமான சகலவித இன்ஷ்யூரன்ஸ்‌ திட்ட ங்கள்‌. னர 


வெளியிடப்பட்டு செலுத்தப்பட்ட மூலதனம்‌ - ரூ. 15,00,000 ன | க 
"இன்ஷ்யூரன்ஸ்‌ நிதிகள்‌ & ரிஸர்வ்கள்‌ ரு. 23,94,606 . 


| 
ரூ. 38,94,606 | பி 


கள ஆபீஸ்கள்‌ 


பம்பாய்‌ | - அகமதாபாத்‌ 
லாயிட்ஸ்‌ 'மாங்க்‌ பில்டிங்‌ | ...! 3961, காந்தி ரோடு, 


ஹார்ன்பி ரோடு. 


பிரதம ஏஜென்டுகள்‌ 


ஏ & எப்‌. ஹார்லி, K. M. 5. லெஷ்மணய்யர்‌ ௪ ஸன்ளி 
த்‌ ன்‌ மதுரை, திண்டிவனம்‌, மதராஸ்‌, நகரி, பெஜ னு 
மதுரை, தூத்துக்குடி, அம்பாசமுத்திரம்‌. | வாடா, காகினாடா & விஜயநகரம்‌, த்‌ 


௪ இடங்களுக்கு மேலே கண்ட எந்த ஆபீசுக்கும்‌ எழுதலாம்‌; ்‌ 
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